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Citi?i aceste instruc?iuni simple. Nerespectarea
acestor instruc?iuni poate fi periculoas? sau

ilegal?. Acest manual con?ine informa?ii
suplimentare detaliate.

Expunerea la energia
frecven?elor radio

Informa?ii despre expunerea la unde radio ?i
despre rata de absorb?ie specific? (Specific
Absorption Rate - SAR)

Acest telefon mobil, modelul KU730, a fost creat

in conformitate cu cerin?ele de siguran?? in

vigoare, referitoare la expunerea la unde radio.

Aceste cerin?e se bazeaz? pe indica?ii ?tiin?ifice
care includ marje de siguran?? menite s?

garanteze siguran?a tuturor persoanelor, indiferent

de varst? ?i starea de s?n?tate a acestora.

? Instruc?iunile pentru expunerea la unde radio

utilizeaz? o unitate de m?sur? cunoscut?

sub denumirea de rat? de absorb?ie specific?
sau SAR. Testele pentru SAR sunt efectuate

utilizand o metod? standard cu telefonul

transmi?and la puterea maxim? certificat?, in

toate benzile de frecven?? folosite.

? Deoarece pot exista diferen?e intre nivelurile

SAR ale diferitelor modele de telefoane LG,
acestea sunt concepute pentru a respecta
toate instruc?iunile privitoare la expunerea la

unde radio.

? Limita SAR recomandat? de Comisia

Interna?ional? pentru Protec?ia impotriva
Radia?iilor Neionizate (ICNIRP) este de 2W/

kg estimat in medie pe zece (10) grame de

?esut.
? Valoarea SAR maxim? pentru acest model de

telefon testat? prin DASY4 pentru utilizarea la

ureche este 1,81 W/kg (10g).

Ingrijirea ?i intre?inerea
produsului

AVERTISMENT! Utiliza?i numai acumulatorii,
inc?rc?torul ?i accesoriile aprobate pentru
utilizarea cu acest model de telefon. Utilizarea

altor tipuri poate anula orice aprobare sau

garan?ie a telefonului ?i poate fi periculoas?.

? Nu dezasambla?i aceast? unitate. Dac? sunt

necesare repara?ii, duce?i aparatul la o unitate

de service calificat?.

Instruc?iuni pentru o utilizare sigur? ?i eficient?

Instruc?iuni pentru o utilizare sigur? ?i eficient?
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? Nu ?ine?i telefonul in apropierea
echipamentelor electrice, cum ar fi televizorul,
radioul sau calculatorul.

? Aparatul nu trebuie ?inut lang? surse

de c?ldur?, cum ar fi radiatoarele sau

echipamentele de g?tit.

? Nu pune?i niciodat? telefonul mobil intrun

cuptor cu microunde deoarece bateria

acestuia va exploda.

? Nu sc?pa?i aparatul din man?.

? Nu expune?i aceast? unitate la vibra?ii sau la

?ocuri mecanice.

? Carcasa telefonului poate fi avariat? dac?

acesta este ambalat in hartie de ambalat sau

in vinil.

? Utiliza?i o carp? uscat? pentru a cur??a
exteriorul unit??ii. (Nu utiliza?i solven?i, cum ar

fi benzen, tiner sau alcool.)
? Nu expune?i aparatul la fum sau praf excesiv.

? Nu ?ine?i telefonul in apropierea cardurilor de

credit sau a cartelelor magnetice de transport,
deoarece acesta poate afecta informa?iile
stocate pe benzile magnetice.

? Nu atinge?i ecranul cu obiecte ascu?ite,
deoarece pute?i avaria telefonul.

? Nu expune?i telefonul la lichid sau umezeal?.

? Utiliza?i cu aten?ie accesoriile, cum ar fi c??tile.

Asigura?i-v? c? firele conectoare se afl? intr-o

pozi?ie sigur? ?i nu atinge-?i antena telefonului

far? motiv.

? Utiliza?i cu aten?ie accesoriile, cum ar fi

c??tile.

Dispozitive electronice

Toate telefoanele mobile pot intra in

interferen?e, ceea ce poate afecta func?ionarea
altor aparate.

? Nu utiliza?i telefonul mobil in apropierea
echipamentelor medicale, f?r? a solicita

permisiunea. Nu ?ine?i telefonul in apropierea
unui stimulator cardiac, de exemplu, in

buzunarul de la piept.

? Anumite aparate auditive pot fi afectate de

telefoanele mobile.

Instruc?iuni pentru o utilizare sigur? ?i eficient?
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? Interferen?e minore pot afecta televizoarele,

radiourile, PC-urile etc.

Siguran?a pe ?osea

Consulta?i legile ?i reglement?rile cu privire
la utilizarea telefoanelor mobile atunci cand

conduce?i un autovehicul.

? Nu utiliza?i telefonul f?r? kit "Maini libere" in

timp ce conduce?i automobilul.

? Conduce?i cu aten?ie maxim?.

? Utiliza?i un kit "Maini libere", dac? este

disponibil.

? Trage?i pe dreapta ?i parca?i inainte de a

efectua un apel sau inainte de a r?spunde
la telefon, dac? acest lucru este impus de

condi?iile de trafic.

? Energia frecven?elor radio poate afecta

anumite sisteme electronice din vehiculul

dvs. motorizat, cum ar fi sistemul audio sau

echipamentul de siguran??.

? Dac? vehiculul este echipat cu airbaguri,
nu bloca?i, cu aparate instalate sau wireless

portabile, locul in care acestea sunt amplasate.

Func?ionarea echipamentelor de siguran??
poate fi afectat?, ceea ce ar putea provoca r?ni

grave.

Dac? asculta?i muzic? in timp ce circula?i
pe strad? sau v? afla?i intr-un spa?iu public
asigura?i-v? ca volumul in c??ti este la un nivel

rezonabil astfel incat s? v? permit? s? auzi?i
sunetele din jurul dumneavoastr?.

Feri?i-v? auzul de eventuale

leziuni.

Leziuni ale func?iilor auditive pot ap?rea dac?

sunte?i expus la sunete puternice pentru

perioade indelungate de timp. Din acest motiv

noi v? recomand?m s? opri?i ?i redeschide?i
telefonul aproape de ureche. De asemenea

v? recomand?m ca volumul melodiilor ?i al

apelurilor s? fie setate la un nivel rezonabil.

Instruc?iuni pentru o utilizare sigur? ?i eficient?

Instruc?iuni pentru o utilizare sigur? ?i eficient?
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Zonele cu explozivi
Nu utiliza?i telefonul in timpul deton?rii

materialelor explozive. Respecta?i restric?iile
?i eventualele reglement?ri sau reguli care se

aplic? in astfel de locuri.

Mediu cu poten?ial de explozie
? Nu utiliza?i telefonul in punctele de alimentare

cu combustibili. Nu utiliza?i telefonul in

apropierea combustibililor sau a altor

substan?e chimice.

? Nu transporta?i ?i nu depozita?i gaze, lichide

inflamabile sau explozivi in compartimentul
vehiculului in care se afl? telefonul mobil ?i
accesoriile acestuia.

In aeronave

Dispozitivele "f?r? fir" pot provoca interferen?e
in avion.

? Opri?i telefonul mobil inainte de a v? imbarca

intr-o aeronav?.

? Nu utiliza?i telefonul la sol, f?r? a avea

permisiunea echipajului de zbor.

Copii
?ine?i telefonul mobil intr-un loc sigur, la care

copiii s? nu aib? acces. Telefonul con?ine piese
de mici dimensiuni, cu care copiii se pot ineca,
dac? le deta?eaz? de telefon.

Apeluri de urgen??
Este posibil ca apelurile de urgen?? s? nu

fie disponibile in toate re?elele celulare. De

aceea, nu trebuie s? v? baza?i niciodat? doar

pe telefonul mobil pentru efectuarea apelurilor
de urgen??. Verifica?i disponibilitatea acestui

serviciu la furnizorul local de servicii.

Informa?ii despre acumulator ?i
ingrijire
? Nu este necesar s? a?tepta?i ca acumulatorul

s? se descarce complet inainte de a-l

reinc?rca. Spre deosebire de alte sisteme

cu acumulator, nu exist? nici un efect

de memorie care ar putea compromite
performan?ele acumulatorului.

Instruc?iuni pentru o utilizare sigur? ?i eficient?
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Instruc?iuni pentru o utilizare sigur? ?i eficient?

Instruc?iuni pentru o utilizare sigur? ?i eficient?
? Utiliza?i numai acumulatori ?i inc?rc?toare

LG. Inc?rc?toarele LG sunt concepute pentru
a maximiza durata de via?? a bateriei.

? Nu dezasambla?i ?i nu scurtcircuita?i pachetul
de acumulatori.

? P?stra?i curate contactele de metal ale

pachetului de acumulatori.

? Inlocui?i acumulatorul cand performan?ele
acestuia nu mai sunt acceptabile. Pachetul

de acumulatori poate fi reinc?rcat de sute de

ori inainte de a necesita schimbarea.

? Reinc?rca?i acumulatorul dac? nu a fost

utilizat o perioad? indelungat?, pentru a-i

maximiza capacitatea de utilizare.

? Nu expune?i inc?rc?torul la lumina direct? a

soarelui ?i nu-l utiliza?i in condi?ii de umiditate

ridicat?, de exemplu in baie.

? Nu l?sa?i acumulatorul in locuri cu temperaturi
extreme, deoarece acest lucru poate afecta

performan?ele acestuia.



11

Componentele telefonului

Componentele telefonului
Vedere din fa?? Vedere din spate

Bornele bateriei

Loca?ul pentru
cartela USIM

Bride pentru
curelele de

siguran??

Antena

Lentilele camerei

externe

Clema de eliberare

a bateriei

Observa?ie
? Nu atinge?i niciodat? antena

in timpul unui apel sau

atunci cand folosi?i conexi-

unea Bluetooth. Acest lucru

poate degrada calitatea

convorbirii.

Conectorul pt.
inc?rc?tor/

Conectorul pt. cablu

Ecranul frontal

Baterie

(Acumulator)
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Vedere lateral? dreaptaVedere lateral? stanga

Loca? pentru cardul de

memorie extern?

Taste volum

Conector c??ti stereo

Not?
? Conec?a?i perfect

jackul in l?ca?ul ter-

minalului. Altminteri,

produsul se poate
defecta.

Tast? rapid? pentru
aparatul foto

Taste rapide Audio/Video player
: Piesa urm?toare/ Inainte

: Piesa precedent?/ Inapoi

: (?inut ap?sat) Deschide/Inchide

listele de redare. Opre?te redarea.

(Ap?sat scurt) Red?/Pauz?

melodia/clipul.

Componentele telefonului

Componentele telefonului
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Difuzor

Tasta OK + tasta Navigare pe
4 c?i

Tasta Meniu

Microfonul

Tasta Expediere

Tasta Apel Video/Lista apelurilor

Tasta func?ional? stanga
Activeaz? func?ia afi?at? pe

ecran, in chenarul din stanga.

Tasta func?ional? dreapta
Activeaz? func?ia afi?at? pe ecran

in chenarul din dreapta.

Tasta ?tergere/Tasta "Maini Libere"

?inut? ap?sat in timpul unui apel,
activeaz? sau dezactiveaz? func?ia
"Maini libere".

Lentilele aparatului foto intern

Vedere cu clapeta deschis?

Tasta Pornit/Terminare

Componentele telefonuluiEcranul principal
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Primii pa?i

Primii pa? i
Instalarea cartelei USIM ?i a

bateriei

1. Instalarea cartelei USIM.

Cartela dvs. USIM con?ine num?rul de

telefon, detalii despre serviciu ?i contacte.

cartela USIM trebuie introdus? in telefonul

dvs.

Dac? indep?rta?i cartela USIM, telefonul

devine inutilizabil (cu excep?ia apelurilor de

urgen??) pan? cand o cartel? USIM valid?

va fi introdus?. Deconecta?i intotdeauna

inc?rc?torul ?i celelalte accesorii de la telefon

inainte de a introduce sau de a scoate cartela

USIM.

Insera?i cartela USIM in loca?ul de fixare.

Asigura?i-v? c? a?i introdus corect cartela

USIM iar conectorii aurii sunt orienta?i in jos.
Pentru a scoate cartela USIM, ap?sa?i u?or ?i

extrage?i-o in direc?ia opus?.

Pentru a extrage cartela USIM

Aten?ie
? Inaintea instal?rii, asigura?i-v? c? telefonul

este oprit ?i scoate?i bateria. Contactul de

metal al cartelei USIM poate fi u?or avariat

de zgarieturi. Manevra?i cartela USIM

cu grij?. Urma?i instruc?iunile furnizate

impreun? cu cartela USIM.

Pentru a introduce cartela USIM
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2. Instalarea bateriei

Introduce?i bateria potrivind contactele sale

aurii cu cele ale terminalului (contactele aurii),
din compartimentul bateriei. Apoi ap?sa?i
partea superioar? a bateriei pan? aceasta se

fixeaz? in l?ca?.

3. Extragerea bateriei

Opri?i telefonul. (Dac? acesta este pornit, este

posibil s? pute?i pierde numere de telefon

sau mesaje memorate.) Ap?sa?i clemele de

desprindere a bateriei 1 ?i ridica?i bateria 2.

Apoi ridica?i bateria.

Primii pa? i
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Inc?rcarea bateriei

Pentru a conecta cablul de alimentare la

telefon, trebuie s? ave?i bateria montat? in

telefon.

1. Cu s?geata orientat? in direc?ia indicat?

in imagine, impinge?i mufa adaptorului in

loca?ul din partea inferioar? a telefonului,

pan? cand se fixeaz? cu un clic.

2. Conecta?i cel?lalt cap?t al cablului de

alimentare a adaptorului la priza de

alimentare cu curent electric. Utiliza?i numai

inc?rc?torul livrat impreun? cu aparatul.

V? rug?m s? re?ine?i c? prima pornire a

telefonului va fi una mai pu?in obi?nuit?, durand

pan? la 35 secunde. Acela?i lucru se intampl?

?i dac? a?i scos ?i reintrodus bateria.

Aten?ie
? Nu for?a?i conectorul, deoarece pute?i
avaria telefonul ?i/sau inc?rc?torul.

Primii pa?i

Primii pa? i
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Deconectarea adaptorului
Decupla?i inc?rc?torul de voiaj de la telefon,

ap?sand butoanele laterale, conform indica?iilor
din imagine.

Not?

? Asigura?i-v? c? bateria este inc?rcat?

complet inainte de a utiliza telefonul pentru
prima dat?.

? Nu scoate?i bateria sau cartela USIM in

timpul inc?rc?rii.

? Dup? finalizarea inc?rc?rii, pictograma cu

stelu?e animate va deveni static?.

? Dac? bateria este complet desc?rcat?,
inc?rcarea propriu-zis? va incepe dup?
cateva minute.

Not?

Dac? bateria nu se incarc?,
? Opri?i telefonul.

? Asigura?i-v? c? bateria este fixat? corect.

Primii pa? i
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Cum se folose?te un card de

memorie microSD*

<Introducerea unui card de memorie microSD>

1. Opri?i telefonul. Introducerea sau extrac?ia
cardului microSD atunci cand telefonul este

pornit poate duce la deteriorarea fi?ierelor
memorate pe card.

2. Ridica?i capacul protector.

3. Introduce?i cardul de memorie in loca?.
Contactele aurii trebuie p?strate pe spatele
cardului microSD. Nu impinge?i cardul

microSD prea mult. Dac? nu poate intra u?or

in loca?, poate incerca?i s? o introduce?i in

mod gre?it sau este posibil ca in interiorul

loca?ului s? existe un obiect str?in.

<Card de memorie MicroSD>

Primii pa?i

Primii pa? i
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4. Odat? introdus, impinge?i cardul de memorie

pan? ce acesta se fixeaz? printr-un clic.

5. Inchide?i capacul de plastic.

6. Pentru a extrage cardul de memorie, opri?i
telefonul, deschide?i capacul de protec?ie ?i

ap?sa?i cardul microSD pentru a-l debloca.

Extrage?i cu grij? cardul.

Aten?ie:
? Evita?i folosirea cardului atunci cand bateria

este slab inc?rcat?.

? Atunci cand scrie?i pe card, a?tepta?i
terminarea opera?iei inainte de a indep?rta
cardul.

? Cardul este proiectat s? se potriveasc? u?or

in sistem, intr-un singur mod.

? Nu indoi?i ?i nu for?a?i intrarea cardului in

loca?.

? Nu introduce?i nici un alt fel de carduri de

memorie, decat cele de tip microSD.

Pentru informa?ii suplimentare despre cardul

microSD, v? rug?m s? consulta?i manualul de

instruc?iuni al cardului de memorie.

Formatarea cardului de memorie

Inainte de a incepe s? folosi?i cardul de

memorie, este necesar ca acesta s? fie

formatat. Dup? ce introduce?i cardul, selecta?i
Meniu - Set?ri - Resetare set?ri - Golire

memorie - Memorie extern?, apoi ap?sa?i OK.

Aceast? opera?ie trebuie efectuat? doar la

prima utilizare a cardului. In timpul format?rii vor

fi create diferite directoare pentru diferite tipuri
de date.

Primii pa? i
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Pornirea telefonului

Asigura?i-v? dac? este introdus? cartela USIM ?i
dac? bateria este inc?rcat?. Ap?sa?i ?i men?ine?i
timp de cateva secunde tasta pan? cand

telefonul porne?te. Introduce?i codul PIN furnizat

impreun? cu cartela USIM dac? vi se va cere

acest lucru. Dup? cateva secunde, ve?i fi

inregistrat in re?ea.

Oprirea telefonului

?ine?i ap?sat? tasta pan? cand telefonul

se opre?te. Este posibil? o intarziere de cateva

secunde pan? la oprirea efectiv? a telefonului.

Nu reporni?i telefonul in acest timp.

Codurile de acces

Pentru a evita utilizarea neautorizat? a

telefonului dvs, pute?i utiliza codurile de acces

descrise in aceast? sec?iune. Codurile de

acces (cu excep?ia codurilor PUK ?i PUK2) pot
fi schimbate prin utilizarea func?iei Modificare

coduri [Menu 3.4.3].

Codul PIN (intre 4 ?i 8 cifre)
Codul PIN (Personal Identification Number -

Num?r de Identificare Personal?) v? protejeaz?
cartela SIM impotriva utiliz?rii neautorizate.

Codul PIN este de obicei furnizat impreun?
cu cartela USIM. Dac? func?ia Solicitare cod

PIN este setat? la Activat, telefonul va solicita

introducerea codului PIN la fiecare pornire.
Dac? func?ia Solicitare cod PIN este setat? la

Dezactivat, telefonul se conecteaz? direct la

re?ea, f?r? a solicita codul PIN.

Codul PIN2 (intre 4 ?i 8 cifre)
Codul PIN2, furnizat cu unele cartele USIM,
este necesar pentru accesarea anumitor func?ii,
cum ar fi Avizare taxare apel ?i Apelare
numere fixe. Aceste func?ii sunt disponibile
numai dac? sunt acceptate de cartela USIM.

Codul PUK (intre 4 ?i 8 cifre)
Codul PUK (PIN Unblocking Key - Cheie de

deblocare PIN) este necesar pentru deblocarea

unui cod PIN blocat. Codul PUK poate fi furnizat

impreun? cu cartela USIM. In caz contrar,

contacta?i operatorul de re?ea pentru a ob?ine

Primii pa?i

primii pa? i
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acest cod. Dac? pierde?i codul, contacta?i
operatorul de re?ea.

Codul PUK2 (intre 4 ?i 8 cifre)
Codul PUK2, furnizat impreun? cu unele cartele

USIM, este necesar pentru schimbarea unui

cod PIN2 blocat. Dac? uita?i codul, contacta?i
operatorul de re?ea.

Codul de siguran?? (intre 4 ?i 8 cifre)
Codul de siguran?? v? protejeaz? telefonul

impotriva accesului neautorizat. Codul de

siguran?? implicit este '0000'. Acest cod este

necesar pentru ?tergerea tuturor intr?rilor din

telefon ?i pentru revenirea acestuia la set?rile

din fabrica?ie.

Informa?ii afi?ate

Afi?area ecranului "F?r? USIM"

Este un ecran ini?ial al telefonului care apare
atunci cand nu este instalat? o cartel? USIM in

telefon sau cartela USIM instalat? este invalid?.

In acest ecran, utilizatorul poate efectua doar

apeluri de urgen?? sau poate porni ?i opri

telefonul. Pentru a opri telefonul, ap?sa?i tasta

Terminare pentru cateva secunde.

Structura ecranului

Dac? nu este instalat? nici o cartel?

USIM, se va afi?a o anima?ie ce v? va

solicita introducerea cartelei USIM. In
cazul in care cartela USIM introdus? este

necorespunz?toare, vi se va sugera, tot printr-o

anima?ie, posibilitatea bloc?rii cartelei USIM.

Func?ia "Apel de urgen??"
Tasta func?ional? dreapta este reprezentat?
pe ecran "Urgen??". Ap?sa?i tasta func?ional?
dreapta ?i tasta OK pentru a efectua un apel de

urgen??.

Ecran "in a?teptare"
Ecranul "in a?teptare" apare atunci cand a?i
instalat o cartel? USIM valid? ?i a?i pornit
telefonul.

Structura ecranului

Ecranul "in a?teptare" const? in numele

operatorului de re?ea, indicatori, data ?i ora,

precum ?i o imagine de fundal. Pute?i schimba

aceast? imagine din meniul Set?ri ecran.

Primii pa? i
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Bara cu pictograme indicatoare

Arat? ce opera?ii au loc ?i v? reaminte?te de baterie ?i de

intensitatea semnalului. Aceasta apare in toate activit??ile.

Bara de meniu cu scurt?turi

In modul "in a?teptare", pute?i accesa urm?toarele

meniuri.

Agenda telefonic?: Contacte, Contact nou

Apeluri: Lista apeluri, Pierdute, Recep?ionate,
Efectuate

Mesaje: Scriere mesaj, Primite, E-mail

Calendar: Ast?zi, Nici o intalnire, Programare nou?

Aparat foto: Realizare fotografie, Album media, Fundal

Orange World, Enjoy, Sonerii, ?tiri, S port, Curs BNR,
Video

Ap?sa?i tasta OK pentru a selecta bara de meniu cu

scurt?turi. Selecta?i meniul dorit folosind tastele de navigare

sus-jos. Accesa?i submeniurile ap?sand tasta OK.

Bara Prompter

Bara Prompter afi?eaz? mesajele func?ii. Acestea sunt

activate prin ap?sarea tastei func?iei corespunz?toare,
aflate sub fiecare dintre ele.

Primii pa?i

Primii pa? i
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Func?iile tastelor

Mai jos sunt descrise func?iile tastelor, in modul

"in a?teptare".

Tasta func?ional? stanga
Conectare la Muzic?.

Tast? direc?ional? ( )
Selecteaz? bara meniului cu scurt?turi.

Tast? apel video (Inregistrare apel:in a?t.)

Apeluri recente

Tast? direc?ional? ( )
Scurt?tur? pentru c?utare in agend?

Tasta Expediere

Apeluri recente

Tasta 1

?inut? ap?sat?: Mesaj Voce

Tasta 2

?inut? ap?sat?: Mesaj video

Tasta
*

Ap?sare lung?: Comut? in modul manier?

Tasta func?ional? dreapta

Deschide meniul Mesaje.

Tasta ?tergere
Scurt: ?terge un caracter

Lung: ?terge toate caracterele

Tast? direc?ional? ( )
Scurt?tur? pentru c?utarea in Agend?

Tasta Termnare

Scurt : F?r? func?ie. / Lung : Oprire

Tast? direc?ional? ( )
Selecteaz? bara meniului de scurt?turi.

Tasta Meniu

Deschide ecranul meniu.

Tasta 0

Scurt: 0

Lung: Caracter apel interna?ional "+"

Primii pa? i
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Ecran numeric

Ecranul numeric este afi?at la ap?sarea unei

taste numerice, in modul "in a?teptare".

Structura ecranului

Ecranul numeric const? in indicatori de stare,
numere formate ?i meniu rapid. Indicatorii

de stare sunt identici cu cei din modul "in

a?teptare". Pute?i schimba, din set?rile meniului

afi?aj, m?rimea ?i culoarea fontului folosit

pentru apelare. Pute?i efectua un apel in timp
ce forma?i un num?r de trelefon ap?sand tasta

Trimitere sau tasta Apel video.

Tasta Func?ional?

Pute?i folosi tastele func?ionale pentru a accesa

cateva func?ii in timp ce forma?i un num?r.

Folosind tasta func?ional? stanga, pute?i salva

num?rul curent la Contacte, pute?i trimite un

mesaj la acel num?r, Folosind tasta func?ional?
dreapta, pute?i c?uta num?rul in Contacte ?i

pute?i efectua un apel vocal/video.

Ecranul de blocare a telefonului

Atunci cand a?i selectat func?ia Blocare telefon,

pute?i efectua numai apeluri de urgen?? sau

pute?i debloca sau opri telefonul. Ca de fiecare

dat?, pute?i opri telefonul ?inand ap?sat?,
pentru cateva secunde, tasta Terminare.

Structura ecranului

Structura ecranului in modul Blocare telefon

este la fel cu cea din modul in a?teptare, cu

excep?ia faptului ca in locul mesajului modului

"in a?teptare" este afi?at mesajul modului

Blocare telefon.

Func?ia Apel de urgen??

Pute?i efectua un apel de urgen?? folosind

tasta func?ional? Dreapta. La fel ca ?i in cazul

ecranului F?r? USIM, pute?i efectua doar apeluri
de urgen??.

Primii pa?i

Primii pa? i
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Func?ia de deblocare

Dac? ap?sa?i tasta OK, pe ecran vi se va

solicita introducerea codului de securitate

pentru a debloca telefonul. Codul de securitate

este configurat selectand Set?ri → Securitate

→ Schimbare Coduri. Dac? tasta?i un cod

de securitate incorect, telefonul va r?mane

in modul Blocare telefon. Dac? tasta?i codul

corect, telefonul se va debloca, afi?andu-se
ecranul modului "in a?teptare". Dac? a?i oprit
telefonul atunci cand se afla in modul Blocare

telefon, atunci cand il ve?i porni, telefonul se va

afla tot in modul blocat.

Primii pa? i
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Efectuarea ?i preluarea apelurilor

Efectuarea ?i preluarea unui apel
video

Pute?i efectua un apel video

in aria de servicii acoperit? de

3G. Dac? utilizatorul apelat

de?ine un videotelefon 3G, aflat

in aria de servicii acoperit? de

3G, apelul va fi efectuat. De

asemenea, pute?i prelua un

apel video atunci cand sunte?i
apelat. Pentru a efectua/prelua
un apel video, proceda?i dup?
cum urmeaz?.

1. Introduce?i num?rul de

telefon folosind tastatura,
sau selecta?i-l din listele de apeluri primite/
efectuate.

? Pentru a corecta gre?elile, ap?sa?i scurt

tasta pentru a ?terge ultima cifr?, sau

?ine?i ap?sat? tasta pentru a ?terge

intregul num?r.

2. Dac? nu dori?i s? folosi?i difuzorul, asigura?i-
v? c? setul de c??ti este conectat.

3. Pentru a porni func?ia video, ap?sa?i .

? Ve?i fi in?tiin?at c? va trebui s? inchide?i
celalalte aplica?ii pentru a putea efectua

apelul video.

4. Ap?sa?i tasta Terminare pentru a termina

apelul, sau inchide?i clapeta telefonului.

Efectuarea unui apel vocal

1. Introduce?i un num?r de telefon, inclusiv

prefixul.

? Pentru a ?terge o cifr?, ap?sa?i tasta .

Pentru a ?terge toate cifrele, ?ine?i ap?sat?
tasta .

Not?

? Apelul video poate necesita un anumit

timp pentru conectare. V? rug?m s? ave?i
r?bdare. Timpul de conectare depinde
?i de cat de repede va fi preluat apelul
de c?tre cel?lalt participant. Dup? ce

interlocutorul a r?spuns, imaginea sa va fi

afi?at? pe ecran.

Func?ii generale

Func?ii generale
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2. Ap?sa?i tasta pentru a efectua apelul.

3. Ap?sa?i tasta pentru a termina apelul,
sau inchide?i clapeta.

Efectuarea unui apel vocal/video din

Contacte

Este foarte u?or s? apela?i orice

persoan? al c?rei num?r este

salvat in Contacte.

Ap?sa?i tasta de navigare in

jos pentru a accesa lista de

contacte. Derula?i la contactul

ales. Ap?sa?i tasta pentru
a efectua un apel vocal, sau tasta pentru a

efectua un apel video. Ap?sa?i tasta pentru
a termina apelul.

Efectuarea unui apel interna?ional
1. ?ine?i ap?sat? tasta pentru prefixul

interna?ional. Caracterul '+' selecteaz?

automat codul de acces interna?ional.

2. Introduce?i prefixul ??rii, prefixul zonei ?i
num?rul de telefon.

3. Ap?sa?i tasta .

Reglarea volumului

Dac? dori?i s? regla?i volumul difuzorului in

timpul unui apel, utiliza?i tastele laterale. In
modul "in a?teptare" cu clapeta deschis?, pute?i
regla volumul tastelor folosind tastele laterale.

R?spunsul la un apel
Cand primi?i un apel, telefonul sun?, iar

pictograma de semnalizare este afi?at? pe
ecran. Dac? apelantul poate fi identificat,
num?rul de telefon al acestuia (sau numele,
dac? este memorat in Contacte) va fi afi?at.

1. Deschide?i clapeta ?i ap?sa?i tasta

pentru a r?spunde apelului. Dac? modul de a

r?spunde este setat pe "Ap?sa?i orice tast?",

ve?i putea r?spunde apelului, ap?sand orice

tast?, cu excep?ia tastei .

Not?

? Pentru a activa difuzorul in timpul unui

apel, ?ine?i ap?sat? tasta pentru cel

pu?in 2 secunde.

Func?ii generale
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2. Termina?i apelul inchizand clapeta sau

ap?sand tasta .

Nivelul semnalului

Pute?i verifica nivelul semnalului cu ajutorul
indicatorului de semnal ( ) de pe ecranul

LCD al telefonului. Nivelul semnalului

poate varia, in special in interiorul cl?dirilor.

Deplasarea in apropierea unei ferestre poate

imbun?t??i recep?ia.

Introducerea textului

Pute?i introduce caractere alfanumerice,
utilizand tastatura telefonului. De exemplu,
salvarea numelor in agenda telefonic?, scrierea

unui mesaj, crearea unui mesaj personal de

intampinare. Telefonul dispune de urm?toarele

metode de introducere a textului:

Modul T9

Acest mod permite introducerea cuvintelor,

ap?sand o singur? dat? o tast?, pentru o liter?.

Fiecare tast? are asociate mai multe litere.

Modul T9 compar? automat literele introduse

cu un dic?ionar intern pentru a stabili cuvantul

corect, fiind astfel necesare mai pu?ine ap?s?ri
de taste decat in modul tradi?ional ABC.

Aceast? caracteristic? este cunoscut? ?i sub

denumirea de text predictiv .

Modul ABC

Acest mod permite introducerea literelor prin

ap?sarea tastei care con?ine litera respectiv?
o dat?, de dou? sau de trei ori, pan? cand se

afi?eaz? litera dorit?.

Not?

? Pentru a respinge un apel, ap?sa?i tasta

sau tasta func?ional? dreapta de dou? ori.

? Dac? seta?i "Mod de R?spuns" ca

"Deschidere Clap?" (Meniu 1.9.4), pute?i
r?spunde doar prin simpla deschidere a

clapetei.

Func?ii generale

Func?ii generale
Not?

? Pute?i r?spunde unui apel in timp ce folosi?i
Contacte sau alte func?ii ale meniului.
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Modul 123 (Modul Numeric)
Tasta?i numere, utilizand o singur? ap?sare
de taste pentru fiecare cifr?. Pentru a comuta

la modul 123, intr-un camp de introducere

a textului, ap?sa?i tasta pan? cand se

afi?eaz? modul 123
.

Schimbarea modului de introducere

a textului

1. Cand v? afla?i intr-un camp care permite
introducerea de caractere, ve?i observa

in col?ul din dreapta sus al ecranului LCD

indicatorul pentru modul de introducere a

textului.

2. Scurta ap?sare a tastei comut? intre

T9ABC, T9Abc, T9abc, ABC, abc and 123.

Utilizarea modului T9

Modul de introducere a textului predictiv T9

v? permite s? introduce?i mai u?or cuvintele,

printr-un num?r minim de ap?s?ri ale tastelor.

Pe m?sur? ce ap?sa?i fiecare tast?, telefonul

incepe s? afi?eze, utilizand dic?ionarul

incorporat, caracterele pe care consider? c?

dori?i s? le introduce?i.

1. Cand v? afla?i in modul de introducere a

textului predictiv T9, incepe?i introducerea

unui cuvant, prin ap?sarea tastelor -

.

Ap?sa?i o singur? tast? pentru fiecare liter?.

? Cuvantul se modific? pe m?sur? ce tasta?i
litere. Ignora?i afi?ajul pan? cand termina?i
de tastat cuvantul.

? Dac?, dup? finalizarea introducerii, cuvantul

nu este cel dorit, ap?sa?i tasta o dat?

sau de mai multe ori pentru a parcurge lista

de cuvinte alternative.

Exemplu

Ap?sa?i pentru a tasta

Good.

Ap?sa?i pentru a ob?ine Home.

? In cazul in care cuvantul dorit lipse?te din lista

de op?iuni, ad?uga?i-l, utilizand modul ABC.

2. Introduce?i tot cuvantul inainte de a edita sau

?terge caractere.

Func?ii generale
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3. Finaliza?i fiecare cuvant cu un spa?iu, prin

ap?sarea tastei .

Pentru a ?terge litere, ap?sa?i tasta . Pentru

a ?terge cuvinte intregi, ap?sa?i ?i men?ine?i
ap?sat? aceast? tast? .

Utilizarea modului ABC

Utiliza?i tastele - pentru a introduce

textul.

1. Ap?sa?i tasta corespunz?toare literei dorite:

? O dat? pentru prima liter?

? De dou? ori pentru a doua liter?

? ?i a?a mai departe

2. Pentru a introduce un spa?iu, ap?sa?i tasta

o dat?. Pentru a ?terge litere, ap?sa?i tasta

o dat?. ?ine?i ap?sat? tasta pentru a

?terge integral textul afi?at. Pentru informa?ii
despre caracterele disponibile la utilizarea

tastelor alfanumerice, consulta?i tabelul

al?turat.

Tast?
Minuscul? Majuscul?

.,?!'"1- ()@/ :_ .,?!'"1- ()@/ :_

abc?aaa2 ABC?AAA2

defe3 DEFE3

ghiii4 GHIII4

jkl5 JKL5

mnooo?6 MNOOO?6

pqrs?ß7 PQRS?ß7

tuv?uu?8 TUV?UU?8

wxyz9 WXYZ9

Spa?iu, 0 Spa?iu, 0

Caractere in ordinea afi??rii

Func?ii generale

Func?i generale
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Utilizarea modului 123 (Numeric)
Modul 123 permite introducerea numerelor intr-un

mesaj text (de exemplu, un num?r de telefon).
Ap?sa?i tastele corespunz?toare cifrelor dorite,
inainte de a comuta manual la modul dorit de

introducere a textului.

Utilizarea modului simbol

Modul simbol v? permite s? introduce?i diferite

simboluri sau caractere speciale. Pentru a

introduce un simbol, selecta?i [Op?iuni] →

[Introducere] → [Simbol]. Folosi?i tastele

numerice ?i de navigare pentru a selecta

simbolul dorit ?i ap?sa?i tasta .

Utilizarea kitului "Maini Libere"

In timpul unui apel, ?ine?i ap?sat? tasta

pentru a activa sau dezactiva acest mod.

Func?i generale
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Pute?i lansa un meniu, ap?sand tasta in modul "in a?teptare". Muta?i la obiectul dorit ?i ap?sa?i
tasta OK pentru a accesa un submeniu.

De asemenea, pute?i accesa un submeniu din meniul principal, dac? tasta?i num?rul corespondent,

dup? cum urmeaz?. Meniul principal const? in urm?toarele Meniuri principale ?i submeniuri.

1. Apeluri

1.1 Apeluri video

1.2 Lista apeluri

1.3 Durat? apel

1.4 Costuri apeluri

1.5 Deviere apel

1.6 Restric?ionare
apeluri

1.7 Numere cu apelare
fix?

1.8 Apel in a?teptare

1.9 Set?ri

2. Agenda telefonic?

2.1 Contacte

2.2 Contact nou

2.3 Apel?ri rapide

2.4 Grupuri

2.5 Nr. apelare servicii

2.6 Num?r propriu

2.7 Set?ri

3. Set?ri

3.1 Dat? ?i or?

3.2 Re?ea

3.3 Puncte de acces

3.4 Securitate

3.5 Limb?

3.6 Stare memorie

3.7 Informa?ii telefon

3.8 Resetare

3.9 Set?ri streaming

Meniul principal

Meniul principal
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Meniul principal
4. Media

4.1 Camer? video

4.2 Aparat foto

4.3 Inregistrare voce

5. Mesagerie

5.1 Mesaj nou

5.2 Primite

5.3 E-mail

5.4 Schi?e

5.5 De trimis

5.6 Trimise

5.7 ?abloane

5.8 Emoticon

5.9 Set?ri

6. Orange World

6.1 Orange World

6.2 Favorite

6.3 Pagini salvate

6.4 Deplasare la URL

6.5 Securitate

6.6 Set?ri

7. Album media

7.1 Imagini

7.2 Videoclipuri

7.3 Sunete

7.4 Aplica?ii

7.5 Altele

7.6 Bluetooth

7.7 Memorie extern?

7.8 Liste de redare

8. Jocuri ?i desc?rc?ri

8.1 Jocuri ?i aplica?ii
proprii

8.2 Mai multe jocuri ?i

aplica?ii

9. Calendar

9.1 Calendar

9.2 De f?cut

9.3 Memento

9.4 Memento secret

9.5 G?sire dat?

9.6 Contor dat?

9.7 Set?ri
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. Afi?aj

.1 Tem? afi?aj

.2 Tem? ecran frontal

.3 Stil meniu

.4 Lumin? de fundal

.5 Font

.6 Schem? telefon

.7 Desc?rcare mai

multe

0. Profiluri

0.1 Normal

0.2 Silen?ios

0.3 Numai vibra?ie

0.4 Afar?

0.5 C??ti

0.6 Personalizat 1

0.7 Personalizat 2

0.8 Personalizat 3

#. Mai multe

#.1 Ceas alarm?

#.2 Conectivitate

#.3 Calculator

#.4 Ora in lume

#.5 Convertor de unit??i

Meniu principal

Meniu principal
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Apeluri

Apeluri

Apeluri video Meniu 1.1

Pute?i seta afi?ajul ecranului atunci cand

efectua?i / primi?i un apel video.

? Dimensiune foto proprie: Selecta?i
dimensiunea de afi?are pentru fotografia
proprie.

? Pozi?ie foto proprie: Selecta?i pozi?ia de

afi?are pentru fotografia proprie.

? Ascundere foto proprie: Determin? afi?area
sau neafi?area propriei fotografii.

? Oglind?: Seleta?i activarea sau neactivarea

efectului de oglind?.
- Pornit: Afi?eaz? imaginea privit? in oglind?.
- Oprit: Afi?eaz? imaginea a?a cum este.

? Inlocuire fotografie: Determin? transmiterea

propriei imagini sau a unei imagini de

inlocuire in timpul VT.

- Pornit: Afi?eaz? imaginea substitut in locul

celei proprii. Pute?i selecta imaginea din

Inlocuire fi?ier.

- Oprit: Afi?eaz? propria imagine.

? Inlocuire fi?ier: Selecta?i imaginea
substitutent? dorit?.

Lista apeluri Meniu 1.2

Pute?i vedea apelurile nepreluate, primite,
efectuate ?i intregul registru al apelurilor.
Fiecare meniu al registelor de apeluri ofer?

urm?toarele func?ii.
? Pute?i efectua un apel vocal sau video c?tre

num?rul din inregistrare.

? Pute?i salva num?rul din inregistrare in

Contacte.

? Pute?i expedia un mesaj c?tre un num?r aflat

in registrul apelurilor.

? Pute?i afi?a informa?ii detaliate ale inregistr?rii
apelului, cum ar fi data, ora ?i durata apelului.

? Pute?i ?terge inregistr?rile apelurilor.

Pierdute (Meniu 1.2.1)

Permite vizionarea apelurilor nepreluate,
efectuarea unui apel, trimiterea unui mesaj, ?i
salvarea num?rului in Contacte.
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Recep?ionate (Meniu 1.2.2)

Permite afi?area apelurilor primite, efectuarea

unui apel, trimiterea unui mesaj precum ?i
salvarea num?rului in Contacte.

Efectuate (Meniu 1.2.3)

Permite afi?area apelurilor efectuate, efectuarea

unui apel, trimiterea unui mesaj ?i salvarea

num?rului in Contacte.

Toate apelurile (Meniu 1.2.4)

Permite afi?area apelurilor nepreluate, a celor

primite ?i a celor efectuate. Pute?i efectua un

apelsau pute?i trimite un mesaj c?tre num?rul

selectat din list?. De asemenea, pute?i salva

num?rul in Contacte.

Durat? apel Meniu 1.3

Pute?i afi?a durata apelurilor in func?ie de felul

acestora. Ap?sa?i tasta Op?iuni pentru a alege
o ini?ializare par?ial? sau total?. Ap?sa?i tasta

?tergere pentru ini?ializarea tipului dorit de

selec?ie. Ini?ializarea v? va solicita codul de

securitate.

Ultimul apel
Afi?eaz? durata ultimului apel in ore/minute

/secunde.

Recep?ionate
Afi?eaz? durata apelurilor primite.

Efectuate

Afi?eaz? durata apelurilor efectuate.

Toate apelurile
Afi?eaz? durata tuturor apelurilor.

Costuri apeluri Meniu 1.4

1. Aceast? func?ie afi?eaz? costul ultimului apel
?i al tuturor apelurilor.

2. Pentru ini?ializare, ap?sa?i butonul '?terge', ?i

introduce?i codul PIN2.

3. Pute?i selecta fie Unit??i, fie Valut? in setarea

costului de apel. In func?ie de setarea dvs.,
costul apelului va fi afi?at in timpul unui apel.

Apeluri

Apeluri
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4. In configurarea set?rii de limit?, selecta?i
Pornit pentru a configura costul limit?. Atunci

cand acesta este configurat ?i costurile

apelului ajung la aceast? limit?, efectuarea

unui apel nu va mai fi permis?.

Deviere apel Meniu 1.5

Aici g?si?i meniurile pentru redirec?ionarea
apelurilor vocale ?i video.

In orice caz, meniurile disponibilie sunt

condi?ionate de suportarea CPHS de c?tre

cartela USIM.

Meniurile constau in Apeluri voce, Apeluri video

?i Dezactiva?i toate.

Apeluri vocale

Toate apelurile vocale

Dac? este ocupat

Dac? nu r?spunde

Dac? nu este g?sit

1. Atunci cand meniul oprit este selectat --

?terge num?rul inregistrat in re?ea c?tre care

se face redirec?ionarea. In timpul a?tept?rii
rezultatului, este afi?at mesajul de cerere ?i

anima?ia. Cand re?eaua r?spunde, este afi?at
rezultatul.

2. Atunci cand este selectat centrul c?su?ei
vocale, se activeaz? ca destina?ie un

num?r al centrului c?su?ei vocale. Pentru

a inregistra num?rul VMS, selecta?i Mesaje
→ Set?ri → Centrul de mesagerie vocal?

din meniu. Dac? selecta?i acest meniu cand

nu este inregistrat nici un num?r, se va

afi?a mesajul "VMS dezactivat". Selectarea

acestui meniu atunci cand exist? un num?r

inregistrat va afi?ea mesajul de cerere ?i

anima?ia. Cand re?eaua r?spunde, este afi?at
rezultatul.

3. Atunci cand este selectat C?tre alt num?r

-- va ap?rea o fereastr? in care s? introduce?i
num?rul destina?ie al redirec?ion?rii.
Introduce?i num?rul c?tre care vor fi

redirec?ionate apelurile ?i ap?sa?i tasta OK.

In timpul a?tept?rii rezultatului, se va afi?a
mesajul de cerere ?i anima?ia. Cand re?eaua
r?spunde, este afi?at rezultatul.

Apeluri
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4. Atunci cand este selectat Introduce?i nr.

de apelare (DN) -- se va afi?a un meniu,
utilizatorul selecteaz? func?ia C?tre alt

num?r ?i introduce num?rul. Inregistrarea
redirec?ion?rii este efectuat? cu num?rul

specificat. Selecta?i num?rul ?i ap?sa?i tasta

OK. In timpul a?tept?rii rezultatului, se va

afi?a mesajul de cerere ?i anima?ia. Cand

re?eaua r?spunde, este afi?at rezultatul.

5. Dup? activarea meniului Toate apelurile
voce, selectarea meniului Op?iuni, de la baza

meniurilor, va afi?a Activare, Dezactivare,
Dezactivare toate, Vizualizare stare ?i
meniurile listelor de ?tergere.
Activare: Merge?i la meniul Set?ri pentru a

activa redirec?ionarea apelurilor.
Meniul Vizualizare stare arat? set?rile din

re?ea. Dac? selecta?i acest meniu, se va afi?a
mesajul de cerere ?i anima?ia. Dup? primirea

informa?iilor din re?ea sunt afi?ate set?rile.

Selectarea St?rii in meniul func?ional dreapta
conduce la acela?i rezultat. Dac? selecta?i
meniul Dezactivare, numerele destina?ie
setate in re?ea sunt ?terse dup? confirmare.

Selectarea meniului Anulare tot va afi?a

rezultatul opera?iei, dup? afi?area mesajului
de cerere ?i a anima?iei.
Meniul Golire list? va ?terge lista numerelor

destina?ie pentru redirec?ionare.

Apeluri video

Toate apelurile video

1. Atunci cand meniul oprit este selectat

-- ?terge Num?rul c?tre care se face

redirec?ionarea inregistrat in re?ea. In timpul

a?tept?rii rezultatului, este afi?at mesajul de

cerere ?i anima?ia. Cand re?eaua r?spunde,
este afi?at rezultatul.

2. Atunci cand este selectat? func?ia C?tre

alt num?r -- va ap?rea o fereastr? in

care s? introduce?i num?rul destina?ie al

redirec?ion?rii. Introduce?i num?rul c?tre care

vor fi redirec?ionate apelurile ?i ap?sa?i tasta

OK. In timpul a?tept?rii rezultatului, este

afi?at mesajul de cerere ?i anima?ia. Cand

re?eaua r?spunde, este afi?at rezultatul.

3. Atunci cand este selectat? func?ia
Introducerea num?rului de format (DN)
-- este afi?at un meniu, utilizatorul selecteaz?

Apeluri

Apeluri
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c?tre alt num?r ?i introduce num?rul.

Inregistrarea redirec?ion?rii este efectuat?

cu num?rul specificat. Selecta?i num?rul

?i ap?sa?i tasta OK. In timpul a?tept?rii
rezultatului, este afi?at mesajul de cerere ?i

anima?ia. Cand re?eaua r?spunde, este afi?at
rezultatul.

4. Meniul op?iuni -- Dup? activarea meniului

Toate apelurile video, Selectarea meniului

Op?iuni, de la baza meniurilor, afi?eaz?
Activare, Dezactivare, Dezactivare toate,
Vizualizare stare ?i meniurile listelor de

?tergere. Activare: Merge?i la meniul Set?ri

pentru a activa redirec?ionarea apelurilor.
Meniul Vizualizare stare afi?eaz? set?rile

re?elei. Dac? selecta?i acest meniu, apare

mesajul de cerere ?i anima?ia. Dup? primirea

informa?iilor din re?ea, se vor afi?a set?rile.

Selectarea St?rii in meniul func?ional
dreapta conduce la acela?i rezultat. Dac?

selecta?i meniul Dezactivare, numerele

destina?ie setate in re?ea vor fi ?terse in

urma unei confirm?ri. Selectarea meniului

Anulare tot va afi?a rezultatul opera?iei dup?
afi?area mesajului de cerere ?i a anima?iei.

Meniul Golire list? va ?terge lista numerelor

destina?ie pentru redirec?ionare.

Dac? este ocupat

1. Atunci cand meniul Oprit este selectat --

Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate apelurile
voce.

2. Atunci cand este selectat C?tre alt num?r --

Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate apelurile
voce.

3. Atunci cand este selectat meniul

Introducerea num?rului de apel (DN) --

Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate apelurile
voce.

4. Atunci cand este selectat meniul Op?iuni
-- Activeaz? ?i func?ioneaz? meniul Dac? este

ocupat. Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate

apelurile voce.

Dac? nu r?spunde

1. Atunci cand meniul Oprit este selectat --

Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate apelurile
voce.

Apeluri
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2. Atunci cand este selectat C?tre alt num?r --

Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate apelurile
voce.

3. Atunci cand este selectat Introducerea

num?rului de apel (DN) -- Func?ioneaz? la

fel ca meniul Toate apelurile voce.

4. Atunci cand este selectat meniul Op?iuni
-- Activeaz? ?i func?ioneaz? meniul F?r?

r?spuns. Func?ioneaz? la fel ca meniul

Toate apelurile voce cu excep?ia faptului
c? utilizatorul poate configura timpul de

intarziere din meniul Setare intarziere din

lista meniurilor.

Dac? nu este g?sit

1. Atunci cand meniul Oprit este selectat --

Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate apelurile
voce.

2. Atunci cand este selectat C?tre alt num?r --

Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate apelurile
voce.

3. Atunci cand este selectat Introducerea

num?rului de format (DN) -- Func?ioneaz? la

fel ca meniul Toate apelurile voce.

4. Atunci cand este selectat meniul Op?iuni
-- Activeaz? ?i opereaz? meniul Dac? nu este

g?sit . Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate

apelurile voce.

Restric?ionare apeluri Meniu 1.6

Sunt oferite meniurile pentru restric?ionarea
apelurilor vocale ?i video.

Oricum, meniurile disponibile sunt condi?ionate
de suportul CPHS de c?tre cartela USIM.

Meniurile constau in Apeluri voce, Apeluri video

?i Dezactiva?i toate. Meniurile apelurilor vocale

?i apelurilor video au urm?toarele submeniuri.

Meniul Restric?ionare apeluri const? in

submeniurile Toate apelurile efectuate, Apeluri

interna?ionale efectuate, Apeluri interna?ionale
efectuate, cu excep?ia ??rii de re?edin??, Toate

apelurile primite ?i Apeluri primite in str?in?tate.

Oricum, meniurile disponibile sunt determinate

de suportul CPHS al cartelei USIM.

Meniul Toate apelurile efectuate restric?ioneaz?
efectuarea tuturor apelurilor, Meniul Apeluri

interna?ionale efectuate restric?ioneaz?

Apeluri

Apeluri
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efectuarea apelurilor interna?ionale, iar meniul

Apeluri interna?ionale efectuate cu excep?ia
??rii de re?edin?? restric?ioneaz? efectuarea

apelurilor interna?ionale cu excep?ia ??rii de

re?edin?? PLMN. Meniul Toate apelurile primite

respinge toate apelurile primite iar meniul

Apeluri primite in str?in?tate respinge toate

apelurile primite in roaming.

Apeluri vocale

Apeluri video

Toate apelurile efectuate

1. La selectarea butonului OK -- Se prime?te

parola de restric?ionare de la utilizator

?i este activat in re?ea serviciul de

restic?ionare. In timpul a?tept?rii rezultatului,
este afi?at mesajul de cerere ?i anima?ia.
Cand re?eaua r?spunde, este afi?at rezultatul.

2. La selectarea meniului Op?iuni -- Activeaz?

meniul Apeluri efectuate. Selecta?i
op?iunile meniului din meniurile u?oare ale

meniului inferior. Vor fi afi?ate meniurile

Dezactivare, Activare, Dezactivare

toate, Vizualizare stare status, ?i Parol?

restric?ionare. Selecta?i meniul Activare

pentru a primi Parola de restric?ionare
?i a activa serviciul de restric?ionare in

re?ea. Meniul Dezactivare dezactiveaz?

restric?ionarea dup? introducerea parolei
de restric?ionare de c?tre utilizator. Meniul

Dezactivare tot dezactiveaz? toate serviciile

de restric?ionare configurate in re?ea dup?
introducerea parolei de restric?ionare de

c?tre utilizator. Meniul Vizualizare stare

permite utilizatorului s? vad? configurarea
curent? a re?elei. Selectarea meniului

Vizualizare stare duce la afi?area mesajului
de cerere ?i la afi?area rezultatului,
atunci cand re?eaua r?spunde. Meniul

Parol? restric?ionare permite utilizatorului

schimbarea parolei curente.

Apeluri interna?ionale efectuate

1. La selectarea butonului OK -- Opereaz? la

fel ca in meniul Toate apelurile efectuate.

2. La selectarea meniului Op?iuni -- Opereaz?
?i activeaz? meniul Apeluri interna?ionale.
Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate apelurile
efectuate.

Apeluri
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Apeluri interna?ionale efectuate, cu excep?ia
??rii de re?edin??

1. La selectarea butonului OK -- Func?ioneaz?
la fel ca meniul Toate apelurile efectuate.

2. La selectarea meniului Op?iuni -- Opereaz?
?i activeaz? meniul Apeluri interna?ionale
efectuate, cu excep?ia ??rii de re?edin??.
Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate apelurile
efectuate.

Toate apelurile primite

1. La selectarea butonului OK -- Func?ioneaz?
la fel ca meniul Toate apelurile efectuate.

2. La selectarea meniului Op?iuni -- Opereaz?
?i activeaz? meniul Toate apelurile primite.

Func?ioneaz? la fel ca meniul Toate apelurile
efectuate.

Apeluri primite in str?in?tate

1. La selectarea butonului OK -- Func?ioneaz?
la fel ca meniul Toate apelurile efectuate.

2. La selectarea meniului Op?iuni -- Opereaz?
?i activeaz? meniul Apeluri primite in

str?in?tate. Func?ioneaz? la fel ca meniul

meniul Toate apelurile efectuate.

Numere cu apelare fix? Meniu 1.7

1. Este necesar? autentificarea PIN pentru
accesul la acest meniu ?i pentru a putea

configura FDN.

2. Primul meniu afi?eaz? starea de activare.

Introduce?i activarea meniului cu tasta OK.

3. Meniul secundar afi?eaz? num?rul curent.

4. Pentru configurare, introduce?i numele ?i
num?rul de telefon. Informa?ia configurat?
este salvat? in USIM.

5. Informa?ia salvat? in USIM este folosit? atunci

cand FDN restric?ioneaz? apelurile efectuate.

Apel in a?teptare Meniu 1.8

? Activare: Activeaz? serviciul Apel in

a?teptare. Selectand acest obiect, se va afi?a
mesajul de cerere ?i anima?ia. Cand re?eaua
r?spunde, este afi?at rezultatul.

? Dezactivare: Dezactiveaz? serviciul Apel in

a?teptare. Selectand acest obiect, se va afi?a
mesajul de cerere ?i anima?ia. Cand re?eaua
r?spunde, este afi?at rezultatul.

Apeluri
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? Vizualizare stare: Afi?eaz? starea serviciului

Apel in a?teptare. Selectand obiectul, se va

afi?a mesajul de cerere ?i anima?ia. Cand

re?eaua r?spunde, este afi?at rezultatul.

Set?ri Meniu 1.9

Respingere apel (Meniu 1.9.1)

Pute?i seta respingerea apelurilor primite.

1. Selecta?i "Pornit" in meniul de Respingere

pentru a activa respingerea apelurilor. Va fi

afi?at? lista meniurilor de respingere.

2. Seta?i op?iunea dorit? pentru respingerea
apelurilor din lista meniului Respingere.

? Respinge?i tot?: Respinge toate apelurile.

? Contacte: Respinge apelurile venite din

partea numerelor memorate in Contacte.

? Grupuri: Pute?i specifica ce apeluri s? fie

respinse cu ajutorul grupurilor memorate in

Contacte.

? Inregistrare eliminat?: Respinge apelurile
din partea numerelor nememorate in

Contacte.

Trimitere nr. propriu (Meniu 1.9.2)

? Setat de c?tre re?ea: Configurat cu setarea

ini?ial? determinat? de operator.

? Pornit: Configurat s? trimit? num?rul propriu
la efectuarea unui apel.

? Oprit: Configurat s? nu trimit? num?rul

propriu la efectuarea unui apel.

Reapelare automat? (Meniu 1.9.3)

Permite setarea func?iei de reapelare automat?

atunci cand incercarea de a apela pe cineva a

e?uat.

Mod de r?spuns (Meniu 1.9.4)

Permite setarea metodei de a r?spunde.

Pute?i alege intre ap?sarea tastei Trimitere,
deschiderea clapetei sau ap?sarea oric?rei

taste.

Apeluri
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Minut (Meniu 1.9.5)

Determin? apari?ia unui sunet, din minut in

minut, atunci cand vorbi?i la telefon.

Mod de r?spuns BT (Meniu 1.9.6)

? Maini libere: Pute?i r?spunde folosind setul

Bluetooth de c??ti cu microfon, atunci cand

acesta e conectat.

? Telefon: Dac? ap?sa?i tasta Trimite, pentru a

r?spunde unui apel, pute?i vorbi de la telefon.

Dac? ap?sa?i tasta setului Bluetooth de c??ti
cu microfon pentru a r?spunde unui apel,

pute?i vorbi folosind setul Bluetooth de c??ti
cu microfon.

Aceasta este selec?ia ini?ial? a modului de

r?spuns. In timp ce vorbi?i, pute?i comuta de la

telefon la setul Bluetooth de c??ti cu microfon

?i invers.

Apeluri
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Aceasta este func?ia de agend? telefonic?

pentru memorarea ?i utilizarea numerelor de

telefon ale contactelor. Folosind meniul Agendei
telefonice, pute?i salva un contact nou, sau

pute?i c?uta intrarea dorit? dup? nume, num?r

de telefon sau dup? grupuri.

Contacte Meniu 2.1

Efectueaz? func?ia de c?utare a contactului.

Opera?ia de c?utare este efectuat? implicit
bazat? pe nume. Metoda curent? de c?utare

?i rezultatele g?site sunt afi?ate in fereastra

de c?utare. In partea dreapt? a ecranului

apare o imagine sau un avatar corespunz?tor
contactului selectat. Pute?i efectua un apel
sau trimite un mesaj c?tre num?rul selectat.

C?utarea contactelor se poate efectua in baza

num?rului de telefon, sau a informa?iei de grup.

Contact nou Meniu 2.2

Pute?i crea un contact nou. Pute?i introduce

numele, numere de telefon, adrese de e-mail,
il pute?i atribui unor grupuri, pute?i include un

memento, firma / diverse informa?ii / ocupa?ie,

adresa de acas?, adresa de la birou, URL-ul

paginii personale, ton de sonerie, avatar sau

imagine (Fotografie) in informa?iile adresei

contactului. Pute?i folosi ?i utiliza adresele de

contact in func?ie de spa?iul de memorie folosit.

Apel?ri rapide Meniu 2.3

Folosind acest meniu pute?i specifica apel?rile

rapide. Acestea sunt configurate intre 3~9.

Pute?i inregistra apel?ri rapide pentru orice

num?r din 5 numere pentru o adres? de contact

specificat? ?i o adres? de contact poate avea

apel?ri rapide multiple.

Grupuri Meniu 2.4

Folosind acest meniu, pute?i gestiona informa?ii
de grup memorate in telefon. In memoria

telefonului sunt 4 grupuri implicite: Familie,

Prieteni, Colegi ?i ?coal?. Pute?i ad?uga, edita

?i pute?i ?terge grupuri. Atunci cand nu este

specificat un ton de sonerie pentru un anumit

num?r, apelul primit de la num?rul respectiv
sun? cu tonul de sonerie atribuit grupului din

care face parte num?rul respectiv.

Agenda telefonic?

Agenda telefonic?
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Nr. apelare servicii
(dependent USIM) Meniu 2.5

Pute?i vedea lista de Numere de apelare pentru
servicii (SDN) atribuit? de operatorul dvs.

(dac? este suportat? de cartela USIM). Aceste

numere includ apeluri de urgen??, Informa?ii
despre directoare ?i numerele c?su?ei vocale.

Dup? selectarea unui num?r pentru servicii,

ap?sa?i tasta Trimitere.

Num?r propriu Meniu 2.6

V? permite afi?area propriului num?r in cartela

USIM.

Set?ri Meniu 2.7

Afi?are date (Meniu 2.7.1)

Determin? unde sunt memorate datele agendei
telefonice. Pute?i selecta memoria telefonului,
memoria cartelei USIM sau ambele. "Telefon

?i USIM" este setarea implicit?. Pute?i schimba

setarea folosind tastele sus ?i jos.

Afi?are imagine/avatar (Meniu 2.7.2)

Determin? afi?area sau neafi?area imaginii/
avatarului.

Copia?i tot? (Meniu 2.7.3)

Pute?i copia informa?iile adreselor de contact din

memoria telefonului pe cartela USIM sau invers.

Pute?i copia fie toate obiectele, fie numai cele

selectate.

Muta?i tot? (Meniu 2.7.4)

Pute?i muta informa?iile adreselor de contact din

memoria telefonului pe cartela USIM sau invers.

Pute?i muta fie toate obiectele, fie numai cele

selectate.

?tergere contacte (Meniu 2.7.5)

?terge toate contactele. Pute?i ?terge toate

adresele contactelor salvate in memoria

telefonului mobil, precum ?i cele aflate in

memoria cartelei USIM.

Agenda telefonic?

Agenda telefonic?
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Dat? ?i or? Meniu 3.1

De?i ora curent? este configurat? automat la

inregistrarea telefonului in re?ea, utilizatorii

pot seta ora ?i data folosind acest meniu. Ora

setat? de utilizator este valabil? doar cat timp
telefonul este pornit.

Ora (Meniu 3.1.1)

1. Selecta?i 'Ora' din lista Dat? ?i or? ?i ap?sa?i
[OK].

2. Derula?i la campul dorit, 'Or?', 'Minut', sau

am/pm folosind tastele de navigare. (atunci
cand a?i selectat '12 ore' ca 'Format or?')

3. Introduce?i 'Or?', ?i 'Minute', folosind tastele

numerice.

4. Selecta?i formatul orei folosind tastele de

navigare Stanga ?i Dreapta.

5. Derula?i in jos pentru a selecta formatul

indicatorului de or? de ex. Oprit, Ceas cu cuc

sau Clopo?ei.

6. Ap?sa?i tasta Finalizat pentru a seta ora cu

valoarea specificat?.

Dat? (Meniu 3.1.2)

1. Selecta?i 'Dat?' din lista Dat? ?i or?, ?i ap?sa?i
[OK].

2. Introduce?i 'Zi', 'Lun?' ?i 'An' folosind tastele

numerice.

3. Selecta?i formatul datei, folosind tastele de

navigare Stanga ?i Dreapta.

4. Ap?sa?i tasta Finalizat pentru a seta data cu

valoarea specificat?.

Actualizare automat? a

datei/orei (Meniu 3.1.3)

Atunci cand Actualizarea automat? a datei/orei

este pornit?, data ?i ora sunt actualizate

automat in concordan?? cu fusul orar curent.

Dac? este selectat Cu confirmare, data ?i ora

sunt confirmate inainte de actualizare.

Ora de var? (Meniu 3.1.4)

Selecta?i dac? activa?i aceast? func?ie sau nu.

Dac? ora?ul de re?edin?? nu suport? ora de

var?, aceasta nu poate fi Pornit?.

Set?ri

Set?ri
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Re?ea Meniu 3.2

Selectare re?ea (Meniu 3.2.1)

Selecta?i intre Automat ?i Manual.

? Automat: Caut? automat re?eaua ?i
inregistreaz? telefonul. Este recomandat?

pentru cel mai bun serviciu ?i calitate.

? Manual: Toate re?elele 2G(GSM) ?i

3G(UMTS) disponibile sunt afi?ate ?i pute?i
selecta una dintre ele pentru inregistrare.
Dac? inregistrarea in re?ea a e?uat, toate

re?elele curente disponibile sunt afi?ate din

nou ?i pute?i selecta o alt? re?ea pentru

inregistrare.

Mod re?ea (Meniu 3.2.2)

Pute?i alege, din meniul "Selectare re?ea", ce tip
de re?ea va c?uta telefonul.

? Automat: Caut? toate re?elele conectabile.

? Numai 3G: Caut? numai re?elele care

suport? 3G.

? Numai GSM: Caut? numai re?elele care

suport? GSM/GPRS.

List? preferate (Meniu 3.2.3)

Dac? re?eaua este c?utat? automat, pute?i
ad?uga o re?ea preferat? la care s? se

conecteze. Sunt disponibile urm?toarele op?iuni:
? Ad?ugare nou: pute?i ad?uga o re?ea nou?,

folosind urm?toarele.

- C?utare: pute?i selecta una dintre listele de

re?ele memorate in telefon.

- Introduce?i re?eaua nou?: pute?i introduce

prefixul de ?ar? (MCC) ?i prefixul de

re?ea (MNC). Dup? setare, ap?sa?i tasta

"Finalizat".

? ?tergere: ?terge re?eaua selectat?.

? Mutare in sus: Mut? in sus re?eaua
selectat?.

? Mutare in jos: Mut? in jos re?eaua selectat?.

Set?ri

Set?ri
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Puncte de acces Meniu 3.3

Acest meniu afi?eaz? listele punctelor de

acces. Pute?i crea profiluri noi, pute?i ?terge
sau edita folosind meniul Op?iuni. Oricum, nu

pute?i ?terge sau edita configur?rile ini?iale.

Pute?i edita urm?toarele obiecte de

configurare, prin selectarea tastei func?ionale
Dreapta.

? Ap?sa?i tasta "Finalizat" pentru a salva

schimb?rile.

Securitate Meniu 3.4

Pute?i efectua set?ri de securitate.

Diferite parole sunt folosite pentru a preveni
utilizarea neautorizat? a telefonului dvs.

Consulta?i paginile 20~21.

Solicitare cod PIN (Meniu 3.4.1)

Atunci cand acesta este Pornit, vi se va solicita

introducerea codului PIN la fiecare pornire a tel.

Set?ri

Not?

? Ap?sa?i tasta C in fereastra de introducere

a codului PIN, pentru a reveni la pasul
precedent.

? 3 introduceri gre?ite ale codului PIN vor

invalida codul PIN. Va trebui s? introduce?i
codul PUK (Cheia de deblocare PIN)
pentru a reconfigura codul PIN.

? Num?rul maxim de incerc?ri permise
pentru codul PUK este de 10. (Aten?ie:
Dup? ce a?i introdus de 10 ori un cod PUK

incorect, cartela USIM se va bloca ?i va

trebui inlocuit?.)
? Dac? solicitarea codului PIN nu poate fi

dezactivat? de set?rile operatorului, nu ve?i
putea alege acest obiect al meniului.

Titlu conexiune Numele profilului punctului de acces.

Purt?tor Alege?i din list? purt?torul. Purt?torul

implicit este "UMTS/GPRS")

Autentificare Alege?i autentificarea din list?. (implicit
este "F?r? autentificare")

Informa?ie furnizat? de operator.

Parol? Informa?ie furnizat? de operator.

APN
Numele APN pentru accesare re?elei.
Informa?ie furnizat? de operator.

Nume de utilizator
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Blocare telefon (Meniu 3.4.2)

Pute?i bloca telefonul dvs. Sunt disponibile
urm?toarele 4 func?ii de blocare.

La activare: Blocheaz? telefonul oricand este

pornit.

La schimbarea USIM-ului: Blocheaz? telefonul

atunci cand cartela USIM a fost schimbat?.

Imediat: Blocheaz? telefonul imediat.

Vi se solicit? codul de securitate pentru a

confirma selec?ia.
? Pentru deblocarea telefonului, vi se va solicita

introducerea codului de securitate.

Schimbare coduri (Meniu 3.4.3)

Pute?i schimba codurile PIN, PIN2, parola
telefonului ?i parola de restric?ionare apeluri.

Cod PIN

PIN este abrevierea Personal Identification

Number (Num?r Personal de Identificare),
?i este folosit la restic?ionarea utiliz?rii

neautorizate a telefonului.

Procedura de schimbare a codului PIN

1. Selecta?i 'cod PIN' din lista 'Schimbare

parol?' ?i ap?sa?i [OK].

2. Introduce?i codul PIN curent ?i ap?sa?i [OK].

3. Introduce?i noul cod PIN, ?i ap?sa?i [OK].

4. Introduce?i inc? o dat? noul cod PIN, ?i

ap?sa?i [OK].

- In cazul in care noul cod PIN difer? de cel

de la pasul 3, procedura se reia cu pasul 3.

5. Atunci cand codul PIN este schimbat corect,
se va afi?a mesajul "PIN schimbat". La o

introducere gre?it? a codului PIN in pasul 2,

procedura se reia de la pasul 2 iar num?rul

de incerc?ri permise se reduce cu 1.

6. Ap?sa?i tasta C in fereastra de introducere a

codului PIN, pentru a reveni la pasul anterior.

Set?ri

Set?ri



51

Cod PIN2

PIN2 reprezint? abrevierea de la Personal

Identification Number 2 (Num?r Personal de

Identificare 2), ?i este folosit la restric?ionarea
utiliz?rii neautorizate ca ?i codul PIN. Procedura

de schimbare a codului PIN2 este la fel cu

cea a codului PIN. 3 introduceri incorecte ale

codului PIN2 invalideaz? codul PIN2. In acest

caz, trebuie s? introduce?i codul PUK2 pentru
a putea folosi din nou codul PIN2. Num?rul

maxim permis de incerc?ri pentru codul PUK

este de 10 ori, la fel ca ?i pentru codul PUK2.

Dac? a?i introdus de 10 ori un cod PUK2

incorect, codul PIN2 devine invalid.

Cod de securitate

Codul de securitate este folosit pentru a

schimba parola telefonului mobil. Num?rul

maxim de incerc?ri permise pentru schimbare

nu este limitat ca in cazul codurilor PIN ?i PIN2.

Limb? Meniu 3.5

Pute?i selecta limba in care textele vor fi afi?ate
pe ecranul telefonului dvs. Dac? op?iunea
este setat? pe Automat, limba va fi selectat?

automat, in func?ie de limba implicit? a cartelei

USIM utilizate. Dac? limba implicit? a cartelei

USIM nu este suportat? de c?tre telefon, atunci

limba folosit? va fi engleza.

Stare memorie Meniu 3.6

Memorie comun? (Meniu 3.6.1)

Aceast? func?ie afi?eaz? starea memoriei

intregului telefon mobil. Deoarece func?ia
scaneaz? intreg sistemul de fi?iere, sunt

necesare cateva secunde.

Set?ri
Not?

? Trei introduceri gre?ite ale codului PIN vor

duce la invalidarea codului. In acest caz,

va trebui introdus codul PUK (Cheia de

deblocare PIN) pentru a reconfigura codul

PIN. Num?rul maxim permis de incerc?ri

pentru codul PUK este de 10.

ATEN?IE: Dac? a?i introdus de 10 ori un

cod PUK incorect, cartela USIM se va

bloca ?i va trebui inlocuit?.
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Memorie rezervat? (Meniu 3.6.2)

Aceast? func?ie afi?eaz? starea memoriei

rezervate. Con?inutul uzual const? in Mesaje
text, Contacte, Calendar, De f?cut ?i Memento.

Ofer? o ilustrare clar? a num?rului actual din

num?rul total contorizat pentru fiecare obiect.

Memorie USIM (Meniu 3.6.3)

Aceast? func?ie afi?eaz? starea memoriei

cardului USIM.

Memorie extern? (Meniu 3.6.4)

Aceast? func?ie arat? starea memoriei cardului

de memorie extern. Func?ia afi?eaz? statistici

despre memoria liber? ?i despre memoria aflat?

in uz.

Formatare memorie extern? (Meniu 3.6.5)

Selecta?i aceast? func?ie pentru a formata

memoria extern?.

Informa?ii telefon Meniu 3.7

Aceast? func?ie afi?eaz? num?rul de telefon al

cartelei USIM, numele modelului ?i versiunea

software a telefonului mobil.

Resetare Meniu 3.8

Golire memorie (Meniu 3.8.1)

Selecta?i pentru golirea memoriei. Vi se va

solicita introducerea codului de securitate.

Setare prestabilit? (Meniu 3.8.2)

Selecta?i pentru resetarea telefonului la

configura?ia din fabrica?ie. Vi se va solicita

introducerea codului de securitate.

Set?ri streaming Meniu 3.9

Dac? dori?i s? efectua?i diverse set?ri de re?ea
pentru redarea con?inutului streaming, acestea

sunt disponibile in cadrul acestei op?iuni.

Set?ri

Set?ri
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Camer? video Meniu 4.1

Aceast? aplica?ie permite inregistrarea
videoclipurilor. Cu ajutorul acestei func?ii pute?i
reda fi?ierele video salvate. Dup? inregistrare,
clipurile video pot fi trimise prin mesageria
multimedia, prin e-mail sau prin Bluetooth.

1. Ap?sa?i tasta func?ional? stanga [Op?iuni]
pentru afi?area urm?toarelor elemente:

? Calitate: Pute?i selecta calitatea dorit?

a clipului, alegand fie Super-fin, Fin sau

Normal.

? Zoom: Pute?i selecta nivelul de zoom.

? Luminozitate: Pute?i selecta un nivel de la

-2,0 la 2,0 cu o marj? de 0,5. Cu cat este

mai mare nivelul, cu atat ecranul este mai

luminos.

? Balans tonuri de alb: Pute?i modifica

aceast? setare in func?ie de condi?iile de

mediu, selectand una dintre urm?toarele

func?ii: Auto, Lumin? natural?, Nori,
Iluminare ?i Interior.

? Mod Noapte: Pute?i fotografia in condi?ii
mai bune noaptea dac? selecta?i "Pornit".

? Efect: Pute?i selecta unul dintre efectele

speciale pentru fotografie Nici unul,

Alb-negru, Negativ, ?i Sepia.

? Durat?: Pute?i selecta durata dorit? de

inregistrare pentru m?rimea MMS (aprox.
25 secunde), 30 secunde, 1 minut,
2 minute, 5 minute, ?i 60 minute.

? Memorie: Selecta?i memoria dorit? intre

Telefon ?i Extern?.

? Oglind?: Pute?i activa efectul Oglind?
selectand "Pornit".

? Sunet: Selecta?i sau nu inregistrarea
sunetului.

? Comutare camera: Pute?i comuta camera

pentru a activa intre cea Intern? ?i cea

Extern?.

Dup? terminarea acestor set?ri, ap?sa?i tasta

func?ional? dreapta [Inchidere].

Media

Media
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2. Focaliza?i camera pe subiectul pe care

dori?i s?-l inregistra?i ?i ap?sa?i tasta OK

[Inregistrare] pentru a porni inregistrarea.

Ap?sa?i tasta OK [Stop] pentru a opri
inregistrarea.

3. Pute?i salva clipul ap?sand tasta OK.

Videoclipul se salveaz? in Clipuri - Album

Media. Sau pute?i trimite clipul prin Mesaj
multimedia, Mesaj de grup, Email sau

Bluetooth prin ap?sarea tastei func?ionale
dreapta [Trimite].

4. Pentru a viziona clipurile existente, ap?sa?i
tasta func?ional? dreapta [Player]. Clipurile
sunt lansate iar cele existente sunt afi?ate
ca pictograme. Derula?i la clipul pe care

dori?i s?-l viziona?i ?i ap?sa?i tasta OK

[Redare]. Pute?i, de asemenea, s? trimite?i
clipul selectat c?tre altcineva prin Mesaj
multimedia, Mesaj de grup, Email sau

Bluetooth.

Aparat foto Meniu 4.2

Aceast? aplica?ie permite preluarea unei imagini
statice. Pute?i capta o fotografie in dimensiunea

dorit?, pe care s? o folosi?i pentru contactele

din agenda telefonic?, pentru ecranul de

intampinare sau in multe alte scopuri. Odat?

efectuat?, fotografia poate fi expediat? cu

Mesaj multimedia, Mesaj de grup, Email sau

Bluetooth.

1. Ap?sa?i tasta func?ional? stanga [Op?iuni]
pentru afi?area urm?toarelor elemente:

? Dimensiune: Pute?i selecta dimensiunea

dorit?: 1280x960, 640x480, 320x240,
Ecran de intampinare, Ecran frontal, ?i
Contact.

? Calitate: Pute?i selecta calitatea dorit? a

fotografiei alegand fie Super-fin, Fin sau

Normal.

? Multishot: Pute?ii efectua 3/6/9 fotografii
consecutiv. (Num?rul disponibil depinde de

dimensiunea fotografiilor.)

? Zoom: Pute?i selecta nivelul de zoom.

Not?

? Pute?i comuta u?or intre camera video ?i
aparat foto folosind tastele de navigare
stanga/dreapta in modul previzualizare.

Media

Media
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? Luminozitate: Pute?i selecta un nivel de la

-2,0 la 2,0 cu o marj? de 0,5. Cu cat este

mai mare nivelul, cu atat ecranul este mai

luminos.

? Balans tonuri de alb: Pute?i modifica

aceast? setare in func?ie de condi?iile
de mediu selectand dintre Auto, Lumin?

natural?, Nori, Iluminare ?i Interior.

? Mod Nocturn: Pute?i face fotografii mai

bune noaptea dac? selecta?i "Pornit".

? Cronometru intarzie: Folosind aceast?

func?ie, pute?i intarzia declan?area camerei

cu 3, 5 sau 10 secunde.

? Efect: Pute?i selecta unul dintre efectele

speciale ale camerei: Nici unul, Alb-negru,

Negativ, ?i Sepia.

? Sunet declan?ator: Selecta?i sunetul dorit

pentru declan?ator.

? Memorie: Selecta?i memoria dorit?: Telefon

sau Extern?.

? Oglind?: Pute?i activa efectul Oglind?,
selectand "Pornit".

? Comutare camera: Pute?i comuta camera

activat?: Intern? sau Extern?.

Dup? terminarea acestor set?ri, ap?sa?i tasta

func?ional? dreapta [Inchidere].

2. Focaliza?i camera pe subiectul pe care dori?i
s?-l inregistra?i ?i ap?sa?i tasta OK [Preluare].

3. Pute?i salva fotografia ap?sand tasta OK.

Fi?ierul se salveaz? in Imagini - Album

Media. Pute?i trimite clipul prin Mesaj
multimedia, Mesaj de grup, Email sau

Bluetooth prin ap?sarea tastei func?ionale
dreapta [Trimite].

4. Pentru a viziona fotografiile existente, ap?sa?i
tasta func?ional? dreapta [Vizualizator].
Imaginile sunt lansate iar cele existente sunt

afi?ate ca pictograme. Derula?i la imaginea

pe care dori?i s? o viziona?i ?i ap?sa?i
tasta OK [Vizualizare] pentru a viziona

fotografia. Pute?i, de asemenea, s? trimite?i
fotografia selectat? c?tre altcineva prin
Mesaj multimedia, Mesaj de grup, Email sau

Bluetooth.

Media
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Inregistrare voce Meniu 4.3

V? pute?i inregistra vocea pentru a o folosi

apoi pentru diverse tonuri de sonerie. Odat?

inregistrat, un memento vocal poate fi trimis

prin Mesaj multimedia, Mesaj de grup, Email

sau Bluetooth.

1. Ap?sa?i tasta func?ional? stanga [Op?iuni]
pentru a seta urm?toarele op?iuni.
? Calitate: Pute?i selecta calitatea dorit? a

inregistr?rii, alegand fie Super-fin, Fin sau

Normal.

? Durat?: Pute?i seta durata inregistr?rii la

m?rimea unui mesaj MMS, 30 sec, sau

1 min.

? Inregistrare nou?: Selecta?i acest meniu

pentru a incepe inregistrarea unui nou

meniu.

? Personale: Afi?eaz? inregistr?rile vocale.

2. Ap?sarea tastei OK porne?te inregistrarea.
Atunci cand o inregistrare este pornit?, timpul
de inregistrare este afi?at pe LCD. Pentru a

anula inregistrarea, ap?sa?i tasta func?ional?
dreapta.

3. Atunci cand termina?i inregistrarea, ap?sa?i
tasta OK pentru a ie?i. Fi?ierul inregistrat
este salvat automat in directorul Inregistrare
voce din albumul Media (Album media -

sunete - Inregistrare voce).

4. Pute?i trimite memento-ul vocal prin Mesaj
multimedia, Mesaj de grup, Email sau

Bluetooth prin ap?sarea tastei func?ionale
dreapta [Trimite].

5. Dup? inregistrarea vocal?, pute?i accesa

diverse op?iuni, ap?sand tasta func?ional?
stanga [Op?iuni].
? ?tergere: ?terge memento vocal.

? Inregistrare nou?: Selecta?i aceast? func?ie
pentru a incepe o nou? inregistrare vocal?.

Media

Media
Not?

? Pute?i comuta u?or intre camera video ?i
aparat foto, folosind tastele de navigare
stanga/dreapta, in modul previzualizare.
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? Trimitere: Utilizand acest meniu, ve?i putea
s? expedia?i mementoul vocal prin Mesaj
multimedia, Mesaj de grup, Email sau

Bluetooth.

? Tem? sunet: Pute?i seta sunetele

inregistrate ca ton de sonerie vocal? ?i
video, ton de mesaj sau sunet la pornirea/
oprirea telefonului.

? Personale: Afi?eaz? fi?ierele de voce.

Media
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Mesaj nou Menu 5.1

Mesaj text (Meniu 5.1.1)

Pute?i scrie ?i edita un singur mesaj text de

pan? la 160 de caractere. Pute?i scrie ?i edita

pan? la 7 mesaje concatenate.

1. Ap?sa?i tasta Meniu in modul "in a?teptare"
?i selecta?i Mesagerie.

2. Selecta?i Mesaj nou ?i ap?sa?i tasta OK.

3. Selecta?i Mesaj Text ?i ap?sa?i tasta OK.

4. Introduce?i un num?r in campul C?tre sau

c?uta?i un num?r in Contacte.

5. Ap?sand tasta Jos, se va afi?a un alt camp
C?tre, in care pute?i introduce?i un num?r.

(Pute?i introduce pan? la 10 numere)

6. Dac? ap?sa?i tasta Jos, focalizarea se va

muta pe campul Mesaj.

7. Introduce?i mesajul dvs. in campul Mesaj.

8. Ap?sa?i tasta func?ional? dreapta [Trimitere]

pentru a expedia mesajul. Acesta va fi salvat

automat in Elemente trimise. Dac? mesajul
nu a fost trimis, acesta va r?mane in De

trimis, fiind clasificat ca e?uat.

Op?iunile meniului campului C?tre

? Contacte: Pute?i c?uta un num?r in Contacte.

? Trimitere mesaj: Selecta?i pentru a trimite

mesajul.

? Salvare in Ciorne: Salva?i mesajul in Ciorne.

? Anulare: Anuleaz? scrierea mesajului ?i
revine la meniul Mesaj nou.

Op?iunile meniului campului Mesaje
? Inserare: Pute?i insera urm?toarele.

1. Diapozitiv nou: Selecta?i pentru a ad?uga
un diapozitiv nou.

2. Simbol: Pute?i insera diverse simboluri.

Dup? ap?sarea tastelor numerice

corespunz?toare, ap?sa?i tasta OK.

Not?

? Pute?i folosi meniul de scurt?turi in modul

"in a?teptare". Ap?sa?i tasta OK ?i selecta?i
→ Scriere mesaj.

Mesagerie

Mesagerie
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3. ?ablon: Pute?i introduce un ?ablon de

text existent in telefon. Dup? ce selecta?i
un astfel de ?ablon, ap?sa?i tasta OK.

?ablonul selectat va fi inserat in fereastra

mesajului.

4. Emoticon: Pentru a ad?uga un emoticon.

5. Contacte: Pute?i ad?uga un nume sau/?i
un num?r memorat in agenda telefonic?.

Dup? ce selecta?i Nume, Num?r sau

Nume & Num?r, ap?sa?i tasta OK. Agenda
telefonic? se deschide ?i pute?i c?uta

contactul pe care dori?i s?-l insera?i.

6. Imagine: Pute?i insera o imagine. (cate
una pentru fiecare plan??)

7. Video: Pute?i insera un videoclip. (cate
unul pentru fiecare plan??)

8. Sunet: Pute?i insera un fi?ier audio. (cate
unul pentru fiecare plan??)

9. Imagine nou?: Porne?te modul Aparat foto

pentru ca dvs. s? pute?i capta o fotografie.
Imaginea fotografiat? este inserat? in

fereastra mesajului. (cate una pentru
fiecare plan??)

0. Videoclip nou: Porne?te modul camer?

video pentru ca dvs. s? pute?i inregistra un

clip. Videoclipul va fi inserat in fereastra

mesajului. (cate unul pentru fiecare plan??)

*. Sunet nou: Porne?te modul camer?

video pentru ca dvs. s? pute?i inregistra
un fi?ier audio. Fi?ierul audio va fi inserat

in fereastra mesajului. (cate unul pentru
fiecare plan??)

#. Cc/Titlu: Selecta?i pentru a insera Cc sau

Titlu.

? Trimite mesaj: Selecta?i pentru a trimite

mesajul creat.

? Salvare in Ciorne: Salveaz? mesajul in

Ciorne.

? Dic?ionar: Selecta?i modul dorit pentru

dic?ionar.

Not?

? In Mesaj Text,
dac? insera?i o plan?? nou?, imagine,
sunet, videoclip, CC sau titlu, afi?ajul va

trece in modul Mesaj multimedia.

Mesagerie
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? Ad?ugare la dic?ionar: Pute?i ad?uga un

cuvant in dic?ionar.
? Anulare: Anuleaz? scrierea mesajului ?i

revine la meniul Mesaj nou.

Mesaj multimedia (Meniu 5.1.2)

Pentru a trimite un videoclip salvat in telefon:

1. Ap?sa?i, in modul "in a?teptare" tasta Meniu

?i selecta?i Mesagerie.

2. Selecta?i Mesaj nou ?i ap?sa?i tasta OK.

3. Selecta?i Mesaj multimedia ?i ap?sa?i tasta

OK.

4. Introduce?i num?rul de telefon in campurile
C?tre ?i Cc. Selecta?i Op?iuni → Contacte

or ap?sa?i tasta OK in campurile C?tre sau

Cc, pentru a selecta num?rul de telefon din

Contacte.

5. Introduce?i titlul mesajului in campul Titlu.

6. Introduce?i mesajul dvs. in campul Mesaj.

7. Selecta?i Inserare.

1. Diapozitiv nou: Selecta?i pentru a ad?uga
un diapozitiv nou.

2. Simbol: Pute?i insera diverse simboluri.

Dup? ap?sarea tastelor numerice

corespunz?toare, ap?sa?i tasta OK.

3. ?ablon: Pute?i introduce un ?ablon salvat

in telefon. Dup? ce a?i selectat un ?ablon,

ap?sa?i tasta OK. ?ablonul selectat este

inserat in fereastra mesajului.

4. Emoticon: Pentru a ad?uga un emoticon.

5. Contact: Pute?i ad?uga un nume sau/?i
un num?r memorat in agenda telefonic?.

Dup? ce selecta?i una dintre op?iunile
Nume, Num?r sau Nume & Num?r, ap?sa?i
tasta OK. Agenda telefonic? se deschide

?i pute?i c?uta contactul pe care dori?i s? il

insera?i.

6. Imagine: Pute?i insera o imagine. (cate una

per plan??)

7. Video: Pute?i insera o imagine un

videoclip. (cate unul per plan??)

Mesagerie

Mesagerie



61

8. Sunet: Pute?i insera o imagine un fi?ier
audio. (cate unul per plan??)

9. Imagine nou?: Porne?te modul Aparat foto

pentru ca dvs. s? pute?i capta o fotografie.
Imaginea fotografiat? este inserat? in

fereastra mesajului. (cate una pentru
fiecare plan??)

0. Videoclip nou: Porne?te modul camer?

video pentru ca dvs. s? pute?i inregistra un

clip. Videoclipul va fi inserat in fereastra

mesajului. (cate unul pentru fiecare plan??)

*. Sunet nou: Porne?te modul camer?

video pentru ca dvs. s? pute?i inregistra
un fi?ier audio. Fi?ierul audio va fi inserat

in fereastra mesajului. (cate unul pentru
fiecare plan??)

8. Selecta?i Trimitere mesaj din meniul Op?iuni
sau ap?sa?i tasta func?ional? dreapta.

Mesajul este transmis.

< Meniul Op?iuni >

? Inserare: Pute?i insera urm?toarele.

1. Diapozitiv nou: Selecta?i pentru a ad?uga
un diapozitiv nou.

2. Simbol: Pute?i insera diverse simboluri.

Dup? introducerea tastelor numerice

corespunz?toare, ap?sa?i tasta OK.

3. ?ablon: Pute?i introduce un ?ablon salvat

in telefon. Dup? ce selecta?i ?ablonul

respectiv, ap?sa?i tasta OK. ?ablonul
selectat este inserat in fereastra mesajului.

4. Emoticon: Pentru a ad?uga un emoticon.

5. Contacte: Pute?i ad?uga un nume sau/?i
un num?r memorat in agenda telefonic?.

Dup? ce selecta?i una dintre op?iunile
Nume, Num?r sau Nume & Num?r, ap?sa?i
tasta OK. Agenda telefonic? se deschide

?i pute?i c?uta contactul pe care dori?i s? il

insera?i.

6. Imagine: Pute?i insera o imagine. (cate
una pentru fiecare plan??)

Mesagerie
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7. Video: Pute?i insera un videoclip. (cate
unul pentru fiecare plan??)

8. Sunet: Pute?i insera un fi?ier de sunet.

(cate unul pentru fiecare plan??)

9. Imagine nou?: Porne?te modul Aparat foto

pentru ca dvs. s? pute?i capta o fotografie.
Imaginea fotografiat? este inserat? in

fereastra mesajului. (cate una pentru
fiecare plan??)

0. Videoclip nou: Porne?te modul camer?

video pentru ca dvs. s? pute?i inregistra
un clip. Videoclipul inregistrat este inserat

in mesaj. (Un videoclip pentru fiecare

diapozitiv.)

*. Sunet nou: Se deschide inregistratorul
vocal pentru ca dvs. s? pute?i inregistra
un fi?ier de sunet. Vocea inregistrat? este

inserat? in mesaj. (Un fi?ier de sunet

pentru fiecare diapozitiv.)

? Trimitere mesaj: Selecta?i aceast? op?iune
pentru a trimite mesajul creat.

? Salvare in Ciorne: Salveaz? mesajul in

directorul Ciorne.

? Previzualizare: Selecta?i aceast? op?iune
pentru a previzualiza mesajul creat inainte de

a fi trimis.

? Vizualizare obiecte: Selecta?i aceast? op?iune
pentru a vizualiza toate fi?ierele ata?ate tuturor

diapozitivelor din mesajul curent.

? Setare diapozitiv: Selecta?i aceast? op?iune
pentru a configura durata red?rii ?i culoarea

de fundal pentru fiecare dintre diapozitive.

? Eliminare: Selecta?i aceast? op?iune pentru
a elimina diapozitivul curent sau un obiect din

cadrul diapozitivului curent.

? Deplasare la diapozitiv: Selecta?i acest

meniu pentru a trece la diapozitivul anterior

sau la cel urm?tor.

? Dic?ionar: Selecta?i modul de dic?ionar dorit.

? Ad?ugare la dic?ionar: Pute?i ad?uga un

cuvat in dic?ionar.
? Anulare: Anuleaz? scrierea mesajului ?i trece

inapoi in meniul Mesaj nou.

Mesagerie
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Vizualizarea mesajelor cu fotografii
Pentru a previzualiza mesajele cu fotografii

1. Selecta?i Previzualizare din Meniul de

Op?iuni pentru a previzualiza un mesaj
multimedia.

2. Ap?sa?i sus, jos sau OK [Pauz?] pentru a

intrerupe redarea mesajului ?i ap?sa?i OK

[Redare] pentru a reporni redarea mesajului.

3. Cand redarea mesajului s-a incheiat, va

ap?rea un ecran de vizualizare detaliat.

Dac? dori?i s? reda?i mesajul din nou,

ap?sa?i tasta func?ional? Redare.

Pute?i folosi urm?toarele func?ii, cu ajutorul
tastelor Op?iuni de pe ecranul de Redare.

? Redare/Pauz?: Red? mesajul sau pune

pauz? red?rii mesajului.

? Editare: Afi?eaz? ecranul de editare a

mesajului.

? Trimitere mesaj: Trimite mesajul.

? Salvare in Ciorne: Salveaz? mesajul in

directorul Ciorne.

? Vizualizare obiecte:Afi?eaz? ecranul

(Ecranul de Vizualizare a Obiectului) in care

pute?i vizualiza fi?ierele audio, imagini ?i
video incluse in mesaj. Pute?i, de asemenea,

s? salva?i aceste fi?iere sub alte denumiri, in

alte localiz?ri.

? F?r? sonor (sau Sonor): Acest meniu v?

permite s? determina?i dac? dori?i s? opri?i
sonorul cand este inclus un fi?ier audio sau

video in mesaj.

Mesagerie
Observa?ii
? Pute?i trimite un mesaj imagine direct de pe

aparatul dvs. de fotografiat, camera video

sau inregistratorul de sunete.

1. Dup? ce face?i o fotografie cu aparatul
de fotografiat, inregistra?i un videoclip cu

camera video sau inregistra?i sunete cu

Inregistratorul de Sunete.

2. Selecta?i Trimitere.

3. Selecta?i Trimitere prin Mesaj multimedia.

4. Imaginea selectat?, videoclipul sau sunetul

sunt inserate intr-un mesaj imagine.
5. Selecta?i Trimitere Mesaj din Op?iuni

sau ap?sa?i tasta func?ional? dreapta →

Mesajul este trimis.
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? Deplasare la diapozitiv: Derula?i la

Diapozitivul selectat.

? Vizualizare detalii: Afi?eaz? ecranul cu

Vizualizare Detaliat?. Permite vizualizarea

informa?iilor detaliate ale mesajelor.

Vizualizarea mesajelor cu fotografii in

Primite, De trimis ?i Trimise

1. Selecta?i un mesaj multimedia pentru a-i

vizualiza con?inutul.

2. Ap?sa?i tasta sus, jos sau OK [Pauz?] pentru
a intrerupe redarea mesajului ?i ap?sa?i
tasta OK [Redare] pentru a relua redarea

mesajului.

Dac? reda?i un mesaj cu fotografii, ecranul

pentru vizualizare detaliat? se va afi?a dup?
redarea mesajului.

- Ap?sa?i tasta Redare pentru a reda mesajul.

- Cu ajutorul tastei Op?iuni, pute?i folosi

urm?toarele func?ii:

[Primite / Meniurile Ecranului pt. Vizualizare

Detaliat?]

? Redare: Red? mesajul sau pune pauz?
red?rii mesajului.

? R?spuns: Creeaz? un r?spuns pentru
utilizator sau pentru to?i destinatarii unui

mesaj selectat.

? Redirec?ionare: Redirec?ioneaz? mesajul
selectat.

? Apel: Apeleaz? ini?iatorul.
? Salvare adres?: Salveaz? num?rul

expeditorului in agenda telefonului.

? Mesaj nou: Afi?eaz? ecranul de Editare in

care pute?i crea un nou mesaj.

? Utilizare: Afi?eaz? un ecran (Preluare num?r/

adres? e-mail/captur? adres? web) care arat?

num?rul/adresa e-mail/adresa web inclus? in

mesaj.

? Vizualizare obiecte: Afi?eaz? ecranul

(Ecran pt. Vizualizare Obiecte) in care pute?i
vizualiza fi?ierele audio, imagini ?i video

incluse in mesaj.

Mesagerie
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? F?r? sonor/Sonor: Acest meniu v? permite
s? hot?ra?i dac? dori?i ca un fi?ier audio sau

video inclus in mesaj s? aib? sonor.

? ?tergere: ?terge mesajul selectat.

[Primite / Meniuri de Redare pe Ecran]

? Redare/Pauz?: Red? mesajul sau intrerupe
redarea mesajului.

? R?spuns: Creeaz? un r?spuns pentru
utilizator sau pentru to?i destinatarii unui

mesaj selectat.

? Redirec?ionare: Redirec?ioneaz? mesajul
selectat.

? Apel: Apeleaz? ini?iatorul.
? Salvare adres?: Salveaz? num?rul

expeditorului in agenda telefonului.

? Mesaj nou: Afi?eaz? ecranul de Editare in

care pute?i crea un mesaj nou.

? Utilizare: Afi?eaz? un ecran (Preluare num?r/

adres? e-mail/captur? adres? web) care arat?

num?rul/adresa de e-mail/adresa de web

inclus? in mesaj.

? Vizualizare obiecte: Afi?eaz? ecranul

(Ecranul de Vizualizare a Obiectului) in care

pute?i vizualiza fi?ierele audio, imagini ?i
video incluse in mesaj. Pute?i de asemenea

salva acele fi?iere cu denumiri diferite in

anumite loca?ii.
? F?r? sonor (sau Sonor): Acest meniu v?

permite s? determina?i dac? dori?i s? opri?i
sonorul cand este inclus un fi?ier audio sau

video in mesaj.

? ?tergere: ?terge mesajul selectat.

? Deplasare la diapozitiv: Deplasare la

Diapozitivul selectat.

? Vizualizare detalii: Afi?eaz? ecranul cu

Vizualizare Detaliat?. Permite vizualizarea

informa?iilor detaliate ale mesajelor.

[De trimis / Meniurile Ecranului pt.
Vizualizare Detaliat?]

? Retrimitere: Retrimite mesajul.

? Editare: Editeaz? mesajul selectat.

? Redare/Pauz?: Red? mesajul sau pune

pauz? red?rii mesajului.

Mesagerie
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? Redirec?ionare: Redirec?ioneaz? mesajul
selectat.

? Salvare adres?: Salveaz? num?rul

expeditorului in agenda telefonului.

? Mesaj nou: Afi?eaz? ecranul de Editare in

care pute?i crea un mesaj nou.

? Utilizare: Afi?eaz? un ecran (Preluare num?r/

adres? e-mail/captur? adres? web) care arat?

num?rul/adresa de e-mail/adresa de web

inclus? in mesaj.

? Vizualizare obiecte: Afi?eaz? ecranul

(Ecranul de Vizualizare a Obiectului) in care

pute?i vizualiza fi?ierele audio, imagini ?i
video incluse in mesaj. Pute?i, de asemenea,

s? salva?i aceste fi?iere sub alte denumiri, in

alte localiz?ri.

? F?r? sonor (sau Sonor): Acest meniu v?

permite s? determina?i dac? dori?i s? opri?i
sonorul cand este inclus un fi?ier audio sau

video in mesaj.

? ?tergere: ?terge mesajul selectat.

[De trimis / Meniurile Ecranului pt.

Vizualizare]

? Retrimitere: Retrimite mesajul.

? Editare: Editeaz? mesajul selectat.

? Redare/Pauz?: Red? mesajul sau intrerupe
redarea mesajului.

? Redirec?ionare: Redirec?ioneaz? mesajul
selectat.

? Salvare adres?: Salveaz? num?rul

expeditorului in agenda telefonului.

? Mesaj nou: Afi?eaz? ecranul de Editare in

care pute?i crea un mesaj nou.

? Utilizare: Afi?eaz? un ecran (Preluare num?r/

adres? e-mail/captur? adres? web) care arat?

num?rul/adresa de e-mail/adresa web inclus?

in mesaj.

? Vizualizare obiecte: Afi?eaz? ecranul

(Ecranul de Vizualizare a Obiectului) in

care pute?i vizualiza fi?ierele audio, video

sau fotografiile incluse in mesaj. Pute?i, de

asemenea, s? salva?i aceste fi?iere sub alte

denumiri, in alte localiz?ri.

Mesagerie
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? F?r? sonor (sau Sonor): Acest meniu v?

permite s? determina?i dac? dori?i s? opri?i
sonorul cand este inclus un fi?ier audio sau

video in mesaj.

? ?tergere: ?terge mesajul electat.

? Deplasare la diapozitiv: Deplasare la

Diapozitivul selectat.

? Vizualizare detalii: Afi?eaz? ecranul cu

Vizualizare Detaliat?. Permite vizualizarea

informa?iilor detaliate ale mesajelor.

[Trimise / Meniurile Ecranului pt. Vizualizare

Detaliat?]

? Redare: Red? mesajul sau pune pauz?
red?rii mesajului.

? Editare: Editeaz? mesajul selectat.

? R?spuns: Creeaz? o replic? c?tre expeditor
?i c?tre to?i primitorii mesajului selectat.

? Redirec?ionare: Redirec?ioneaz? mesajul
selectat.

? Salvare adres?: Salveaz? num?rul

destinatarului in agenda telefonului.

? Mesaj nou: Afi?eaz? ecranul de Editare in

care pute?i crea un nou mesaj.

? Utilizare: Afi?eaz? un ecran (Preluare num?r/

adres? e-mail/captur? adres? web) care arat?

num?rul/adresa de e-mail/adresa web inclus?

in mesaj.

? Vizualizare obiecte: Afi?eaz? ecranul

(Ecranul de Vizualizare a Obiectului) in

care pute?i vizualiza fi?ierele audio, video

sau fotografiile incluse in mesaj. Pute?i, de

asemenea, s? salva?i aceste fi?iere sub alte

denumiri, in alte localiz?ri.

? F?r? sonor (sau Sonor): Acest meniu v?

permite s? determina?i dac? dori?i s? opri?i
sonorul cand este inclus un fi?ier audio sau

video in mesaj.

? ?tergere: ?terge mesajul selectat.

[Trimise / meniurile ecranului de redare]

? Editare: Editeaz? mesajul selectat.

? R?spuns: Creeaz? o replic? pentru expeditor

?i pentru to?i destinatarii mesajului selectat.

Mesagerie
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? Redare/Pauz?: Red? mesajul sau intrerupe
redarea mesajului.

? Redirec?ionare: Redirec?ioneaz? mesajul
selectat.

? Salvare adres?: Salveaz? num?rul

destinatarului in agenda telefonului.

? Mesaj nou: Afi?eaz? ecranul de Editare in

care pute?i crea un nou mesaj.

? Utilizare: Afi?eaz? un ecran (Preluare num?r/

adres? e-mail/captur? adres? web) care arat?

num?rul/adresa de e-mail/adresa de web

inclus? in mesaj.

? Vizualizare obiecte: Afi?eaz? ecranul

(Ecranul de Vizualizare a Obiectului) in

care pute?i vizualiza fi?ierele audio, video

sau fotografiile incluse in mesaj. Pute?i, de

asemenea, s? salva?i aceste fi?iere sub alte

denumiri, in alte localiz?ri.

? F?r? sonor (sau Sonor): Acest meniu v?

permite s? determina?i dac? dori?i s? opri?i
sonorul cand este inclus un fi?ier audio sau

video in mesaj.

? ?tergere: ?terge mesajul selectat.

? Deplasare la diapozitiv: Deplasare la

Diapozitivul selectat.

? Vizualizare detalii: Afi?eaz? ecranul cu

Vizualizare Detaliat?. Permite vizualizarea

informa?iilor detaliate ale mesajelor.

Mesaj de grup (Meniu 5.1.3)

Pute?i trimite un mesaj c?tre un grup de

contacte stocate in agenda telefonului dvs.

1. Ap?sa?i tasta soft stanga [Op?iuni] in campul
C?tre.

2. Selecta?i Contacte ?i lista grupului de

contacte este afi?at?.

3. Marca?i grup(urile) dorite folosind tasta OK ?i
ap?sand tasta func?ional? dreapta [Finalizat].

4. Introduce?i titlul ?i crea?i un mesaj. Trimitere

c?tre Mesajul cu fotografii de la pag. 60~63.

Mesagerie
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E-mail (Meniu 5.1.4)

Creare e-mail

Pute?i crea un e-mail nou (po?ta electronic?)

1. Selecta?i E-mail din Mesaj nou, apoi ap?sa?i
tasta OK.

2. Pute?i edita, cu ajutorul cursorului, elementele

necesare pentru crearea unui mesaj e-mail.

3. Muta?i cursorul in campul C?tre, apoi

introduce?i adresa de e-mail a destinatarului.

4. Muta?i cursorul in campul CC (Carbon Copy
- Copie Carbon), apoi introduce?i adresa de

e-mail de referin?? pentru a redirec?iona e-

mailul.

5. Muta?i cursorul in campul BCC (Blind Carbon

Copy - Copie carbon invizibil?) ?i introduce?i
o adres? de e-mail invizibil? pentru a

redirec?iona e-mailul f?r? a redirec?iona ?i

informa?iile.

6. Pentru campurile destinatar (C?tre), adresa de

referin?? (CC) ?i adresa de referin?? invizibil?

(BCC) sunt permise doar adrese de e-mail

corecte. In momentul in care a fost specificat?
o adres? de e-mail, se va afi?a un alt camp,
in care pute?i specifica o alt? adres?. Pute?i
specifica pan? la 20 de destinatari pentru

campurile C?tre ?i CC ?i 10 destinatari pentru

campul BCC.

7. Pentru a introduce informa?ii in campurile
destinatar (C?tre), adres? referin?? (CC) ?i
adres? referin?? invizibil? (BCC), pute?i c?uta

contactele prin folosirea tastei Contacte ?i

pute?i folosi urm?toarele func?ii folosind tasta

[Op?iuni].
? Ad?ugare contacte: Selecta?i aceast?

op?iune pentru a insera numele salvat in

Contacte.

? Trimitere mesaj: Trimite e-mailul creat.

? Salvare in Ciorne: Selecta?i aceast?

op?iune pentru a salva mesajul in Ciorne.

? Vizualizare obiecte: Afi?eaz? fi?ierul
ata?at.

Mesagerie
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? Eliminare: Elimin? fi?ierul ata?at.

? Anulare: Iese din compozitorul e-mail.

8. Muta?i cursorul in campul Subiect ?i crea?i
subiectul. Utiliza?i urm?toarele func?ii folosind

tasta [Op?iuni].
? Inserare: Selecta?i aceast? op?iune pentru
a insera un simbol, ?abloane ?i contacte.

? Dic?ionar: Selecta?i aceast? op?iune pentru
a utiliza dic?ionarul.

? Trimitere mesaj: Trimite?i mesajul creat.

? Salvare in Ciorne: Selecta?i aceast?

op?iune pentru a salva mesajul in dosarul

de Ciorne.

? Vizualizare obiecte: Arat? fi?ierul ata?at.

? Eliminare: Elimin? fi?ierul ata?at.

? Anulare: Iese din compozitorul e-mail.

9. Pute?i introduce con?inuturile mesajului prin
mutarea cursorului in campul Mesaj. Utiliza?i
urm?toarele func?ii cu ajutorul tastei [Op?iuni].

? Inserare: Selecta?i aceast? op?iune pentru
a insera caractere speciale, ?abloane ?i
contacte. Pute?i, de asemenea, s? ata?a?i
fi?iere multimedia.

? Previzualizare: Pute?i previzualiza e-mailul

creat inainte de a-l trimite.

? Dic?ionar: Selecta?i aceast? op?iune pentru
a utiliza dic?ionarul.

? Trimitere mesaj: Trimite e-mailul creat.

? Setare prioritate mail: Pute?i configura
prioritatea e-mailului pe care dori?i s? il

trimite?i.
? Salvare in Ciorne: Selecta?i aceast?

op?iune pentru a salva mesajul in Ciorne.

? Vizualizare obiecte: Afi?eaz? fi?ierul
ata?at.

? Eliminare: Elimin? fi?ierul ata?at.

? Anulare: Iese din compozitorul e-mail.

10. Cand termina?i de scris un e-mail, ap?sa?i
tasta Trimitere pentru a trimite e-mailul.

Mesagerie
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Primite Meniu 5.2

1. Pute?i vizualiza mesajele salvate. Selecta?i
un mesaj ?i apoi ap?sa?i tasta OK pentru a

vizualiza mesajul.

2. Pute?i vizualiza mesajul anterior sau urm?tor

prin folosirea tastelor stanga ?i dreapta.

3. Pentru a vizualiza un mesaj multimedia

(Notificare), selecta?i Preluare din ecranul

pentru vizualizarea mesajului. Apoi fi?ierul
este transmis ?i-l ve?i pute?i vizualiza dup? ce

transmisia se va incheia.

4. Utilizand tasta [Op?iuni], pute?i folosi

urm?toarele func?ii prin utilizarea tastei.

? R?spuns: Creeaz? o replic? pentru

expeditor sau pentru to?i destinatarii

mesajului selectat.

? Redirec?ionare: Redirec?ioneaz? mesajul
selectat. (Aceast? func?ie nu poate fi

utilizat? pentru mesajele cu fotografii
(Notificare) ?i mesajele WAP push).

? Vizualizare: Pute?i vizualiza mesajul
curent.

? Mesaj nou: Pute?i scrie un nou mesaj.

? Marcare/Demarcare: Pute?i selecta unul

sau mai multe mesaje pentru ?tergere

multipl?.

? Filtrare: Afi?eaz? mesajele dup? tipul de

mesaj dorit.

? ?tergere: ?terge mesajul curent.

? Informa?ii mesaj: Afi?eaz? informa?ii
detaliate despre mesaj.

E-mail Menu 5.3

Afi?area listei mesajelor
1. Selecta?i un cont de e-mail, apoi ap?sa?i OK

pentru a afi?a lista mesajelor e-mail primite.

2. Folosind tasta Preluare, pute?i prelua din

serverul de e-mail al contului respectiv, o list?

nou? a mesajelor e-mail.

3. In lista e-mail, pute?i utiliza urm?toarele

func?ii, utilizand tasta [Op?iuni].
? R?spuns: Crea?i un r?spuns, utilizand

e-mail-ul selectat. Pute?i compune un

r?spuns, utilizand E-mail.
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? R?spuns Tot: Crea?i un r?spuns c?tre to?i
destinatarii.

? Redirec?ionare: Redirec?iona?i mesajul
e-mail selectat c?tre o alt? adres? e-mail.

? Deschidere: Deschide e-mail-ul selectat.

? Preluare: Preia mesaje e-mail noi.

? Mesaj nou: Crea?i un mesaj nou.

? Marcare/Demarcare: Utiliza?i op?iunea de

Marcare/Demarcare.

? ?tergere: ?terge?i un e-mail. E-mail-urile

?terse sunt salvate temporar in Co?ul de

gunoi.

? ?terge?i atat din telefon cat ?i din

server: ?terge?i e-mail-ul selectat atat din

telefon cat ?i din server.

Vizualizarea unui mesaj e-mail

1. Selecta?i unul dintre mesajele e-mail

recep?ionate ?i ap?sa?i tasta Deschidere

pentru a recep?iona con?inutul e-mail-ului.

2. Con?inutul e-mail-ului recep?ionat se afi?eaz?
automat in ecranul de Vizualizare.

3. Pute?i vizualiza con?inutul e-mail-ului

precedent sau al celui urm?tor, utilizand

tastele func?ionale stanga-dreapta.

4. In ecranul de Vizualizare a mesajului e-mail,

pute?i selecta urm?toarele func?ii, utilizand

urm?toarele func?ii, disponibile cu tasta

[Op?iuni].
? R?spuns: Crea?i un r?spuns pentru

mesajul e-mail selectat.

? R?spuns Tot: Crea?i un r?spuns c?tre to?i
destinatarii.

? Redirec?ionare: Redirec?iona?i mesajul
e-mail selectat c?tre o alt? adres? e-mail.

? Salvare adres?: Salva?i sau actualiza?i
adresa expeditorului.

? Mesaj nou: Compune?i un mesaj Text,

Imagine, Grup sau Email.

? Utilizare: Extrage?i num?rul, adresa email

sau URL din mesajul e-mail.

? Vizualizare obiecte: Afi?eaz? fi?ierul ata?at.

? ?tergere: ?terge mesajul e-mail selectat.

Mesagerie
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Co?ul de gunoi
1. Pute?i restaura sau pute?i ?terge definitiv

mesajele e-mail deja ?terse, existente in

Co?ul de gunoi.

2. Selecta?i Co?ul de gunoi din E-mail ?i ap?sa?i
OK pentru a vizualiza lista mesajelor e-mail

?terse.

3. Ap?sa?i tasta ?tergere pentru a ?terge
definitiv un mesaj e-mail.

4. Ap?sa?i tasta Restaurare pentru a restuara

un mesaj e-mail ?ters.

5. Utilizand tasta Op?iune, pute?i selecta

urm?toarele func?ii.
? Restaurare: Restaureaz? un e-mail selectat.

? ?tergere: ?terge definitiv un mesaj e-mail.

? Marcare/Demarcare: Utiliza?i op?iunea de

Marcare/Demarcare.

Schi?e Menu 5.4

1. Pute?i vizualiza mesajele salvate. Selecta?i
un mesaj apoi ap?sa?i OK pentru a edita un

mesaj.

2. Pute?i selecta urm?toarele func?ii, utilizand

tasta [Op?iuni]:
? Editare: Pute?i edita mesajele.

? Mesaj nou: Pute?i scrie un mesaj nou.

? Marcare/Demarcare: Pute?i selecta unul

sau mai multe mesaje pentru o eventual?

?tergere multipl?.

? Filtrare: Afi?eaz? mesajele in func?ie de

tipul mesajului.

? ?tergere: ?terge mesajul curent.

De trimis Meniu 5.5

De trimis reprezint? directorul unde se salveaz?

mesajele care trebuie trimise.

1. Selecta?i un mesaj ?i ap?sa?i OK pentru a

vizualiza mesajul.

Mesagerie

Observa?ie
? Mesajele e-mail din Co?ul de gunoi nu vor

mai fi recep?ionate.



74

2. Pute?i selecta urm?toarele func?ii, utilizand

tasta [Op?iuni].

[Mesaje pentru trimitere / in a?teptare]

? Mesaj nou: Pute?i scrie un mesaj nou.

? Vizualizare stare: Afi?eaz? motivul e?u?rii
transmisiei mesajelor aflate in a?teptare.

? Anulare: Pute?i opri expedierea sau pute?i
anula starea de r?manere in a?teptare pentru
a fi expediate.

[Pentru expedierea e?uat? a unui mesaj]
? Retrimitere: Retrimite mesajul selectat.

? Redirec?ionare: Redirec?ioneaz? mesajul
selectat.

? Editare: Pute?i edita mesajele.

? Mesaj nou: Pute?i scrie un mesaj nou.

? Vizualizare stare: Afi?eaz? motivul e?u?rii
transmisiei mesajelor aflate in a?teptare.

? Marcare/Demarcare: Pute?i selecta unul

sau mai multe mesaje pentru o eventual?

?tergere multipl?.

? Filtrare: Afi?eaz? mesajele in func?ie de tipul

mesajului.

? ?tergere: ?terge mesajul curent.

? Informa?ii mesaj: Pute?i verifica tipul

mesajului, data ?i ora la care a fost salvat.

Trimise Meniu 5.6

Afi?eaz? mesajele trimise (Mesaj Text / Mesaj

Imagine / E-mail).

[Op?iuni]
? R?spuns Expeditor/Tot: Crea?i un

r?spuns dedicat expeditorului sau tuturor

destinatarilor.

? Redirec?ionare: Redirec?ioneaz? mesajul
selectat.

? Vizualizare: Deschide mesajul selectat.

? Editare: Pute?i edita mesajele.

? Mesaj nou: Pute?i scrie un mesaj nou.

? Salvare adres?: Salveaz? num?rul

destinatarului in agenda telefonic?.
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? Marcare/Demarcare: Pute?i selecta unul

sau mai multe mesaje pentru o eventual?

?tergere multipl?.

? Filtrare: Afi?eaz? mesajele in func?ie de tipul

mesajului

? ?tergere: ?terge mesajul curent.

? Informa?ii mesaj: Pute?i verifica tipul

mesajului, data ?i ora la care a fost salvat.

?abloane Meniu 5.7

Pute?i ad?uga, edita ?i ?terge fraze utilizate

frecvent.

Pute?i salva, in prealabil, in fereastra de

introducere, frazele utilizate frecvent. Pute?i
salva aceste fraze utile, folosind meniul Op?iuni.
? In func?ie de operatorul de re?ea, frazele utile

pot fi salvate ca implicite.

Emoticon Meniu 5.8

Pute?i ad?uga, edita sau ?terge emoticoanele

utilizate frecvent. 18 emoticoane sunt salvate ca

implicite.

Set?ri Meniu 5.9

Mesaj Text (Meniu 5.9.1)

Centru de mesaje text

Introduce?i adresa centrului de mesaje text.

Raport de livrare

Oprit / Pornit

Perioada de valabilitate

1or?/6ore/12ore/1zi/2zile/

1 s?pt?man? / Maxim

Mesaj multimedia (Meniu 5.9.2)

Pute?i configura op?iunile mesajului cu

fotografie.

1. Raport de livrare: V? permite s? seta?i
dac? dori?i s? primi?i o confirmare de livrare

c?tre un anumit destinatar ?i dac? dori?i
s? expedia?i un mesaj de confirmare c?tre

expeditor.

? Solicitare raport: Pute?i seta dac? dori?i
s? primi?i o confirmare a livr?rii unui mesaj
Multimedia.
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? Permisiune raport: Pute?i seta dac? dori?i
s? trimite?i o confirmare a livr?rii pentru o

solicitare de confirmare a livr?rii solicitat?

de c?tre expeditor.

2. Citire r?spuns: V? permite s? seta?i dac?

dori?i s? solicita?i o confirmare de citire

a mesajului de c?tre destinatar ?i dac?

permite?i expedierea unei confirm?ri de citire

c?tre expeditorul mesajului respectiv.

? Solicitare r?spuns: Pute?i seta dac? dori?i
s? solicita?i o confirmare de citire pentru un

mesaj Multimedia.

? Permisiune r?spuns: Seta?i dac? permite?i
expedierea unei confirm?ri de citire pentru
o solicitare a expeditorului de confirmare

de citire.

3. Preluare automat?: V? permite s? seta?i
dac? dori?i ca un mesaj multimedia s? fie

desc?rcat automat atunci cand primi?i o

in?tiin?are de primire a unui astfel de mesaj.

4. Prioritate: Pute?i selecta nivelul de prioritate
a mesajului (Sc?zut, Normal ?i Ridicat).

5. Perioad? de valabilitate: Permite

configurarea termenului de valabilitate

pentru un mesaj, la transmiterea unui mesaj
multimedia. Mesajul va fi salvat in serverul

mesajelor cu fotografie doar pentru perioada
de timp configurat?.

6. Durata plan?ei: Permite configurarea duratei

afi??rii fiec?rei pagini atunci cand compune?i
mesajul.

7. Dimensiune mesaj: Configura?i dimensiunea

unui mesaj permis? pentru transmisia

mesajelor cu fotografii. Pute?i compune un

mesaj doar pan? va atinge dimensiunea

setat?.

8. Ora livr?rii: Configura?i ora la care mesajul
va fi livrat c?tre destinatar. Centrul mesajelor
cu fotografii la momentul setat de c?tre dvs.

9. Mesaj cu imagini centru

Acest meniu permite configurarea

informa?iilor de re?ea pentru expedierea

mesajelor cu fotografii: MMSC ?i gateway
WAP.
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In meniul Op?iuni, pute?i ad?uga sau pute?i
?terge un profil, utilizand tasta func?ional?
stanga. Pute?i incheia configura?ia, ap?sand
tasta "Efectuat".

Numele bifat al unui profil reprezint? valoarea

setat? la momentul respectiv. Pute?i vizualiza

?i edita con?inutul profilului in modul de

editare, ap?sand tasta Editare. Afi?ajul de

editare apare, de asemenea, atunci cand

crea?i un profil nou din Op?iuni. Sensurile

obiectelor sunt explicate mai jos:

? Titlu: Numele profilului.

? MMSC URL: Introduce?i URL-ul centrului

mesajelor cu fotografii.

? MMS Proxy: Introduce?i num?rul de port al

gateway-ului WAP.

? Mod de conectare: Specifica?i UDP(CO/

CL), TCP cu proxy, TCP f?r? proxy.

? Puncte de acces: Specifica?i numele

punctului de acces (vezi set?rile pentru
conectare WAP.)

Ap?sa?i tasta Finalizat (Op?iuni) pentru a salva

modific?rile ?i pentru a incheia set?rile pentru
Centrul msj foto.

Dac? a?i incheiat set?rile, ap?sa?i tasta Finalizat

pentru a salva modific?rile ?i pentru a p?r?si

configur?rile.

Email (Meniu 5.9.3)

Pute?i configura set?rile pentru primirea ?i
trimiterea mesajelor e-mail.

1. Se permite e-mail de r?spuns: Pute?i
seta dac? dori?i s? trimite?i o confirmare a

citirii pentru o solicitare a expeditorului de

confirmare a citirii.

2. Solicitare e-mail de r?spuns: Seta?i dac?

dori?i s? primi?i un mesaj de confirmare a citirii.

3. Preluare automat?

Pute?i configura op?iunea Preluare automat?

pentru a extrage automat mesajele e-mail

din serverul de intr?ri ale mesajelor e-mail.

In momentul in care sose?te un mesaj e-mail

nou, in partea de sus a ecranului se va afi?a
o pictogram?. Pute?i selecta timpul de primire
automat? Oprit, 15 minute, 1 or?, 4 ore, 1 zi.
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V? rug?m s? re?ine?i c? pot ap?rea costuri

suplimentare dac? utiliza?i aceast? func?ie
[Preluare automat?].

4. Semn?tur?

Pute?i redacta un text pentru semn?tura ce

va fi ata?at? la finalul unui e-mail. Textul

semn?turii va fi ata?at automat sau manual

unui e-mail, atunci cand mesajul va fi

expediat. Semn?tura poate fi, de asemenea,

ata?at? diferit, in func?ie de contul folosit

implicit.

5. Conturi de e-mail

1. Pute?i crea sau configura un cont e-

mail, incluzand serverul e-mail ?i IDul

utilizatorului.

2. Pute?i edita contul de e-mail selectat,

ap?sand tasta Editare.

3. Pute?i selecta contul e-mail pe care dori?i
s?-l folosi?i, ap?sand tasta OK.

4. Pute?i folosi urm?toarele func?ii, utilizand

func?ia Op?iuni.
? Ad?ugare nou: Crea?i un cont e-mail nou.

? ?tergere: ?terge?i contul e-mail selectat.

Crearea unui cont nou de e-mail

1. Selecta?i Ad?ugare nou din meniul op?iunilor
E-mail.

2. Mutand cursorul la obiectul selectat, pute?i
edita obiectul pentru a crea un cont de e-

mail.

3. Muta?i cursorul la campul Titlu ?i tasta?i un

titlu.

4. Muta?i cursorul la campul Nume utilizator ?i

introduce?i numele de utilizator pentru contul

de e-mail.

5. Muta?i cursorul la campul Parol? ?i configura?i
parola contului de e-mail.

6. Muta?i cursorul la campul Adres? e-mail ?i

configura?i adresa de e-mail pentru mesajele
e-mail ce vor fi expediate.

7. Muta?i cursorul la campul Adres? r?spuns
e-mail ?i configura?i adresa e-mail pentru a

r?spunde la e-mail-ul dvs.

8. Muta?i cursorul la campul Server Ie?iri e-mail

?i configura?i serverul e-mail.
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9. Muta?i cursorul la campul Server Intr?ri e-mail

?i configura?i serverul e-mail.

10. Muta?i cursorul la campul Num?r port
SMTP Ie?iri ?i configura?i num?rul de port
al serverului de e-mail. In general, SMTP

(num?rul de port al serverul pentru Ie?iri)
este 25.

11. Muta?i cursorul la campul Num?r port SMTP

Intr?ri ?i configura?i num?rul de port al

serverului de e-mail. In general, num?rul

de port al serverului pentru Intr?ri este

110(POP3) sau 143(IMAP4).

12. Muta?i cursorul la campul Dimensiune

maxim? primire ?i configura?i dimensiunea

maxim? a e-mail-urilor. Dimensiunea maxim

permis? este de 300KB.

13. Muta?i cursorul la Tip cont E-mail ?i selecta?i
tipul c?su?ei po?tale pentru intr?ri. Pute?i
alege intre POP3 ?i IMAP4.

14. Muta?i cursorul la Salvare pe server ?i

decide?i dac? dori?i sau nu s? l?sa?i in

server copii ale mesajelor. Pute?i selecta

Pornit sau Oprit, utilizand tasta List?.

15. Muta?i cursorul la campul Salvare mail trimis

in ?i selecta?i unde dori?i s? salva?i mesajele
e-mail trimise.

16. Muta?i cursorul la campul Puncte de acces

?i selecta?i un camp de acces pentru
conectare la Internet. Pute?i selecta un

punct de acces configurat, utilizand tasta

List?.

17. Muta?i cursorul la func?ia Preluare automat?

?i decide?i recep?ionarea automat? a unui

mesaj e-mail la o anumit? or?. Pute?i
selecta Pornit/Oprit, utilizand tasta List?.

Dac? dori?i s? utiliza?i aceast? func?ie, exist?

o op?iune de preluare automat? in set?rile

E-mail. Dac? func?ia Preluare automat? nu

este selectat?, utiliza?i Preluare automat?

din Op?iuni.

18. Muta?i cursorul la campul Autentificare

SMTP ?i decide?i dac? serverul pentru Ie?iri
e-mail necesit? autentificare. Pute?i selecta

Pornit sau Oprit, utilizand tasta List?. Dac?

autentificarea SMTP este setat? pe Pornit,

pute?i introduce numele de utilizator ?i

parola SMTP.
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19. Muta?i cursorul la campul Conectare

securizat? APOP ?i decide?i dac? dori?i sau

nu s? s? activa?i conectarea securizat?

APOP.

20. Ap?sa?i tasta Finalizat pentru a incheia

configurarea contului de e-mail.

Editarea unui cont e-mail

1. Selecta?i contul de e-mail dorit din lista

conturilor de e-mail ?i ap?sa?i tasta Editare.

2. Pute?i edita campurile dorite, mutand cursorul

in sus ?i jos.

3. Ap?sa?i tasta Finalizat pentru a incheia

configur?rile contului de e-mail.

Mesagerie video (Menu 5.9.4)

Pute?i ad?uga/edita centrul de mesagerie video.

Mesagerie vocal? (Menu 5.9.5)

Pute?i ad?uga/edita centrul de mesagerie
vocal?.

Mesaj de servicii (Menu 5.9.6)

Pute?i configura op?iunile pentru recep?ionarea
mesajelor de service.

? Niciodat?: Telefonul dvs. nu va recep?iona
niciodat? mesaje de service.

? Cu confirmare: Pute?i recep?iona mesaje de

service dac? ve?i confirma acest lucru.

? F?r? confirmare: Telefonul va recep?iona
mesaje de service.

Mesagerie
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Orange World

Orange World
Orange World Meniu 6.1

V? conecteaz? la Orange World.

Pute?i, de asemenea, s? accesa?i Orange
World, folosind meniul scurt?turilor in modul "in

a?teptare". In modul in a?teptare, ap?sa?i tasta

OK ?i selecta?i → Orange World.

Pentru mai multe informa?ii, v? rug?m s?

consulta?i ghidul de utilizare Orange.

Favorite Meniu 6.2

Pentru a salva paginile/URL-urile favorite

sau cele accesate frecvent. Opera?iunile de

Conectare, Trimitere, Ad?ugare nou, Editare

sau ?tergere pot fi executate din func?ia
Favorite. Cateva URL-uri prestabilite sunt

salvate ca Favorite.

? Pentru a ad?uga un favorit nou, ap?sa?i tasta

func?ional? dreapta [Ad?ugare]. Introduce?i
"Titlul" ?i informa?iile URLului asociat ?i
ap?sa?i tasta "Finalizat" pentru a salva.

? Pentru conectarea la favoritul dorit, selecta?i
"Conectare" din meniul "Op?iuni".

? Pentru a trimite altcuiva favoritul, selecta?i
"Trimitere" din meniul "Op?iuni". Il pute?i
expedia prin mesaj text/ mesaj multimedia/

mesaj grup.

? Pentru a ?terge un favorit, selecta?i "?tergere"
din meniul "Op?iuni".

Pagini salvate Meniu 6.3

Telefonul poate salva pagina afi?at? ca pe un

fi?ier ce poate fi vizionat in modul offline. Pot fi

salvate pan? la 20 de pagini.

Deplasare la URL Meniu 6.4

Introduce?i adresa

Utilizatorul poate edita un URL pentru a se

conecta direct la pagina respectiv?.

Pentru a introduce un simbol, ap?sa?i tasta

Asterisc ("*"). Pentru a afi?a tabelul simbolurilor

iar pentru a comuta modul de introducere,

ap?sa?i tasta DIEZ ("#").
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Pagini recente

Func?ia "Pagini recente" afi?eaz? paginile
recent vizitate. (Istoric)

Securitate Meniu 6.5

Dac? utilizatorul apas? Certificate, se vor afi?a

informa?ii despre certificate.

Utilizatorul poate anula afi?area informa?iilor
securizate, ap?sand Golire sesiune.

Certificate

Dac? exist? certificate salvate, se va afi?a
o list? a certificatelor r?d?cin?/CA necesare

pentru WTLS/TLS. Certificatele pot fi

vizualizate din interiorul listei.

Golire sesiune

Afi?area informa?iilor despre sesiunea securizat?

(WTLS/ TLS) poate fi anulat? utilizand aceast?

sesiune. Informa?iile despre sesiune trebuie

anulate, pentru a putea ini?ia o nou? sesiune.

Set?ri Menu 6.6

Profiluri (Meniu 6.6.1)

Selecta?i profilul adecvat, ap?sand tasta OK.

Acest lucru va activa profilul pentru a ini?ia
lansarea navigatorului.

Codare caractere (Meniu 6.6.2)

Seta?i una dintre urm?toarele codific?ri drept
codific?ri implicite ale navigatorului.

? Automatic, Englez?(ASCII), Englez?(ISO),
Englez?(LATIN), Unicode(UCS2 BE),
Unicode(UCS2 LE), Unicode(UCS2 Auto),
Unicode(UTF-16 BE), Unicode(UTF-16 LE),
Unicode(UTF-16 Auto), Unicode(UTF-8).

Control de derulare (Meniu 6.6.3)

V? permite setarea vitezei in care se deruleaz?

liniile. Selecta?i 1 linie, 2 linii sau 3 linii.

Orange World
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Afi?are imagine (Meniu 6.6.4)

Permite activarea sau dezactivarea afi??rii
imaginii in timpul navig?rii.

Cache (Menu 6.6.5)

Activarea Cache-ului permite salvarea in

telefon a paginilor accesate. Odat? salvat? in

cache, o pagin? va imbun?t??i evident viteza

de inc?rcare in momentul navig?rii viitoare in

cadrul aceleia?i pagini.

Cookie-uri (Menu 6.6.6)

Activarea Cookies permite salvarea fi?ierelor din

server. Dezactivarea acestei func?ii va preveni
salvarea fi?ierelor cookies in telefonul dvs.

?tergere cache (Menu 6.6.7)

?terge?i toate paginile salvate in prealabil in

cache.

?tergere cookie (Menu 6.6.8)

?terge?i toate fi?ierele cookie salvate in

prealabil.

Observa?ie
? Activarea acestei func?ii va intarzia

afi?area imaginilor pan? ce transmisia este

incheiat?. Dezactivarea acestei func?ii va

preveni navigatorul s? descarce imaginile
din server, asigurand o navigare mai

rapid?.

Orange World
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Imagini Meniu 7.1

Fotografiile preluate cu ajutorul aparatului foto

se salveaz? in directorul Imagini dar dvs. pute?i
crea subdirectoare noi pentru a le gestiona mai

uor. Pute?i, de asemenea, s? salva?i fi?ierele
selectate ca fi?iere animate de tip .gif sau

pute?i s? expedia?i fi?ierele multiple c?tre al?i
destinatari.

In momentul in care un fi?ier este selectat,

ap?sand tasta func?ional? stanga [Op?iuni], vor

deveni disponibile urm?toarele op?iuni.
? Vizualizare: Pute?i vizualiza imaginea

selectat?.

? Director nou: Pute?i crea un director nou in

interiorul directorului selectat.

? Fi?iere

- Editare: Activeaz? imaginea care trebuie

editat?.

- Mutare: Activeaz? fi?ierul care trebuie mutat

in alt director.

- Copiere: Activeaz? fi?ierul care trebuie

copiat in alt director.

- ?tergere: ?terge imaginea selectat?.

- ?tergere global?: ?terge toate imaginile.
- Redenumire: Pute?i redenumi imaginea.
- Informa?ii fi?ier: Afi?eaz? informa?ii despre
respectivul fi?ier imagine.

? Marcare/Demarcare: Cu ajutorul func?iei
Marcare, pute?i expedia, ?terge, muta ?i copia
fi?iere multiple.

? Trimitere: Pute?i trimite imaginea selectat?

prin Mesaj multimedia, Mesaj grup, Email sau

Bluetooth.

? Tem? ecran principal: Pute?i seta o imagine
ca tem? a ecranului (Ecran de start, Apel
efectuat, Pornire, Oprire).

? Tem? ecran frontal: Pute?i seta o imagine
ca tem? a ecranului (Ecran de start, Apel
efectuat)

? Redare diapozitive: Pute?i seta sau porni (in
ecran normal ?i cu un ritm dinainte stabilit) un

spectacol de plan?e.

? Creare anima?ie GIF: Pute?i crea din mai

multe fotografii un fi?ier gif animat (Pan? la

10 fi?iere cu rezolu?ia de 176X220 ?i cu o

limit? maxim? de 2Mbyte).

Album media
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? Sortare dup?: Pute?i sorta fi?ierele dup?
nume, dat? sau dup? Tip fi?ierului.

? Vizualizare list?: Pentru a vizualiza imaginile
in list? simpl? sau detaliat?.

? Stare memorie: Pute?i vizualiza starea

memoriei (a aparatului sau a cardului de

memorie).

Ap?sa?i tasta func?ional? dreapta pentru a rula

imediat func?ia [Trimitere].

Selecta?i o miniatur? din lista Miniaturilor ?i

selecta?i [Vizualizare] pentru a afi?a imaginea
m?rit?.

In ecranul imaginii m?rite, pute?i vizualiza

imaginea in modul zoom, efectuand un clic pe

[ ], in centru, ?i pute?i rula func?ia, utilizand

tasta func?ional? dreapta [Trimitere].

Utilizand meniul Op?iuni, pute?i accesa

urm?toarele func?ii:

Utilizand meniul [Fi?iere], pute?i ?terge, redenumi

?i edita un fi?ier ?i pute?i vizualiza informa?ii privind
fi?ierul respectiv.

Utilizand meniul Editare, pute?i roti, redimensiona

?i decupa o imagine ?i pute?i insera text sau un

anumit efect.

Selecta?i [Fi?iere] ?i selecta?i op?iunea Editare

pentru a accesa fereastra Editare.

? Rotire: Pute?i roti imaginea cu 90°, 180° sau

270°.

? Redimensionare: Func?ie de redimensionare

a imaginii intr-una cu dimensiuni mai mici.

? Inserare: Pentru a ad?uga Text, Cadru,
Element.

? Editare obiect: Pentru utilizarea func?iilor
Defect Imagine & Decupare.

? Efect: Pentru aplicarea asupra imaginii a

efectului dorit.

? Oglind?: Pentru intoarcerea imaginii in

oglind? (dreapta><stanga).
? Anulare efectuare/Reefectuare: Selecta?i

aceste func?ii fie pentru a anula ultima

comand?, fie pentru a o repeta.

Videoclipuri Meniu 7.2

Aici pute?i gestiona sau trimite videoclipurile
desc?rcate sau capturate.

Urm?toarele func?ii sunt disponibile in lista

Video, prin intermediul tastei func?ionale stanga

[Op?iuni].
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? Redare: Red? videoclipul respectiv.

? Director nou: Pute?i crea un director nou.

? Fi?iere
- Mutare: Pentru a muta fi?ierul in directorul

Videoclipuri proprii.
- Copiere: Pentru a copia fi?ierul in directorul

Videoclipuri proprii.

- ?tergere: ?terge videoclipul respectiv.
- ?tergere global?: ?terge toate videoclipurile.
- Redenumire: Pute?i redenumi videoclipul.
- Informa?ii fi?ier: Afi?eaz? informa?ii despre
fi?ierul video selectat.

? Marcare/Demarcare: Utilizand func?ia
Marcare, pute?i expedia, ?terge, muta sau

copia fi?iere multiple.

? Trimitere: Pute?i expedia imaginea selectat?

prin Mesaj multimedia, Mesaj Grup, Email

sau Bluetooth, dac? nu este protejat? prin
Digital Rights Management -- Managementul
Drepturilor Digitale (DRM).

? Tem? sunet: Pute?i seta un videoclip ca

sonerie vocal? sau video.

? Sortare dup?: Pute?i sorta fi?ierele dup?
nume, dat? sau dup? Tip fi?ierului.

? Vizualizare list?: Pentru a afi?a imaginile in

list? simpl? sau detaliat?.

? Stare memorie: Pute?i vizualiza starea

memoriei (a aparatului sau a cardului extern

de memorie).

Pute?i viziona un videoclip, utilizand Playerul
video. Fi?ierele video sunt afi?ate in list? ca

pictograme. Pute?i selecta videoclipul dorit,
utilizand tastele Sus, Jos, Stanga ?i Dreapta.

Selecta?i videoclipul dorit ?i selecta?i Redare

pentru a viziona videoclipul inregistrat.

Selecta?i [Trimitere] pentru a ata?a videoclipul
selectat la un mesaj multimedia, mesaj grup,
Email sau Bluetooth.

Dac? op?iunea 1. Redare este selectat?,

videoclipul va fi redat cu Media Player. Pentru

a intrerupe redarea, ap?sa?i tasta OK in timpul
red?rii. Pentru a relua inregistrarea intrerupt?,

ap?sa?i din nou tasta OK.
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Pentru a efectua o captur? de ecran, ap?sa?i
tasta func?ional? dreapta in momentul cand

redarea este intrerupt?.

Pentru a viziona redarea curent? in modul

ecran complet, ap?sa?i tasta func?ional? dreapta
in timpul red?rii.

Pentru a reveni la dimensiunea precedent? a

ecranului, reap?sa?i, in modul Ecran complet,
tasta func?ional? dreapta.

? Pauz?/Redare: Pute?i reda sau pute?i
intrerupe redarea.

? Trimitere: Dac? fi?ierul nu este protejat prin
Digital Rights Management (DRM), pute?i
expedia videoclipul prin intermediul unui

Mesaj multimedia, Mesaj Grup, Email ori

Bluetooth.

? Deplasare la list?: Revenire la list?.

? Informa?ii fi?ier: Pute?i verifica informa?iile
fi?ierului care este redat (Numele fi?ierului,
Dimensiune, Dat?, Tip, Durat?).

? Vizualizare extins?: Pute?i viziona videoclipul
in modul ecran panoramic.

? Captur?: Pute?i salva in pauza red?rii ceea

ce este afi?at pe ecran (activ doar in modul

Pauz?).
? Mut / Sonor: Dac? volumul este setat la mai

mult de 0, modul F?r? sonor devine activ iar

dac? volumul este setat la 0, modul Sonor

devine activ.

? Setare repetare: Pute?i seta op?iunea
de repetare (Nici unul/Fi?ier curent/Toate

fi?ierele).
? Aspect player: Pute?i selecta aspectul dorit

pentru Media Player.

? Mutare in fi?ier
- Fi?ier precedent: Red? precedentul fi?ier
video.

- Urm?torul fi?ier: Red? urm?torul fi?ier video.

Sunete Meniu 7.3

Directorul Sunete const? intr-o leg?tur?
incorporat? pentru sunetele desc?rcabile de

pe Internet, Sunete implicite, Sunete proprii ?i
Inregistrare voce.
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Aici pute?i gestiona sunetele, le pute?i trimite

sau le pute?i seta ca sonerii.

Urm?toarele func?ii sunt disponibile in lista

Sunete, prin intermediul tastei func?ionale
stanga [Op?iuni].
? Redare: Red? sunetul.

? Director nou: Pute?i crea un director nou.

? Fi?iere
- Informa?ii fi?ier: Afi?eaz? informa?ii despre
fi?ierul de sunet selectat.

? Trimitere: Pute?i expedia sunetul selectat,

prin intermediul Mesaj multimedia, Mesaj
grup, Email sau Bluetooth dac? acestea nu

sunt protejate prin Digital Rights Management
(DRM).

? Tem? sunet: Pute?i seta un sunet ca sonerie

vocal? sau video, ca ton de mesaj sau ca

sunet de pornire/oprire a telefonului.

? Sortare dup?: Pute?i sorta fi?ierele dup?
nume, dat? sau dup? Tip fi?ierului.

? Stare memorie: Pute?i vizualiza starea

memoriei (a aparatului sau a cardului de

memorie).

Cand op?iunea 1. Redare este selectat?,
sunetul va fi redat in Media Player. Pentru a

intrerupe redarea, ap?sa?i tasta OK in timpul
red?rii. Pentru a relua redarea intrerupt?,
reap?sa?i tasta OK.

Pute?i accesa meniul Op?iuni, ap?sand tasta

func?ional stanga. In acest meniu, ap?sand
tastele sus/jos, devin disponibile diverse func?ii
utilitare.

Deplasa?i-v? la meniul dorit, utilizand tastele

sus/jos ?i ap?sa?i tasta OK.

1. Redare/Pauz?: Pute?i reda sau intrerupe
redarea unui fi?ier.

2. Trimitere: Pute?i expedia un fi?ier prin Mesaj
multimedia, Mesaj grup, Email sau Bluetooth,
dac? fi?ierul nu este protejat prin Digital
Rights Management (DRM).

3. Deplasare la list?: Reveni?i la list?.

4. Egalizator: Pute?i selecta egalizatorul dorit

sau pute?i seta un egalizator definit de

utilizator.

5. Tem? sunet: Pute?i seta un sunet ca sonerie

vocal? sau video, ca ton de mesaj sau ca

sunet de pornire/oprire a telefonului.
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6. Mut / Sonor: Dac? volumul este setat la mai

mult de 0, modul Activare sonor este activ,
dac? Volumul este setat la 0, modul Mut este

activ.

7. Setare repetare: Pute?i seta modul

Repetare.

? Nici unul: Pute?i dezactiva modul

Repetare.

? Fi?ier curent: Pute?i repeta redarea

fi?ierului curent.

? Toate fi?ierele: Pute?i reda toate fi?ierele
din directorul curent.

8. Repetare zon?: You can set the Area repeat
mode.

9. Efect vizual: Pute?i modifica efectul vizual al

playerului.

0. Aspect player: Pute?i selecta aspectul dorit

pentru player.

*. Mutare in fi?ier
? Fi?ier precedent: Red? precedentul fi?ier
de sunet.

? Urm?torul fi?ier: Red? urm?torul fi?ier de

sunet.

#. Informa?ii fi?ier: Pute?i afi?a informa?iile
fi?ierului care se red? (Nume fi?ier,
Dimensiune, Dat?, Tip, Stare protec?ie).

Aplica?ii Meniu 7.4

ActionInLife este salvat? ca aplica?ie implicit?.

Pute?i desc?rca mai multe aplica?ii, ap?sand
tasta func?ional? stanga [Op?iuni] ?i selectand

Conectare. Pentru informa?ii suplimentare, v?

rug?m s? consulta?i pagina 92.

Altele Meniu 7.5

Alte fi?iere, in afar? de imagini, videoclipuri,
sunete ?i aplica?ii sunt salvate in acest director.

Aceste fi?iere sunt cele primite prin e-mail.

Bluetooth Meniu 7.6

Fi?ierele recep?ionate prin Bluetooth sunt

salvate in acest director. Pute?i crea un

subdirector in interiorul directorului de date

Bluetooth.
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De?i orice tip de fi?ier poate fi salvat in acest

director, dvs. nu pute?i copia sau muta decat

fi?ierele gestionate de Fi?ierele mele media.

Pentru a seta un fi?ier ca fundal pentru ecran

sau ton de sonerie, va trebui s? copia?i sau s?

muta?i fi?ierul in directorul corespunz?tor. De

exemplu, pute?i copia fi?iere *.jpg in directorul

Imaginile mele, fi?iere *.mp3 in directorul

Sunete proprii ?i fi?iere *.3gp in Videoclipuri
proprii. Nu pute?i copia sau muta fi?ierele
negestionate de Fi?ierele mele media.

Op?iunile afi?ate depind de tipul de fi?ier
selectat. De exemplu, in cazul unei imagini,
sunt suportate urm?toarele func?ii.

1. Vizualizare/Editare/Mutare/Copiere/?tergere/
?tergere global?/Redenumire fi?ier(e).

2. Marcare/Demarcare a unuia sau a tuturor

fi?ierelor.

3. Expedia?i un fi?ier prin itnermediul unui mesaj
fotografie, E-mail sau Bluetooth dac? nu sunt

protejate prin Digital Rights Management
(DRM).

4. Dac? dori?i, pute?i seta o imagine ca fundal

pentru ecranul principal sau pentru cel

secundar.

5. Dac? dori?i, porni?i sau seta?i (normal sau

ecran complet) un spectacol de plan?e.

6. Dac? dori?i, crea?i cu ajutorul mai multor

imagini, un fi?ier GIF animat.

7. Sorta?i fi?ierele dup? nume, dat? sau dup?
extensia fi?ierului.

8. Vizualiza?i fi?ierul (fi?ierele) in list? simpl? sau

detaliat? sau in mod gril?.

9. Informa?ii memorie (aparat sau card extern).

*. Afi?a?i informa?ii despre fi?ier.

Memorie extern? Meniu 7.7

Dac? a?i achizi?ionat un card de memorie extern

microSD, pute?i stoca pe acest o cantitate

mai mare de informa?ie. Consulta?i sec?iunea
"Utilizarea unui card de memorie microSD"

pentru a afla cum se insereaz? ?i cum se

extrage cardul de memorie. Pute?i gestiona

con?inutul utilizand urm?toarele meniuri, in

acela?i mod ca la telefon.
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Imagini (Meniu 7.7.1)

Ofer? acelea?i func?ii precum meniul Imagini din

telefon. Dac? a?i inserat un card de memorie,

pute?i salva fotografiile captate cu aparatul foto

direct in memoria extern?. De?i toate func?iile
sunt identice cu cele din telefon, func?ia Fundal

nu este suportat?. Pentru a seta o imagine
ca fundal, va trebui s? copia?i sau s? muta?i
imaginea in telefon.

Videoclipuri (Meniu 7.7.2)

Ofer? acelea?i func?ii ca ?i meniul Videoclipuri
proprii, din telefon.

Sunete (Meniu 7.7.3)

Ofer? acelea?i func?ii ca ?i meniul Sunete

proprii, din telefon.

Alte fi?iere (Meniu 7.7.4)

Ofer? acelea?i func?ii ca ?i meniul Altele.

Liste de redare Meniu 7.8

Aceast? op?iune permite afi?area listei fi?ierelor
audio/video salvate.

Pute?i ad?uga un fi?ier audio/video salvat in

telefon sau in cardul de memorie.

Ap?sa?i tasta func?ional? stanga [Op?iuni] pentru
a afi?a urm?toarele meniuri pop-up.

? Redare: Red? fi?ierul audio/video selectat.

? Ad?ugare nou: Pute?i ad?uga din lista audio/

video un fi?ier nou.

? Sortare dup?: Pute?i sorta fi?ierele dup?
nume, dat? sau dup? Tip fi?ierului.

? Stare memorie: Pute?i vizualiza starea

memoriei (a aparatului sau a cardului de

memorie).
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Acest telefon suport? Java
TM

,
astfel incat dvs.

ave?i posibilitatea s? desc?rca?i jocuri, pe care

s? le juca?i in telefon.

Pute?i desc?rca jocuri de la pagina portalului de

jocuri a Orange.

Jocuri ?i aplica?ii proprii Meniu 8.1

Acest meniu este utilizat pentru a localiza ?i
pentru a rula aplica?iile desc?rcate, de ex.

jocuri.

Mai multe jocuri ?i
aplica?ii Meniu 8.2

Acest lucru este posibil datorit? faptului c?

navigatorul de Internet porne?te cu pagina de

start Orange.

Observa?ie
? V? rug?m s? re?ine?i c?, in general,

desc?rcarea unui obiect (joc, sonerie,
fundal etc.) presupune costuri

suplimentare.

Jocuri ?i desc?rc?ri

Jocuri ? i desc? rc? ri
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Calendar Meniu 9.1

Consultarea unei program?ri ?i c?utarea

1. Afi?are pe Luni calendaristice

Pute?i consulta organizatorul in modul de

afi?are lunar?. Cursorul se afl? la data

curent?, iar data inregistrat? este subliniat?.

Programarea salvat? la data unde este

pozi?ionat cursorul este reprezentat? printr-o

pictogram?. Ap?sand tasta scurt?tur? 1, v?

deplasa?i la anul precedent, dac? ap?sa?i tasta

3, v? deplasa?i la anul urm?tor iar dac? ap?sa?i
tasta 5 v? deplasa?i la ziua curent?. Ap?sand
tasta 7, v? deplasa?i la luna precedent? iar

dac? ap?sa?i tasta 9, v? deplasa?i la luna

urm?toare. Pute?i muta data, utilizand tastele

direc?ionale sus, jos, stanga ?i dreapta.

2. Afi?are pe Zile

Ap?sand tasta 'Vizualizare' in modul de

afi?are lunar?, v? deplasa?i la modul de

vizualizare pe zile, unde pute?i consulta

program?rile din zilele respective. Pute?i
consulta diverse date, utilizand tastele

stanga/dreapta. Ca rezultate ale c?ut?rilor,

se pot afi?a scurte descrieri ale program?rii

respective, set?ri de configurare ale repeti?iei
?i ale alarmei. Pute?i expedia programarea

c?tre alt telefon sau c?tre o pagin? Internet,

prin SMS (Mesaj text), Mesaj multimedia,

Mesaj Grup, E-mail sau Bluetooth.

3. Afi?are detaliat?

Pute?i consulta o afi?are detaliat?, care

cuprinde intregul con?inut al unei program?ri
definite de utilizator. Pute?i expedia

programarea c?tre un alt telefon sau c?tre o

pagin? Internet prin SMS (Mesaj text) Mesaj
multimedia, Mesaj Grup, E-mail sau Bluetooth.

C?utarea unei program?ri

Pute?i ad?uga o programare. Pute?i configura
data de start, data de final, data de terminare,

subiectul, alarma program?rii, repeti?ia ?i data

de expirare.

Setare repetare

O dat? Pictogram? inexistent?.

Zilnic

S?pt?manal
Lunar

Anual

Setare utilizator

Calendar
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?tergere calendar

1. Intr?ri precedente

Folosind aceast? func?ie, pute?i ?terge toate

intr?rile precedente.

2. Toate intr?rile

Folosind aceast? func?ie, pute?i ?terge toate

intr?rile salvate.

Setare ?i eliberare concediu

Pute?i seta concediul (In ziua respectiv?).

Notific?ri calendar

Dac? utilizatorul a configurat setarea alarmei,
alarma specificat? va suna. Dac? timpul de

configurare este inainte de timpul de start al

calendarului, pute?i reseta alarma.

De f?cut Meniu 9.2

Pute?i vedea, edita ?i ad?uga obiective. Acestea

sunt afi?ate in ordine cronologic?. Obiectivele

indeplinite ?i cele neindeplinite sunt afi?ate in

moduri diferite.

Ad?ugare
Pentru a ad?uga un obiectiv, ap?sa?i tasta

'Ad?ugare' in ecranul de gestionare a liste

De f?cut. Introduce?i apoi data, descrierea ?i

prioritatea obiectivului.

Cand a?i terminat de completat intrarea, ap?sa?i
tasta 'Finalizat' pentru a salva intrarea.

Calendar

Calendar
Setare alarm?

F?r? alarm? Pictograma nu exist?.

La timp

cu 15 min. inainte

cu 30 min. inainte

cu 1 or? inainte

cu 1 zi inainte

cu 3 zile inainte

cu 1 s?pt?man? inainte
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Afi?are detaliat? ?i Editare

Pentru a vizualiza con?inutul detaliat al obiectivului,

localiza?i cursorul pe pozi?ia respectiv? din lista De

f?cut ?i ap?sa?i tasta 'OK'. Pute?i edita ?i ?terge
un obiectiv folosind 'Op?iuni'. De asemenea,

pute?i ?terge toate obiectivele sau doar o parte
dintre ele, utilizand func?ia Marcare/Demarcare.

Setarea st?rii obiectivului

Obiectivele setate ca finalizate sunt afi?ate in

lista De f?cut ca intret?iate, sub obiectivele

nefinalizate. Pute?i seta obiectivele Finalizate

ca fiind Nefinalizate, prin selectarea func?iei
"Op?iuni". Selecta?i "Trimitere prin" din "Op?iuni"
pentru a trimite obiectivele selectate printr-un

mesaj Text, mesaj Multimedia, mesaj Grup,
Email sau Bluetooth.

Memento Meniu 9.3

Utilizand func?ia de administrare a mementoului,

pute?i vizualiza ?i gestiona con?inuturile
mementourilor salvate ?i pute?i ad?uga noi

mementouri.

Ad?ugare memento

Pentru a ad?uga un nou memento, ap?sa?i
"Ad?ugare". Pute?i selecta, numerota, pute?i
scrie cu litere mici sau cu majuscule folosind

. Pute?i introduce fraze sau simboluri utile.

Pute?i salva ?i ad?uga in list? con?inuturile
mementoului curent prin ap?sarea tastei

"Finalizare".

Mutare la memento secret

Pute?i seta un memento ca fiindsecret. Este

necesar codul de securitate.

Editare ?i ?tergere memento

Fixa?i cursorul pe mementoul dorit, ?i ap?sa?i
tasta pentru a vizualiza intreg con?inutul
mementoului. Aceast? func?ie arat? intregul

con?inut al mementoului. Pute?i edita sau

?terge con?inutul unui memento, utilizand

tasta "Op?iuni". Pute?i reveni la ecranul de

administrare a mementoului prin ap?sarea
tastei "?tergere". Pute?i selecta Mai multe sau

Toate mementourile utilizand op?iunea Marcare/

Demarcare ?i pute?i ?terge un memento prin
ap?sarea tastei "?tergere".

Calendar
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Memento secret Meniu 9.4

In acest meniu, pute?i realiza un memento

secret. Este necesar codul de securitate.

G?sire dat? Meniu 9.5

Selectorul datei afi?eaz?, in timpul modific?rii

zilei, num?rul de zile r?mase pan? la data

respectiv?.

Contor dat? Meniu 9.6

1. Ap?sa?i [Ad?ugare] ?i introduce?i in campul
datei data dorit?.

2. Introduce?i textul in campul [Note] ?i ap?sa?i
[Finalizat].

3. Pentru a vizualiza con?inuturile detaliate,

localiza?i cursorul pe elementul dorit din

Lista Contor Dat? ?i ap?sa?i tasta OK.

Detaliile elementului selectat inso?it de

ziua evenimentului sunt afi?ate in pagina
Vizualizare detalii.

4. Pute?i edita ?i ?terge un element al func?iei
Contor dat?, folosind Op?iunile.

5. Pute?i ?terge, de asemenea, mai multe

elemente din Contor Dat?, utilizand func?ia
Marcare apoi ?tergere.

Set?ri Meniu 9.7

Calendar (Menu 9.7.1)

Pute?i modifica Vizualizarea implicit? a

Calendarului ?i Ora de incepere s?pt?manal?.

Ap?sa?i tasta func?ional? dreapta [Finalizat]

pentru a salva set?rile in telefon.

Informa?ii memorie (Meniu 9.7.2)

V? permite s? vizualiza?i starea fiec?rei intr?ri

din meniul Calendar.

?tergere toate (Meniu 9.7.3)

V? permite s? ?terge?i toate elementele salvate.

Este necesar s? introduce?i codul de securitate.

Calendar

Calendar
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Acest meniu v? permite s? personaliza?i
op?iunile de afi?are ale ecranelor ?i a intregii

interfe?e grafice a meniurilor.

Tem ? afi?aj Meniu *.1

Pute?i seta tema afi?ajului care va ap?rea pe

ecranul principal.

Ecran de start (Meniu *.1.1)

? Fundal: Pute?i selecta o imagine pentru a o

folosi ca fundal.

? Afi?are elemente: Pute?i selecta ce elemente

s? fie afi?ate pe ecran: Calendar+Ceas,

Calendar, Ceas, Ceas dual sau Nu se

afi?eaz?.

Cand un element de Calendar este selectat

pentru a fi afi?at, pute?i seta tipul calendarului.

Cand este selectat elementul Ceas pentru a

fi afi?at, pute?i seta tipul ceasului ?i culoarea

fontului ceasului.

Apel efectuat (Meniu *.1.2)

Pute?i selecta imaginea pe care dori?i s? o

afi?eze telefonul cand forma?i un num?r.

Pornire (Meniu *.1.3)

Pute?i selecta imaginea care va fi afi?at? la

pornirea telefonului.

Oprire (Meniu *.1.4)

Pute?i selecta imaginea care va fi afi?at? la

oprirea telefonului.

Tem ? ecran frontal Meniu *.2

Pute?i seta ce tem? a ecranului s? fie afi?at? pe

ecranul frontal.

Ecran de start (Meniu *.2.1)

? Fundal: Pute?i selecta imaginea care va fi

afi?at? pe ecranul frontal.

Afi?aj

Afi?aj
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? Tip ceas: Pute?i seta tipul dorit de ceas.

Sunt disponibile urm?toarele func?ii: Nu se

afi?eaz?, Mic, ?i Mare. Cand este selectat?

func?ia "Mic", pute?i seta culoarea fontului

ceasului.

Apel efectuat (Meniu *.2.2)

Pute?i selecta imaginea care va fi afi?at? cand

forma?i un num?r.

Stil meniu Meniu *.3

Pute?i selecta stilul dorit de meniu. Sunt

disponibile caracteristicile Gril? ?i Unul cate

unul.

Lumin? de fundal Meniu *.4

Pute?i seta separat durata luminii de fundal

pentru Ecranul principal, Ecranul frontal ?i
Tastatur?.

Font Meniu *.5

Pute?i seta stilul fontului, dimensiunea ?i
culoarea fontului la apelare, folosind tastele de

navigare stanga/dreapta.

Schem? telefon Meniu *.6

Selecta?i schema telefonului. Sunt disponibile
caracteristicile Portocaliu ?i Metalic.

Desc?rcare mai multe Meniu *.7

Conecteaz? la Internet. ?i pute?i desc?rca

imagini pentru afi?are.

Afi?aj

Afi?aj
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Meniul Profiluri v? permite s? personaliza?i ?i
s? seta?i tonurile de apel, tonurile de mesaje ?i
tonurile pentru evenimente ale videofonului.

Profilurile General ?i Tare sunt presetate de

c?tre fabricant, dar pot fi personalizate.

Profilurile Silen?ios ?i Vibra?ii sunt presetate ?i
NU POT fi personalizate de c?tre Utilizator.

Definirea meniurilor 1, 2 ?i 3 de c?tre utilizatori

sunt disponibile in intregime pentru a fi

personalizate dup? dorin?a utilizatorului.

1. Normal

2. Silen?ios

3. Numai vibra?ie

4. Afar?

5. C??ti

6. Personalizat 1

7. Personalizat 2

8. Personalizat 3

Profilurile pot fi personalizate in urm?toarele

meniuri:

? Alerta dup?: Pute?i personaliza tipul
semnalului dat de Videofon, alegand una

dintre urm?toarele caracteristici: Vibra?ii,
Silen?ios, Sonerie ?i Vibra?ii, Sonerie dup?

Vibra?ii sau Sonerie la volum maxim ?i

Vibra?ii.
? Sonerie voce: Pute?i selecta un fi?ier dintre

cele personale sau din cele presetate, pentru
a fi redate de videofon cand primi?i un apel
vocal.

? Sonerie video: Pute?i selecta un fi?ier dintre

cele personale sau dintre cele presetate,

pentru a fi redat de videofon atunci cand

primi?i un apel video.

? Volum: Pute?i seta volumul tonului de apel,

alegand unul dintre cele 7 niveluri disponibile.

? Alert? mesaj: Pute?i seta cat de des dori?i s?

fi?i informat(?) de c?tre videofon cu privire la

primirea unui mesaj, inainte de a-l citi.

? Ton mesaj: Pute?i selecta un fi?ier dintre cele

personale sau dintre cele presetate, pentru
a fi redat de videofon atunci cand primi?i un

mesaj.

Profiluri

Profiluri



100

? Ton taste: Pute?i seta efectul care va fi redat

la ap?sarea tastelor.

? Volum ton taste: Pute?i seta volumul

efectului selectat, alegand unul dintre cele 7

niveluri disponibile.

? Ton clap?: Pute?i selecta unul dintre fi?ierele
disponibile, pentru a fi redat de videofon

atunci cand este deschis? clapa.

? Ton confirmare: Pute?i seta tonul de

confirmare care s? fie redat de videofon

pentru a confirma ac?iuni.
? Pornire sonor: Pute?i seta efectul ce va fi

redat la pornirea videofonului.

? Pornire fi?ier: Pute?i seta fi?ierul ce va fi

redat la pornirea videofonului.

? Oprire sonor: Pute?i seta efectul ce va fi

redat la oprirea videofonului.

? Oprire fi?ier: Pute?i seta fi?ierul ce va fi redat

la oprirea videofonului.

Profiluri

Profiluri
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Ceas alarm? Meniu #.1

Dac? seta?i alarma, pe bara Indicator se va

afi?a pictograma
"

". Alarma setat? va suna

la timpul stabilit. Ap?sa?i tasta [OK] pentru a

opri alarma. Ap?sa?i tasta func?ional? dreapta
[Amanare] ?i alege?i intervalul de amanare.

Sunetul alarmei se va opri ?i va fi reluat dup?
durata de Amanare selectat?. Pute?i configura
pan? la 5 alarme.

1. Selecta?i alarma dorit? pentru configurare.
Dac? nu exist? nici o alarm? setat?, ap?sa?i
tasta func?ional? dreapta [Ad?ugare] ?i

ad?uga?i o alarm? nou?.

2. Setare/Anulare alarm?: Seta?i sau anula?i
alarma folosind op?iunile pentru oprirea
alarmei sau pentru setarea orei la care s?

sune alarma.

3. Timp intrare alarm?: Introduce?i ora alarmei

specificand Ora ?i Minutul. Alege?i "AM" sau

"PM" vizibil dac? este specificat formatul cu

12 ore pentru telefon.

4. Selectare mod repetare: Selecta?i modul

de repetare dorit folosind tastele direc?ionale
stanga ?i dreapta sau direct din list?,

ap?sand tasta central?.

5. Selecta?i clopo?el: Selecteaz? clopo?elul
ce va suna la ora programat?. Selec?ia se

efectueaz? cu ajutorul tastelor direc?ionale
stanga-dreapta sau ap?sand tasta Central?.

6. Introduce?i memento: Introduce?i numele

alarmei.

7. Dup? ce a?i incheiat set?rile alarmei, ap?sa?i
tasta func?ional? dreapta [Finalizat].

Conectivitate Meniu #.2

Bluetooth (Menu #.2.1)

Conexiunea Bluetooth

Telefonul dvs. este dotat cu tehnologie f?r? fir

Bluetooth, care permite conectarea telefonului

dvs., f?r? ajutorul cablurilor, la dispozitive
Bluetooth, cum ar fi un kit Maini Libere, un PC,

PDA, la un alt afi?aj sau la alte telefoane.

Mai multe

Mai multe



102

Pute?i, de exemplu, s? purta?i o conversa?ie
printr-un kit Maini Libere Bluetooth f?r? fir sau

pute?i naviga pe Internet, fiind conectat f?r?

fir prin telefonul mobil. Pute?i, de asemenea,

face schimb, de exemplu, de c?r?i de vizit?,
elemente din calendar sau imagini.

1. Primii pa?i

Meniu → #. Mai multe → 2. Conectivitate

→ 1. Bluetooth → 1. Dispozitive asociate

Pentru a folosi func?ia Bluetooth, trebuie s?

seta?i Blutetooth la "Pornit". Realiza?i procedurile
de mai sus pentru a porni Bluetooth.

2. Configurarea set?rilor Bluetooth

Meniu → #. Mai multe → 2. Conectivitate

→ 1. Bluetooth → 2. Set?ri

- Bluetooth: Pentru a folosi func?ia Bluetooth,

seta?i-o la [Pornit]. In caz contrar seta?i-o la

[Oprit].

- Vizibilitatea telefonului meu: Seta?i [Starea

vizibilit??ii telefonului meu] la [Afi?are tuturor]

pentru ca alte dispozitive s?-l poat? detecta

pe al dvs. atunci cand caut? un dispozitiv
Bluetooth. Dac? selecta?i [Ascuns], celelalte

dispozitive nu vor putea detecta telefonul dvs.

atunci cand caut? un dispozitiv Bluetooth.

- Numele telefonului meu: Pute?i da un nume

sau pute?i schimba numele deja existent.

Acest nume va fi afi?at pe ecranul celorlaltor

aparate. Numele telefonului dvs. va ap?rea
altor dispozitive numai cand [Vizibilitatea
telefonului meu] este setat? la [Afi?are tuturor].

3. Dispozitive asociate

<Asociere cu un dispozitiv>

Dac? un dispozitiv Bluetooth asociat exist?

deja,

Meniu → #. Mai multe → 2. Conectivitate

→ 1. Bluetooth → 1. Dispozitive asociate

→ Op?iuni → Ad?ugare nou

Mai multe

Mai multe
Observa?ii
? V? recomand?m ca telefonul ?i dispozitivul

Bluetooth prin care comunica?i s? se alfe

la o distan?? de 10 metri. Conexiunea

este imbun?t??it? dac? nu exist? obiecte

solide intre telefonul dvs. ?i dispozitivele
Bluetooth.
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Dac? nu exist? niciun dispozitiv Bluetooth

asociat,

Meniu → #. Mai multe → 2. Conectivitate

→ 1. Bluetooth → 1. Dispozitive asociate

→ Ad?ugare

Op?iuni

1. Ad?ugare nou: Folosind aceast? op?iune,
pute?i asocia un nou dispozitiv Bluetooth

telefonului dvs.

2. Asignare nume scurt: Utilizand aceast?

op?iune, pute?i redenumi un telefon asociat

dup? cum este necesar.

3. Conectare/Deconectare dispozitiv

? Selectarea op?iunii Conectare v? permite
s? activa?i conexiunea Bluetooth.

? Dac? dori?i s? incheia?i conexiunea cu

dispozitivul selectat, selecta?i Deconectare.

4. ?tergere: Utilizand aceast? op?iune, pute?i
?terge dispozitivul Bluetooth asociat.

5. ?tergere global?: Utilizand aceast? op?iune,
pute?i ?terge toate dispozitivele Bluetooth

asociate.

? Pentru a c?uta un dispozitiv conectabil

Bluetooth, ap?sa?i tasta de deasupra.

? Ecranul afi?eaz? "C?utare dispozitive". Vor

fi g?site dispozitivele Bluetooth aflate pe o

raz? de maxim 10 metri.

? Dac? sunt g?site dispozitive Bluetooth,
acestea vor fi listate pe ecran. Dac? nu

sunt g?site dispozitive Bluetooth, ve?i fi

intrebat dac? dori?i s? c?uta?i din nou.

? Procedura de asociere

- Ap?sa?i tasta Diez. Se va afi?a fereastr?

care v? va solicita s? introduce?i parola.

- Dup? ce a?i creat o parol? (format? din

1 pan? la 16 caractere), utilizatorul altui

dispozitiv trebuie s? introduc? parola

pentru asociere. Utilizatorul celuilalt

dispozitiv trebuie s? ?tie parola pentru a

se putea autentifica.

- Dac? cealalt? parte autentific? leg?tura,
lista de dispozitive asociate este afi?at?
pe ecran ?i pute?i folosi telefonul pentru a

comunica cu cel?lalt dispozitiv.

Mai multe
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<Deconectare dispozitive>

1. Selecta?i un dispozitiv pentru a-l deconecta

de la ecranul de Dispozitive asociate.

2. Pute?i deconecta un dispozitiv ap?sand
tasta ?tergere sau prin selectarea Op?iuni
→ ?tergere. Pentru a deconecta toate

dispozitivele asociate, selecta?i Op?iuni →

?tergere Global?

<Transmiterea datelor folosind Bluetooth>

1. Pentru a transmite date de la telefonul dvs.

la un alt dispozitiv Bluetooth, selecta?i mai

intai aplica?ia in care sunt salvate datele

destina?ie. De exemplu, pentru a trimite

date din Albumul media la un alt dispozitiv,

selecta?i

Meniu → 7. Album Media→ 1. Imagini /

2. Videoclipuri / 3. Sunete → Selecta?i
datele pentru transmisiune → Trimitere →

4. Bluetooth

2. Transmitere date

- Dac? exist? un dispozitiv Bluetooth asociat,

1) Selecta?i dispozitivul dorit din lista de

dispozitive asociate afi?at? pe ecran.

2) Dac? cealalt? parte selecteaz? [Da]

pentru [Solicitare de conectare], datele

sunt transmise.

- Dac? nu exist? un dispozitiv Bluetooth

asociat,

1) Selecta?i C?utare pentru a c?uta

dispozitivele Bluetooth aflate in

apropiere.

2) Selecta?i unul dintre dispozitivele afi?ate
c?tre care dori?i s? transmite?i date ?i

ap?sa?i Push.

3) Dac? cealalt? parte selecteaz? [Da]

pentru [Solicitare de conectare], datele

sunt transmise.

<Primirea datelor folosind Bluetooth>

Meniu → #. Suplimentar → 2. Conectivitate →

1. Bluetooth → 1. Dispozitive asociate

1. Dac? activa?i func?ia Bluetooth a?a cum este

descris mai sus, ve?i putea conecta telefonul

cu alte dispozitive Bluetooth.

Mai multe

Mai multe
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2. Dac? altcineva incearc? s? v? trimit?

date, se va afi?a solicitarea [Solicitare de

conectare]. Dac? selecta?i [Da], datele

vor fi transmise in telefonul dvs. in timpul
transmisiei, iar pictograma Bluetooth va clipi.

<Directorul de salvare a datelor Bluetooth>

Pute?i verifica datele primite, selectand Meniu

→ 7. Album media → 6. Bluetooth.

4. Dispozitiv

<Conectarea unui setde c??ti cu microfon>

1. Selecta?i Meniu → #. Suplimentar →

2. Conectivitate → 1. Bluetooth

2. Conecta?i c??tile conform procedurilor
descrise in sec?iunea Dispozitive Asociate.

3. Pentru a folosi c??tile, selecta?i C??ti dintre

dispozitivele inregistrate, ap?sa?i tasta

Op?iuni ?i selecta?i apoi 3.Conectare.

4. Pentru a verifica dac? setul c??ti cu microfon

a fost conectat corect, ap?sa?i tasta Op?iuni.
Dac? este conectat corect, se va afi?a
3.Deconectare. Dac? nu este conectat, se va

afi?a 3.Conectare.

<Conectarea unui Kit Maini Libere>

1. Menu → #. Meniu → 2. Conectivitate →

1. Bluetooth

2. Conecta?i kitul Maini Libere conform

procedurilor descrise in sec?iunea
Dispozitive Asociate.

3. Pentru a folosi kitul Maini Libere, selecta?i
C??ti dintre dispozitivele inregistrate, ap?sa?i
tasta Op?iuni ?i selecta?i apoi 3.Conectare.

4. Pentru a verifica dac? setul Maini Libere a

fost conectat corect, ap?sa?i tasta Op?iuni.
Dac? este conectat corect, va fi afi?at
3.Deconectare. Dac? nu este conectat, va fi

afi?at 3.Conectare.

Sincronizare server (Meniu #.2.2)

Dac? serviciul de sincronizare este suportat
de operatorul dvs. de re?ea, atunci aceast?

func?ie sincronizeaz? datele dintr-un telefon ?i
datele de pe un server ca de pild? Contacte,

Calendar, ?i De f?cut prin intermendiul unei

re?ele f?r? fir.

Mai multe
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Conectare

Meniu → Suplimentar → Conectivitate →

Sincronizare server

1. Selecta?i Conectare ?i ap?sa?i tasta OK.

2. Conecta?i-v? la server, utilizand profilul de

server selectat iar anima?ia de sincronizare

se va afi?a in timpul efectu?rii procedurii de

sincronizare.

Jurnale

Meniu → Suplimentar → Conectivitate →

Sincronizare server

Selecta?i Jurnale ?i ap?sa?i tasta OK pentru a

afi?a jurnalul ultimei sincroniz?ri efectuate.

Centrul de sincronizare server

Meniu → Suplimentar → Conectivitate →

Sincronizare server

1. Selecta?i Centrul de sincronizare server ?i

ap?sa?i tasta OK.

2. Acest meniu v? permite configurarea unui

profil pentru sincronizare la server.

? Nume profil: Introduce?i numele profilului.

? Adres? gazd?: Contacta?i operatorul dvs.

de re?ea.
? Nume de utilizator: Introduce?i numele

dvs. de utilizator pentru sincronizarea la

server.

? Parol?: Introduce?i parola dvs.

? Contacte: Selecta?i dac? sincroniza?i
Contactele sau nu.

? Nume contact: Introduce?i numele bazei

de date a contactelor pentru accesul

serverului.

? Calendar: Selecta?i dac? sincroniza?i
Calendarul sau nu.

? Nume calendar: Introduce?i numele bazei

de date a calendarului pentru accesul

serverului.

? De f?cut: Selecta?i dac? sincroniza?i De

f?cut sau nu.

? Nume element De f?cut: Introduce?i
numele bazei de date a elementelor din

lista De f?cut pentru accesul serverului.

Mai multe

Mai multe



107

? Tipuri de sincroniz?ri: Selecta?i tipul de

sincronizare de mai jos.

- Normal

Telefonul ?i serverul vor schimba

informa?ii despre datele modificate.

- Backup

Telefonul transmite toate datele unei baze

de date c?tre server. Serverul va inlocui

toate datele din baza de date destina?ie
cu datele transmise de tel.

Aceasta inseamn? c? telefonul

suprascrie toate datele existente in baza

de date a serverului.

- Restaurare

Serverul transmite toate datele aflate in

baza sa de date c?tre telefon. Telefonul

va inlocui toate datele din baza de date

destina?ie cu datele transmise de server.

Aceasta inseamn? c? serverul suprascrie
toate datele existente in baza de date a

telefonului.

? Punct de acces principal: Selecta?i un

punct de acces principal pentru a fi folosit

la conexiunea de date.

? Punct de acces secundar: Selecta?i un

punct de acces secundar pentru a fi folosit

la conexiunea de date.

Re?ea dial-up (Meniu #.2.3)

Pute?i folosi telefonul in diverse tipuri de

conexiuni cu un PC ?i cu aplica?ii pentru
transfer de informa?ii. Selecta?i USB sau

Bluetooth pentru a efectua conexiunea de

date.

Calculator Menu #.3

Dispune?i de un calculator 4 care efectueaz?

adunare, sc?dere, inmul?ire, imp?r?ire dar ?i alte

func?ii ?tiin?ifice.

1. Ap?sa?i [Func?ie].

2. Selecta?i func?ia dorit?.

3. Selecta?i OK.

Mai multe
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Pute?i introduce numere folosind tastele

numerice ?i opera?ii folosind tastele sus, jos,
stanga, dreapta. Pute?i introduce un punct

zecimal, ap?sand tasta #. La fiecare ap?sare
a tastei ?tergere, caracterele vor fi ?terse

secven?ial, in direc?ia opus?. La fiecare

ap?sare lung? a acestei taste, toate caracterele

introduse vor fi ?terse dintr-o dat?.

Cand opera?ia este efectuat? iar rezultatul a fost

afi?at pe ecran, ap?sarea unui num?r ?terge
rezultatul anterior ?i calculatorul a?teapt? o

nou? introducere, chiar dac? nu a?i ap?sat tasta

AC. Cand opera?ia este efectuat? iar rezultatul

a fost afi?at pe ecran, ap?sarea unui simbol

salveaz? rezultatul pentru acel simbol ?i se

continu? calculul.

Ora in lume Meniu #.4

Pute?i afi?a orele din principalele ora?e ale

lumii.

1. Selecta?i ora in lume.

2. Pute?i vedea ora ??rii dorite sau a ora?ului,
folosind tastele stanga ?i dreapta.

3. Pute?i seta un ora? ca ora? de baz?, folosind

[Setare].

4. Ora?ul gazd? selectat in Ora in lume este

baza pentru calculul orei de var?.

Convertor de unit??i Meniu #.5

Folosind acest meniu, pute?i converti mai multe

m?suri, cum ar fi: Valut?, Suprafa??, Lungime,
Greutate, Temperatur?, Volum ?i Vitez?.

Valut? (Meniu #.5.1)

1. Selecta?i meniul Valut?.

2. Pute?i seta cursul de schimb [Curs].

3. Se poate introduce cursul pentu cel mult

5 valute echivalente cu GBP apoi ap?sa?i
[Finalizat]. Pute?i converti apoi o valut? in alta.

4. Selecta?i unit??ile dorite pentru convertire ?i

efectua?i opera?i folosind tasta OK [Listare].

5. Introduce?i numerele. Conversia este

calculat? automat.

6. Ap?sa?i [Resetare] pentru a goli campul
curent de introducere.

Mai multe

Mai multe
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Suprafa?? (Meniu #.5.2)

1. Selecta?i meniul Suprafa??.

2. Selecta?i unitatea pe care dori?i s-o converti?i
[Unitate].

3. Introduce?i unitatea standard pentru a afla

valoarea convertit?.

4. Ap?sa?i [Resetare] pentru a goli campul
curent de introducere ?i pentru a pozi?iona
cursorul in campul de introducere.

Lungime (Meniu #.5.3)

1. Selecta?i meniul Lungime.

2. Selecta?i unitatea pe care dori?i s-o converti?i
[Unitate].

3. Introduce?i unitatea standard pentru a afla

valoarea convertit?.

4. Ap?sa?i [Resetare] pentru a goli campul
curent de introducere ?i pentru a pozi?iona
cursorul in campul de introducere.

Greutate (Meniu #.5.4)

1. Selecta?i meniul Greutate.

2. Selecta?i unitatea pe care dori?i s-o converti?i
[Unitate].

3. Introduce?i unitatea standard pentru a afla

valoarea convertit?.

4. Ap?sa?i [Resetare] pentru a goli campul
curent de introducere ?i a pentru a pozi?iona
cursorul in campul de introducere.

Temperatur? (Meniu #.5.5)

1. Selecta?i meniul Temperatur?.

2. Pozi?iona?i cursorul in unitatea dorit? cu

tastele Sus ?i Jos.

3. Introduce?i unitatea standard pentru a afla

valoarea convertit?.

4. Ap?sa?i [Resetare] pentru a goli campul
curent de introducere ?i pentru a pozi?iona
cursorul in campul de introducere.

Mai multe
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Volum (Meniu #.5.6)

1. Selecta?i meniul Volum.

2. Selecta?i unitatea pe care dori?i s-o converti?i
[Unitate].

3. Introduce?i unitatea standard pentru a afla

valoarea convertit?.

4. Ap?sa?i [Resetare] pentru a goli campul
curent de introducere ?i a pentru a pozi?iona
cursorul in campul de introducere.

Vitez? (Meniu #.5.7)

1. Selecta?i meniul Vitez?.

2. Selecta?i unitatea pe care dori?i s-o converti?i
[Unitate].

3. Introduce?i unitatea standard pentru a afla

valoarea convertit?.

4. Ap?sa?i [Resetare] pentru a goli campul
curent de introducere ?i a pentru a pozi?iona
cursorul in campul de introducere.

Mai multe

Mai multe
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Remedierea problemelor minore

Remedierea problemelor minore
I Cum pot vedea lista apelurilor efectuate,

primite ?i nepreluate?

R Ap?sa?i .

I Cum pot goli Istoricul apelurilor?

R Ap?sa?i tasta MENIU, apoi - - -

Op?iuni - ?tergere global?.

I nu dispare de pe ecran.

R Verifica?i dac? v? afla?i in aria de acoperire.
Dac? este in continuare afi?at, opri?i
telefonul ?i a?tepa?i aproximativ 2 minute

inainte de a-l reporni. Dac? nu apare nici o

schimbare, merge?i in alt? zon? ?i reverifica?i.

I Conexiunea este slab? iar convorbirea

este de slab? calitate sau se pierde total in

anumite zone.

R In anumite zone, puterea semnalului poate
varia dramatic.

Incerca?i s? schimba?i localizarea. Activitatea

inc?rcat? a re?elei poate afecta abilitatea de

conectare sau stabilitatea apelului.

I Conexiunea este slab? atunci cand s-a

efectuat.

R In anumite zone, puterea semnalului poate
varia dramatic.

Incerca?i s? schimba?i loca?ia. Activitatea

inc?rcat? a re?elei poate afecta abilitatea de

conectare sau stabilitatea apelului.

V? rug?m s? verifica?i dac? o eventual? problem? a telefonului dvs. este descris? aici inainte

de a-l duce la service sau de a apela personalul calificat.
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Remedierea problemelor minore

Remedierea problemelor minore
I Ecranul cu cristale lichide nu se opre?te.

R Extrage?i ?i reinstala?i bateria, apoi porni?i
telefonul. Dac? acesta nu porne?te, inc?rca?i
bateria ?i reincerca?i.

I Se poate auzi un ecou in timpul conexiunii

cu un anumit telefon, intr-o anumit? zon?.

R Se nume?te 'Fenomen de Ecou'. Apare
dac? volumul este prea tare sau cauzat

de propriet??i speciale (schimb telefonic

semielectronic) al aparatului de la cel?lalt

cap?t al conexiunii.

I Telefonul se inc?lze?te.

R In timpul apelurilor lungi, sau dac? jocurile/
Internetul sunt utilizate pentru o perioad?
mai mare de timp, telefonul se poate inc?lzi.

Acest fapt este perfect normal ?i nu are nici

un efect asupra duratei de via?? sau asupra

performan?elor produsului.

I Soneria nu sun? sau lampa ori ecranul cu

cristale lichide clipe?te.

R Telefonul este setat pe 'Vibra?ie' or 'Silen?ios'
in meniul Profiluri. Selecta?i 'General' sau

'Afar?'

I Durata de a?teptare a telefonului se

scurteaz? treptat.

R Bateriile au o via?? limitat?. Cand bateria

dureaz? mai putin de jum?tate decat dura

ini?ial, aceasta trebuie inlocuit?. Folosi?i
numai piese de schimb autorizate.

I Timpul de folosire al bateriei s-a scurtat.

R Dac? durata bateriei s-a scurtat, acest fapt
se poate datora mediului inconjur?tor, a unui

num?r mare de apeluri sau a semnalului

slab.
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Remedierea problemelor minore
I Nu se formeaz? nici un num?r atunci cand

reapela?i o intrare din agenda telefonic?.

R Verifica?i dac? numerele au fost salvate

corect, folosind func?ia de c?utare a agendei
telefonice. Resalva?i-le dac? este necesar

I Nu pute?i fi contactat.

R Este telefonul dvs. pornit ( ap?sat? pentru
mai mult de 3 secunde)? Accesa?i re?eaua
celular? corect?? Ave?i setat? o restric?ionare
a apelurilor primite?

I Nu pot g?si codul de blocare, codul PIN,
codul PUK sau parola.

R Codul de blocare ini?ial este '0000'. Dac?

uita?i sau dac? pierde?i codul de blocare,

contacta?i dealer-ul de unde a?i cump?rat
telefonul. Dac? uita?i sau pierde?i codul PIN

sau PUK sau nu a?i primit un asemenea cod,

contacta?i operatorul dvs. de re?ea.
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Adaptor de c?l?torie

(Furnizat in pachetul de baz?)

Acest inc?rc?tor v? permite

s? inc?rca?i acumulatorul

atunci cand nu v? afla?i
acas? sau la serviciu.

Baterie standard

(Furnizat? in pachetul de baz?)

Baterie standard disponibil?.

Curelu?? de man?

(Furnizat? in pachetul de baz?)

Set c??ti stereo

(Furnizat in pachetul de baz?)
Permite efectuarea convorbirilor

f?r? s? fie nevoie s? folosi?i
mainile.

Include c??ti ?i microfon.

Kit date (Furnizat in pachetul de baz?)

Kitul de date const? intr-un Cablu de

date USB ?i un CD-ROM ?i asigur?
conectarea telefonului la un PC.

Pe CD-ROM exist? programe ca:

- PC-Sync: pentru sincronizarea agendei telefonice cu

PC-ul ?i Outlook.

- Phone Manager: pentru a desc?rca imagini de fundal,
tonuri de sonerie ?i clipuri video in telefon.

- Internet Kit: pentru a folosi telefonul ca modem pentru
a se conecta un PC.

*

La instalare, asigura?i-v? c? l-a?i conectat la PC dup?
ce telefonul dvs. ?i cablul au fost conectate. In caz

contrar, computerul poate cauza o problem?.

Exist? diverse accesorii pentru telefonul dvs. mobil. Pute?i selecta aceste op?iuni in func?ie
de necesit??ile personale de comunicare. Consulta?i dealer-ul local pentru disponibilit??i.

Accesorii

Accesorii

Observa?ii
Programele listate mai sus pot varia in func?ie de versiunea

CD-ului ?i de pia??.

Observa?ii
? Utiliza?i intotdeauna accesorii LG originale. Nerespectarea

acestor recomand?ri ar putea anula garan?ia.
? Accessoriile pot s? difere in func?ie de regiune; pentru

intreb?ri suplimentare contacta?i compania de servicii local?

sau agentul.
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Please read these simple guidelines. Not following
these guidelines may be dangerous or illegal. Further

detailed information is given in this manual.

Exposure to radio frequency
energy
Radio wave exposure and Specific Absorption
Rate (SAR) information

This mobile phone model KU730 has been designed
to comply with applicable safety requirements for

exposure to radio waves. This requirement is based

on scientific guidelines that include safety margins

designed to assure the safety of all persons,

regardless of age and health.

] The radio wave exposure guidelines employ a unit

of measurement known as the Specific Absorption
Rate, or SAR. Tests for SAR are conducted using
standardised methods with the phone transmitting
at its highest certified power level in all used

frequency bands.

] While there may be differences between the SAR

levels of various LG phone models, they are all

designed to meet the relevant guidelines for

exposure to radio waves.

] The SAR limit recommended by the International

Commission on Non-Ionizing Radiation Protection

(ICNIRP) is 2W/kg averaged over ten (10) gram of

tissue.

] The highest SAR value for this model phone tested

by DASY4 for use at the ear is 1.81 W/kg (10g).

] SAR data information for residents in

countries/regions that have adopted the SAR limit

recommended by the Institute of Electrical and

Electronics Engineers (IEEE) is 1.6 W/kg averaged
over one (1) gram of tissue (for example USA,

Canada, Australia and Taiwan).

Product care and maintenance

WARNING! Only use batteries, chargers and

accessories approved for use with this particular phone
model. The use of any other types may invalidate any

approval or warranty applying to the phone, and may be

dangerous.

] Do not disassemble this unit. Take it to a qualified
service technician when repair work is required.

] Keep away from electrical appliances such as a

TV's, radios or personal computers.

Guidelines for safe and efficient use
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] The unit should be kept away from heat sources

such as radiators or cookers.

] Never place your phone in a microwave oven as it

will cause the battery to explode.

] Do not drop.

] Do not subject this unit to mechanical vibration or

shock.

] The coating of the phone may be damaged if

covered with wrap or vinyl wrapper.

] Do not use harsh chemicals (such as alcohol,

benzene, thinners, etc.) or detergents to clean your

phone. There is a risk of this causing a fire.

] Do not subject this unit to excessive smoke or

dust.

] Do not keep the phone next to credit cards or

transport tickets; it can affect the information on

the magnetic strips.

] Do not tap the screen with a sharp object as it

may damage the phone.

] Do not expose the phone to liquid or moisture.

] Use accessories, such as earphones and headsets,

with caution. Ensure that cables are tucked away

safely and do not touch the antenna unnecessarily.

] Please remove the data cable before powering on

the handset.

Electronic devices

All mobile phones may get interference, which

could affect performance.

] Do not use your mobile phone near medical

equipment without requesting permission. Avoid

placing the phone over pacemakers (i.e. in your

breast pocket.)

] Some hearing aids might be disturbed by mobile

phones.

] Minor interference may affect TVs, radios, PCs, etc.

Road safety
Check the laws and regulations on the use of

mobile phones in the areas when you drive.

] Do not use a hand-held phone while driving.

Guidelines for safe and efficient use
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] Give full attention to driving.

] Use a hands-free kit, if available.

] Pull off the road and park before making or

answering a call if driving conditions so require.

] RF energy may affect some electronic systems in

your motor vehicle such as a car stereo or safety
equipment.

] If your vehicle is equipped with an air bag, do not

obstruct it with installed or portable wireless

equipment. It can cause serious injury due to

improper performance.

If you are listening to music whilst out and about,

please ensure that the volume is at a reasonable level

so that you are aware of your surroundings. This is

particularly imperative when attempting to cross the

street.

Avoid damage to your hearing
Damage to your hearing can occur if you are exposed
to loud sound for long periods of time. We therefore

recommend that you do not turn on or off the

handset close to your ear. We also recommend that

music and call volumes are set to a reasonable level.

Blasting area

Do not use the phone where blasting is in progress.

Observe restrictions, and follow any regulations or

rules.

Potentially explosive atmospheres
] Do not use the phone at a refueIling point. Don't

use near fuel or chemicals.

] Do not transport or store flammable gas, liquid, or

explosives in the compartment of your vehicle,

which contains your mobile phone and accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause interference in aircraft.

] Turn off your mobile phone before boarding any

aircraft.

] Do not use it on the ground without crew

permission.

Guidelines for safe and efficient use
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Children

Keep the phone in a safe place out of small children's

reach. It includes small parts which if detached may

cause a choking hazard.

Emergency calls

Emergency calls may not be available under all mobile

networks. Therefore, you should never depend solely
on your mobile phone for emergency calls. Check

with your local service provider.

Battery information and care

] You do not need to completely discharge the

battery before recharging. Unlike other battery
systems, there is no memory effect that could

compromise the battery's performance.

] Use only LG batteries and chargers. LG chargers are

designed to maximize the battery life.

] Do not disassemble or short-circuit the battery
pack.

] Keep the metal contacts of the battery pack clean.

] Replace the battery when it no longer provides
acceptable performance. The battery pack may be

recharged hundreds of times until it needs

replacing.

] Recharge the battery if it has not been used for a

long time to maximize usability.

] Do not expose the battery charger to direct

sunlight or use it in high humidity, such as the

bathroom.

] Do not leave the battery in hot or cold places, this

may deteriorate the battery performance. Guidelines for safe and efficient use
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Parts of the phone External

camera lens

Front view Rear view

Battery terminals

USIM card socket

Battery

Holes for a

carrying strap

Antenna

Charger connector/

Cable connector

Battery
release latch

Note

] Never touch the antenna during
a call or when using a Bluetooth

connection. It may degrade
speech quality.

Front screen
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Parts of the phone
Right side viewLeft side view

Slot for external memory card

Audio/Video player hot keys
: Next track/ Fast forward

: Previous track/ Rewind

: (Long press) Opens/Closes the play
lists. Stops the play during the

playback.
(Short press) Plays/Pauses the

music/video.

Camera hot key

Stereo headset connector

Volume keys

Note

] Connect jack to fit the

shape of terminal.

Otherwise, product can

be damaged.
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Parts of the phone
Speaker

OK key + 4-way navigation key

Internal camera lens

Menu key
Microphone

Send key

Video call/Call list key

Left soft key
Activates the prompts displayed on

screen in the left soft box.

Right soft key
Activates the prompts displayed on

screen in the right soft box.

Clear key / Handsfree key

Long press during a call activates or

deactivates handsfree.

Open view

End/Power key

Main screen
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Installing the USIM card and battery
1. Install the USIM card.

Your USIM card contains your phone number,

service details and contacts and must be inserted

into your handset.

If your USIM card is removed then your handset

becomes unusable (except emergency calls) until a

valid USIM is inserted. Always disconnect the

charger and other accessories from your handset

before inserting and removing your USIM card.

Slide the USIM card into the USIM card holder.

Make sure that the USIM card is properly inserted

and the gold contact area on the card is facing
downwards. To remove the USIM card, press down

lightly and pull it in the reverse direction.

Getting started

To insert the USIM card

To remove the USIM card

Notice

] Before installing always make sure that the

phone is switched off and remove the battery.
The metal contact of the USIM card can be

easily damaged by scratches. Pay special
attention to the USIM card while handling and

installing. Follow the instructions supplied with

the USIM card.
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2. Install the battery.

Insert the battery aligning the gold contacts on

the battery with the battery terminals (gold
contacts) in the battery compartment. Then push
down the top of the battery until it snaps into

space.

3. To remove the battery

Turn the power off. (If power is left on, there is a

chance you could lose the stored telephone
numbers and messages.) Press the battery release

latches 1 and lift the battery 2. Then remove

the battery.Getting started
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Charging the battery
To connect the travel adapter to the phone, you

must first install the battery.

1. With the arrow facing you as shown in the diagram
push the plug on the battery adapter into the

socket on the center of the phone until it clicks

into place.

2. Connect the other end of the travel adapter to the

mains socket. Use only the charger included in the

box.

Please notice the unusual Start time that can take up

to 35 seconds at a first power on or when removing
the battery.

Getting started
Warning!
] Do not force the connector as this may damage
the phone and/or the travel adapter.
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Disconnecting the charger
Disconnect the travel adapter from the phone by
pressing its side buttons as shown in the diagram.

Getting started
Note

] Ensure the battery is fully charged before using
the phone.

] Do not remove your battery or the USIM card

while charging.
] The moving bars of the battery icon will stop

after charging is complete.
] If the battery is completely discharged, the

charge could take some minutes before starting.

Note

If the battery does not charge,
] switch the phone off.

] ensure the battery is fitted correctly.
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How to use a microSD* memory
card

<How to insert a microSD memory card>

1. Power off the phone. Inserting or removing the

microSD when the phone is on may damage the

files stored in the memory card.

2. Lift the plastic cover which protects the microSD

slot.

3. Insert the memory card in the slot. The gold
contacts must be kept on the back of the

microSD. Don't push the microSD too much. If it

cannot enter easily in the slot, you may be trying
to insert it in the wrong way or there could be a

foreign object in the slot. Getting started
<MicroSD memory card>
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4. Once inserted, push the memory card until you

hear a "click", meaning that the microSD has been

correctly blocked.

5. Close the slot plastic protection.

6. To remove the memory card, power off the phone,
open the slot protection and push the microSD to

unlock it. Carefully extract the memory card.

Attention:

] Avoid using the Flash Memory Card when the

battery is low.

] When writing to the card, wait for the operation to

complete before removing the card.

] The card is designed to fit easily into the system
one way only.

] Do not bend the card or force it into the slot.

] Do not insert any other kind of memory cards

different from microSD.

For more information on the microSD, please refer to

the instructions manual of the memory card.

Memory card formatting
Before start using memory card it's necessary to

format it. After you insert memory card, select Menu-

Settings - Reset settings - Clear memory
- External

memory, then press OK. This operation should be

done only when you insert memory card for the first

time. During formatting various folders will be created

for different data types.

Getting started
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Turning your handset on

Ensure that your USIM card is in your handset and

the battery is charged. Press and hold the key
until power is on. Enter the USIM PIN code that was

supplied with your USIM card if PIN code setting is

on. After a few seconds you will be registered on the

network.

Turning your handset off

Press and hold the key until power is off. There

may be a few seconds delay while the handset

powers down.

Do not re-power the handset during this time.

Access codes

You can use the access codes described in this

section to avoid unauthorized use of your phone.
The access codes (except PUK and PUK2 codes) can

be changed by using the Change codes feature

[Menu 3.4.3].

PIN code (4 to 8 digits)
The PIN (Personal Identification Number) code

protects your USIM card against unauthorized use.

The PIN code is usually supplied with the USIM card.

When the PIN Code Request is set to Enable, your

phone will request the PIN code every time it is

switched on. When the PIN Code Request is set to

Disable, your phone connects to the network directly
without the PIN code.

PIN2 code (4 to 8 digits)
The PIN2 code, supplied with some USIM cards, is

required to access functions such as Fixed Dial

Number. These functions are only available if

supported by your USIM card.

PUK code (4 to 8 digits)
The PUK (PIN Unblocking Key) code is required to

unlock a blocked PIN code. The PUK code may be

supplied with the USIM card. If not, contact your

network operator's customer service for the code. If

you lose the code, contact your network operator's
customer service.

Getting started
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PUK2 code (4 to 8 digits)
The PUK2 code, supplied with some USIM cards, is

required to unlock a blocked PIN2 code. If you lose

the code, contact your network operator's customer

service.

Security code (4 to 8 digits)
The security code protects the unauthorized use of

your phone. The default security code is set to

'0000' and the security code is required to delete all

phone entries and to restore the handset to factory
setting.

Display information

No USIM idle screen

This is the initial screen of the phone that appears

when there is no USIM card installed in the phone, or

the installed USIM card is invalid. In this screen, users

can only make emergency calls, and turn the phone
off. To turn off the phone, press and hold the End

key for a few seconds.

Screen structure

If there is no USIM card installed, an animation telling
you to insert a USIM card appears. If the USIM card

inserted into the phone is invalid, an animation telling
you that the USIM card is locked appears.

Emergency call function

The right soft key is represented by "Emergency" on

the screen. Press right soft key or key and then press

the OK key to make an emergency call.

Idle screen

The idle screen appears when you have installed a

proper USIM card and turned the phone on.

Screen structure

Idle screen consists of the operator's name,

indicators, date and time on a background image. You

can change the wallpaper in the display setting menu.

Getting started
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Getting started
! Icon indicator bar

Shows what operations are taking place and reminds you of

battery and signal strength. This appears through all activities.

@ Short-cut menu bar

In idle mode, you can access the following menus.

Address book: Contacts, New contact

Calls: Call history, Missed calls, Received calls, Dialled callls

Messages: Write message, Inbox, Mailbox

Calendar: Today, No appointments, New appontment

Camera: Take a picture, Media album, Background

Orange World, Enjoy, Sonerii, Stiri, Sport, Curs BNR, Video

Press the OK key to select the short-cut menu bar. Select the

desired menu using the up/down navigation keys. Enter the

submenus by pressing the OK key.

# Prompt bar

The prompt bar displays in the soft boxes. These are activated

by pressing the appropriate soft key under each one.

!

@

#

¸
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Key functions

The functions of the keys in the idle screen status are

described below.

Getting started
Left soft key

Connects to Music.

Direction key ( )
Selects the short-cut menu bar.

Video call key (Call register: in idle mode)
Recent calls

Direction key ( )
Short-cut for address book search

Send key
Recent calls

1key

Long: Voice mail

2 key

Long: Video mail

*key

Long : Switches to manner mode

Right soft key

Opens the Messaging menu.

Clear key

Short: Deletes a character

Long: Deletes all characters

Direction key ( )
Short-cut for address book search

End key
Short : No Func. / Long : Power off

Direction key ( )
Selects the short-cut menu bar.

Menu key

Opens the menu screen.

0 key

Short: 0

Long: International call character "+"
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Numbering screen

The numbering screen appears when a number key is

pressed in the idle screen.

Screen structure

The numbering screen consists of status indicators,

dialled number, and soft menu. Status indicators are

the same as that of the idle screen. You can change
the size and colour of the dialling font in the display
setting menu. You can make a call while dialling a

phone number by pressing the Send or Video Call

key.

Soft key
You can use the soft keys for several functions while

dialling a number. Using the left soft key, you can

save the current number to Contacts, you can send a

message to the number, Using the right soft key, you
can search for the number in Contacts and you can

make a voice call/video call.

Handset lock screen

When the Handset Lock function is selected, you can

only make an emergency call, release the lock, and

turn off the phone in this screen. As always, you can

turn the phone off by pressing and holding the End

key for a few seconds.

Screen structure

The screen structure of the Handset Lock screen is

the same as that of the idle screen, except that the

lock message appears instead of the idle screen.

Emergency call function

You can make an emergency call using the Right soft

key. As with the No USIM Idle screen, only
emergency numbers can be dialled.

Getting started
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Unlock function

If you press the OK key, a popup screen appears

asking you to input the Security code to unlock the

phone. The Security code is configured by selecting
Settings > Security > Change codes. If you key in

an incorrect Security code, the phone will remain in

Handset Lock status. If you key in the correct

Security code, the phone will be unlocked, and the

idle screen will be displayed. If you have turned the

phone off in the Handset Lock status, you will find

the phone remains in Handset Lock status when you

turn it on.

Getting started
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Making and answering calls

Making and answering a video call

You can make a video call in 3G

covered service area. If called user

has a 3G video phone in 3G

covered service area, the call will be

established. You can also answer a

video call for video incoming call.

To make/answer a video call, do the

following.

1. Input the phone number using
the keypad, or select the phone
number from the calls

made/received lists.

] To correct mistakes, press the

key briefly to delete the last number, or

press and hold the key to delete all numbers.

2. If you do not want to use the speakerphone,
ensure you have the headset plugged in.

3. To start the video function, press .

] You will be notified that you will need to close

other applications to make the video call.

4. Press the end key to finish the call, or close the

handset.

Making a voice call

1. Enter the number including the full area code.

] To delete a digit press the key.
To delete all digits press and hold the key.

2. Press the key to make the call.

3. Press the key to finish the call, or close the

handset.

General functions
Note

] The video call may take some time to connect.

Please be patient. The connection time will also

depend on how quickly the other party answers

the call. After the other party has answered,
their image will be displayed on screen.

Note

] To activate the speakerphone during a call, press
and hold the key for at least 2 secs.
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Making a voice/video call from

Contacts

It is easy to call anyone whose

number you have stored in your

Contacts.

Press the down navigation key to

access the contacts list. Scroll to

your chosen contact. Press the

key to make a voice call, or

key to make a video call. Press the key to

finish the call.

Making international calls

1. Press and hold the key for the international

prefix. The '+' character can be replaced with the

international access code.

2. Enter the country code, area code, and the phone
number.

3. Press the key.

Adjusting the volume

During a call, if you want to adjust the earpiece
volume, use the side keys of the handset. In idle

mode with the flip cover open, you can adjust the

key volume using the side keys.

Answering a call

When you receive a call, the phone rings and the

flashing phone icon appears on the screen. If the

caller can be identified, the caller's phone number (or
name if stored in your Contacts) is displayed.

1. Open the flip and press the key to answer an

incoming call. If the answer mode is set to Press

any key, any key will answer a call except for the

key.

General functions

Note

] To reject an incoming call, press the key or

the right soft key twice.

] If you set "Answer mode" as "Open flip"
(Menu 1.9.4), you can answer the call simply by
opening the flip.
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2. End the call by closing the handset or pressing the

key.

Signal strength
If you are inside a building, being near a window may

give you better reception. You can see the strength
of your signal by the signal indicator see the strength

( ) on your handset's display screen.

Entering text

You can enter alphanumeric characters using the

keypad.

For example, storing names in the Contacts, writing a

message, creating a personal greeting or scheduling
events in the calendar all require entering text.

Following text input methods are available in the

handset.

T9 mode

This mode lets you enter words with only one

keystroke per letter. Each key on the keypad has

more than one letter. The T9 mode automatically
compares your keystrokes with an internal

dictionary to determine the correct word, thus

requiring far fewer keystrokes than the traditional

ABC mode. This is sometimes known as predictive
text.

ABC mode

This mode lets you enter letters by pressing the

key labeled with the required letter once, twice,

three times or more until the letter is displayed.

123 mode (Number mode)
Type numbers using one keystroke per number. To

change to 123 mode in a text entry field, press

and hold the key until 123 mode is displayed.

General functions
Note

] You can answer a call while using the Contacts

or other menu features.
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General functions
Changing the text input mode

1. When you are in a field that allows characters to

be entered, you will notice the text input mode

indicator in the upper right corner of the display.

2. Short pressing the key cycles between

T9ABC, T9Abc, T9abc, ABC, abc and 123 .

Using the T9 Mode

The T9 predictive text input mode allows you to

enter words easily with a minimum number of key
presses. As you press each key, the handset begins to

display the characters that it thinks you are typing
based on a built-in dictionary. As new letters are

added, the word changes to reflect the most likely
candidate from the dictionary.

1. When you are in the T9 predictive text input
mode, start entering a word by pressing keys
to . Press one key per letter.

] The word changes as letters are typed. Ignore
what's on the screen until the word is typed
completely.

] If the word is still incorrect after typing

completely, press the key once or more to

cycle through the other word options.

Example

Press to type Good.

Press the key to get Home.

] If the desired word is missing from the word

choices list, add it by using the ABC mode.

2. Enter the whole word before editing or deleting
any keystrokes.

3. Complete each word with a space by pressing the

key.

To delete letters, press the key. Press and hold

down the key to erase entire words.

Using the ABC Mode

Use the to keys to enter your text.

1. Press the key labelled with the required letter:

] Once for the first letter

] Twice for the second letter

] And so on
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General functions
2. To insert a space, press the key once. To

delete letters, press the key. Press and hold

down the key to clear the display. Refer to the

following table for more information on the

characters available using the alphanumeric keys.

Using the 123 (Number) mode

The 123 Mode enables you to enter numbers in a

text message (a telephone number, for example).
Press the keys corresponding to the required digits
before manually switching back to the appropriate
text entry mode.

Using the symbol mode

The symbol mode enables you to enter various

symbols or special characters. To enter a symbol,
select [Options] > [Insert] > [Symbol]. Use the

navigation and numeric keys to select the desired

symbol and press the key.

Using the hands-free

During a call, press and hold down the key to

activate or deactivate it.

Key
Lower case Upper case

.,?!'"1- ()@/ :_ .,?!'"1- ()@/ :_

abc2aaaaaaæc ABC2AAAAAAÆC

def3eeee DEF3EEEE

ghi4iiii GHI4IIII

jkl5￡ JKL5￡

mno6noooooøœ MNO6NOOOOOØŒ

pqrs7ß$ PQRS7ß$

tuv8uuuu TUV8UUUU

wxyz9 WXYZ9

Space, 0 Space, 0

Characters in the order display
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Main menu
You can launch a menu by pressing the key in the idle screen. Move to a desired item and press the OK key
to go into the sub menu.

From main menu you can also go into a submenu by directly pressing the corresponding numeric key as follows.

The main menu consists of the following top menus and sub menus.

1. Calls

1.1 Video calls

1.2 Call history

1.3 Call duration

1.4 Call costs

1.5 Call divert

1.6 Call barring

1.7 Fixed dial numbers

1.8 Call waiting

1.9 Settings

2. Address book

2.1 Contacts

2.2 New contact

2.3 Speed dials

2.4 Groups

2.5 Service dial numbers

2.6 Own number

2.7 Settings

3. Settings

3.1 Date & time

3.2 Network

3.3 Access points

3.4 Security

3.5 Language

3.6 Memory status

3.7 Handset info.

3.8 Reset settings

3.9 Streaming settings
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Main menu
4. Media

4.1 Video camera

4.2 Camera

4.3 Voice recorder

5. Messaging

5.1 New message

5.2 Inbox

5.3 Mailbox

5.4 Drafts

5.5 Outbox

5.6 Sent items

5.7 Templates

5.8 Emoticon

5.9 Settings

6. Orange World

6.1 Orange World

6.2 Favorites

6.3 Saved pages

6.4 Go to URL

6.5 Security

6.6 Settings

7. Media album

7.1 Images

7.2 Videos

7.3 Sounds

7.4 Applications

7.5 Others

7.6 Bluetooth

7.7 External memory

7.8 Play lists

8. Games & Downloads

8.1 My games & apps

8.2 Download games &

apps

9. Calendar

9.1 Calendar

9.2 To do

9.3 Memo

9.4 Secret memo

9.5 Date finder

9.6 Date counter

9.7 Settings
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Main menu

Main menu

. Display

.1 Screen theme

.2 Front screen theme

.3 Menu style

.4 Backlight

.5 Font

.6 Handset scheme

.7 Download more

0. Profiles

0.1 Normal

0.2 Silent

0.3 Vibrate only

0.4 Outdoor

0.5 Headset

0.6 Customised 1

0.7 Customised 2

0.8 Customised 3

#. More

#.1 Alarm clock

#.2 Connectivity

#.3 Calculator

#.4 World time

#.5 Unit converter
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Video calls Menu 1.1

You can set the screen display when making /

receiving a video call.

] My picture size: Select my picture size to be

displayed.

] My picture position: Select the position where

your picture will be displayed.

] Hide my picture: Determine whether to display
my picture or not.

] Mirror: Select to activate the mirror effect or not.

- On: Displays the image flipped side to side.

- Off: Displays the image as it is.

] Substitute picture: Determine whether to send my

image or a substitute picture during VT.

- On: Displays the substitute picture instead of my

picture. You can select the substitute picture in

the Substitute file.

- Off: Displays my picture.

] Substitute file: Select the desired substitute

picture.

Call history Menu 1.2

You can view missed, received, dialled and entire call

records. Each call record menu provides the following
functions.

] You can make a voice or video call to the number

in the call record.

] You can save the number in the call record in the

Contacts.

] You can send a message to the number in the call

record.

] You can view detailed information of the call

records such as the date, time and call time.

] You can clear call records.

Missed calls (Menu 1.2.1)

Allows you to view missed call records, make a call,

send a message, and save the number in the

Contacts.

Calls

Calls
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Received calls (Menu 1.2.2)

Allows you to view received call records, make a call,

send a message, and save the number in the

Contacts.

Dialled calls (Menu 1.2.3)

Allows you to view dialled call records, make a call,

send a message, and save the number in the

Contacts.

All calls (Menu 1.2.4)

Allows you to view all of the missed, received, and

dialled call records. You can make a call, or send a

message to the number you have selected from the

records. You can also save the number in the

Contacts.

Call duration Menu 1.3

You can view call time by types. Press Options key to

choose whether partial initialization or entire

initialization. Also press Clear key for initialization of

selected duration type. Initialisation will require your

Security code.

Last call

Shows the latest call time in units of hour/minute

/second.

Received calls

Shows incoming call time.

Dialled calls

Shows outgoing call time.

All calls

Shows total call time.

Call costs Menu 1.4

1. This function displays your call cost of the Last

call and All calls.

2. To initialise, press 'Clear' button, and input PIN2

code.

3. You can select either Unit or Currency in Set call

cost. According to your setting, call cost is

displayed during a call.

Calls
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4. In the Set limit configuration, select On to

configure the cost limit. When cost limit is

configured, and call cost reaches the limit, making
a call will not be allowed.

Call divert Menu 1.5

Call divert menus for voice and video calls are

provided.

However, available menus are determined by the

USIM supporting CPHS.

The menu consists of Voice calls, Video calls and

Deactivate all.

Voice calls

All voice calls

If busy
If no answer

If unreachable

1. When the off menu is selected -- Deletes Call

Divert Number registered to the network. While

waiting for the result from the network, Requesting
message and animation appears. When the

network answers, the result of the operation is

displayed.

2. When the To voicemail centre is selected, it

activates a Voicemail centre number as a diverted

number. To register the VMS number, select

Messages > Settings > Voice mail centre from the

menu. If you select this menu when there is no

registered number, the "VMS not activated"

message appears. Selecting this menu when there

is a registered number displays Requesting
message and animation. When the network

answers, the result of the operation is displayed.

3. When To other number is selected -- A dialogue
window appears allowing you to enter a phone
number to divert to. Input a phone number to

divert calls to, and press OK button. While waiting
the result from the network, Requesting message

and animation appears. When the network

answers, the result of the operation is displayed.

4. When Input dial number (DN) is selected -- A

menu appears, a user selects To other number, and

inputs a number. Divert registration is performed
with the selected number. Select the number, and

press the OK button. While waiting for the result

from the network, a Requesting message and

animation appears. When the network answers, the

result of the operation is displayed.

Calls
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Calls

5. After activating All voice calls menu, selecting the

Options menu at the bottom of the menus

displays the Activate, Deactivate, Deactivate all,

View status and clear list menus.

Activate: Move to Settings menu to activate call

divert.

The View status menu shows the settings on the

network. If you select this menu, Requesting.
message and animation appear. Then the network

settings are displayed when the information is

received from the network. Selecting Status in the

right soft menu gives the same result. If you select

the Deactivate menu, the call divert numbers

registered in the network are deleted after user

confirmation. Selecting the Cancel all menu will

display the operation result after showing the

Requesting message and animation.

Clear list menu will delete all divert number list.

Video calls

All video calls

1. When the off menu is selected -- Deletes Call

Divert Number registered to the network. While

waiting for the result from the network, Requesting

message and animation appears. When the

network answers, the result of the operation is

displayed.

2. When To other number is selected -- A dialogue
window appears allowing you to enter a phone
number to divert to. Input a phone number to

divert calls to, and press OK button. While waiting
the result from the network, Requesting message

and animation appears. When the network

answers, the result of the operation is displayed.

3. When Input dial number (DN) is selected -- A

menu appears, a user selects To other number, and

inputs a number. Divert registration is performed
with the selected number. Select the number, and

press the OK button. While waiting for the result

from the network, a Requesting message and

animation appears. When the network answers, the

result of the operation is displayed.

4. Options menu -- After activating the All video calls

menu, selecting the Options menu at the bottom

of the menus displays the Activate, Deactivate,

Deactivate all, View status and clear list menus.

Activate: Move to Settings menu (above1~4)to
activate call divert. The View status menu shows

the settings on the network. If you select this
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menu, Requesting.. message and animation appear.

Then the network settings are displayed when the

information is received from the network. Selecting
Status in the right soft menu gives the same result.

If you select the Deactivate menu, the call divert

numbers registered in the network are deleted

after user confirmation. Selecting the Cancel all

menu will display the operation result after

showing the Requesting message and animation.

Clear list menu will delete all divert number list.

If busy

1. When the off menu is selected -- It operates the

same to All voice calls menu.

2. To other number is selected -- It operates the

same to All voice calls menu.

3. When input dial number (DN) is selected -- It

operates the same to All voice calls menu.

4. When Options menu is selected -- It activates and

operates If busy menu. It operates the same to All

voice calls menu.

If no answer

1. When the off menu is selected -- It operates the

same as All voice calls menu.

2. When To other number is selected -- It operates
the same as to All voice calls menu.

3. When input dial number (DN) is selected -- It

operates the same to All voice calls menu.

4. When Options menu is selected -- Activates and

operates If no reply menu. It operates the same to

All voice calls menu except that users can

configure delay time in the Set delay menu in the

menu list.

If unreachable

1. When off menu is selected -- It operates the same

to All voice calls menu.

2. When To other number is selected -- It operates
the same to All voice calls menu.

3. When input dial number (DN) is selected -- It

operates the same to All voice calls menu.

4. When Options menu is selected -- Activates and

operates If out of reach menu. It operates the

same to All voice calls menu.

Calls
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Call barring Menu 1.6

Call barring menus for Voice and Video calls are

provided.

However, available menus are determined by the

USIM supporting CPHS.

The menu consists of Voice calls, Video calls and

Deactivate all. The Voice calls and Video calls menus

have the following submenus.

The Call barring menu consists of All outgoing,

Outgoing international, Outgoing international calls

except home country, All incoming and Incoming
when abroad submenus. However, the menus available

depend on whether the USIM suppors CPHS.

The All outgoing menu bars dialling all outgoing calls,

the Outgoing international menu bars dialing
outgoing international calls, and the Outgoing
international calls except home country menu bars

dialing outgoing international calls except for the

Home PLMN country. All incoming rejects all

incoming calls and the Incoming when abroad menu

rejects incoming calls in roaming.

Voice calls

Video calls

All outgoing

1. When OK button is selected -- Receives Barring

password from user, and activates barring service

on the network. Requesting message and

animation appears. When the network answers, the

result of the operation is displayed.

2. When Options menu is selected -- It activates

Outgoing calls menu. Select options menu from

the soft menus on the lowest menu. Then,

Deactivate, Activate, Deactivate all, View status,

and Barring password menu appear. Select Activate

menu to receive Barring Password from user and

activates the barring service on the network.

Deactivate menu deactivates barring service after

Barring Password input of user. Deactivate all menu

deactivates all barring service configured in the

network after Barring Password input of user. View

status menu enables users to view the current

network configuration. Selecting View status menu

displays Requesting message with animation and

the result of the operation when the network

Calls
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answers. Barring password menu enables users to

change current barring password.

Outgoing international

1. When OK button is selected -- It operates the

same to Outgoing calls menu.

2. When Options menu is selected -- It activates and

operates International calls menu. It operates the

same to Outgoing calls menu.

Outgoing international calls except home country

1. When OK button is selected -- It operates the

same to Outgoing calls menu.

2. When Options menu is selected -- It activates and

operates International except home country menu.

It operates the same to Outgoing calls menu.

All incoming

1. When OK button is selected -- It operates the

same to Outgoing calls menu.

2. When Options menu is selected -- It activates and

operates Incoming calls menu. It operates the

same to Outgoing calls menu.

Incoming when abroad

1. When OK button is selected -- It operates the

same to Outgoing calls menu.

2. When Options menu is selected -- It activates and

operates Incoming calls when abroad menu. It

operates the same to Outgoing calls menu.

Fixed dial numbers Menu 1.7

1. To enter the menu allowing FDN configuration, PIN

authentication is required.

2. The first menu displays the activate status. Enter

activation menu through OK key.

3. The second menu displays the current number.

4. For configuration, input name and phone number.

The configuration information is saved in USIM.

5. The information saved in USIM is used when FDN

restricts outgoing calls.

Calls
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Call waiting Menu 1.8

] Activate: Activates waiting service. Selecting this

item, displays requesting message and animation.

When the network answers, the result of the

operation is displayed.

] Deactivate: Deactivates Call waiting service.

Selecting this item displays requesting message

and animation. When the network answers, the

result of the operation is displayed.

] View status: Displays activated Call waiting service

group item of the network. Selecting this item

displays requesting message and animation. When

the network answers, the result of the operation is

displayed.

Settings Menu 1.9

Call reject (Menu 1.9.1)

You can set whether to reject incoming calls.

1. Select "On" in Reject menu to activate call reject.
The Reject list menu appears.

2. Set the desired call reject option in the Reject list

menu.

] Reject all calls: Rejects all calls.

] Contacts: Rejects the calls from the number

stored in Contacts.

] Groups: You can specify call rejects by group

units stored in Contacts.

] Unregistered: Rejects calls from the number not

stored in Contacts.

Send my number (Menu 1.9.2)

] Set by network: Configures with the default

settings determined by the service provider.

] On: Configures to send my phone number when

making an outgoing call.

] Off: Configures not to send my phone number

when making an outgoing call.

Auto redial (Menu 1.9.3)

Allows you to set the auto redial function when a call

attempt has failed.
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Answer mode (Menu 1.9.4)

Allows you to set the answering method. You can

choose between pressing the send key, opening the

flip, and pressing any key.

Minute minder (Menu 1.9.5)

Determines whether to sound a 1 minute tone every

1 minute when you are on the phone.

BT answer mode (Menu 1.9.6)

] Hands-free: You can answer a call using the

Bluetooth headset, when the Bluetooth is

connected.

] Handset: If you press the Send key on the handset

to answer a call, you can talk on the handset. If you

press the Bluetooth headset key to answer a call,

you can talk using the Bluetooth headset.

This is the initial answer mode selection. And while

talking, you can switch from handset to headset or

from headset to handset.

Calls
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This is an address book function to record and

manage contact addresses. Using the Contacts

management menu, you can register new contact

addresses, or can search for desired addresses by
name, phone number, or groups.

Contacts Menu 2.1

Performs the contact address search function. The

search operation is performed based on a name as a

default. The current search method and results found

are displayed in the Search window. On the right side

of the screen, an image or avatar registered to the

selected contact address appears. You can make a

phone call or send a message to the selected phone
number. Contacts search can be performed based on

the phone number, or group information.

New contact Menu 2.2

You can register a new contact address. You can

input the name, phone numbers, e-mail addresses,

assign it to groups, include memo, company / party,

position / occupation, home address, office address,

home page URL, ringtone, and avatar or image

(photograph) in the contact address information. You

can input and manage contact addresses depending
on the memory usage.

Speed dials Menu 2.3

Using this menu you can manage speed dials. Speed
dials are configured between 3~9.You can register
speed dials for any number of 5 numbers for a

specific contact address, and a contact address may

have multiple speed dials.

Groups Menu 2.4

Using this menu you can manage group information

stored in Handset. In the handset memory, there are

4 default groups: Family, Friends, Colleagues and

School. You can add, edit and delete groups. When a

ringtune for a number is not specified, a call from the

number sounds the group ringtune assigned to the

number for the group.

Address book



43

Address book
Service dial numbers

(USIM dependent) Menu 2.5

You can view the list of Service Dialling Numbers

(SDN) assigned by your service provider (if
supported by the USIM card). Such numbers include

the emergency, directory enquiries and voice mail

numbers. After selecting a service number, press the

send key.

Own number Menu 2.6

Allows you to display your phone number in the

USIM card.

Settings Menu 2.7

Display data (Menu 2.7.1)

Determines where address book data is stored. You

can select handset memory USIM card, or both of

them. "Handset & USIM" is the default setting. You

can change the setting by using the up and down

keys.

Show image/avatar (Menu 2.7.2)

Determine whether to show the image/avatar or not.

Copy all (Menu 2.7.3)

You can copy contact address information from the

phone memory to the USIM or from USIM to the

phone memory. You can copy just selected items or

all of them.

Move all (Menu 2.7.4)

You can move contact address information from the

phone memory to the USIM or from the USIM to the

phone memory. You can move just selected items or

all of them.

Clear contacts (Menu 2.7.5)

Clears all contact address information. You can

delete all contact addresses saved in the mobile

phone memory as well as in the USIM card.
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Date & time Menu 3.1

Although the current time is automatically configured
when the phone is registered to the network, users

can configure time and date directly using this menu.

The time configured by user is valid only while the

phone is turned on.

Time (Menu 3.1.1)

1. Select the 'Time' item from the Date & Time list,

and then press [OK].

2. Move to your desired field, 'Hour', 'Minute', or

am/pm field using the navigation keys. (when you

have selected '12 hour' as 'Time format')

3. Input 'Hour', and 'Minutes' using the number keys.

4. Select time format using Left and Right navigation

keys.

5. Scroll down to select the hour indicator format i.e.

Off, Cuckoo clock or Chime bell.

6. Press the Done key to set the time with the

specified value.

Date (Menu 3.1.2)

1. Select 'Date' item from the Date & Time list, and

then press [OK].

2. Input 'Day', 'Month' and 'Year' using the number

keys.

3. Select date format using Left and Right navigation
keys.

4. Press the Done key to set the date with the

specified value.

Auto update date/time (Menu 3.1.3)

When Auto Update is configured to On, the time and

date are automatically updated according to the

current time zone. If Confirm first is selected, time

and date update is confirmed before the automatic

update.

Daylight saving (Menu 3.1.4)

Select whether to activate the daylight saving
function or not. If the home city does not support

daylight saving, Daylight saving can not be set to On.

Settings
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Network Menu 3.2

Select network (Menu 3.2.1)

Select between Automatic and Manual.

] Automatic: Automatically searches for the network

and registers the handset to the network. This is

recommended for best service and quality.

] Manual: All the currently 2G(GSM) and

3G(UMTS) available networks are shown and you

can select one of them for registration. If the

registration of the network has failed, all the

currently available networks are listed again and

you can select any other one for registration.

Network mode (Menu 3.2.2)

You can set a type of network to search for when

networks are searched in the "Select network" menu.

] Automatic: Searches all the networks connectable.

] 3G only: Searches only networks supporting 3G.

] GSM only: Searches only networks supporting
GSM/GPRS.

Preferred list (Menu 3.2.3)

If the network is searching automatically, you can add

a preferable network to be connected to. And the

following options are available.

] Add new: You can add a new network using the

followings.

- Search: You can select one from the network list

stored in the phone.

- Enter new network: You can enter the country
code (MCC) and the network code (MNC) to

add. After setting, press "Done" key.

] Delete: Deletes the selected network.

] Move up: Moves the selected network upward.

] Move down: Moves the selected network

downward.

Access points Menu 3.3

This menu shows the access point list. You can create

new profiles, delete or edit them by using the Option
Menu. However, you cannot delete or edit default

configurations.
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You can edit the following configuration items by
selecting the right soft key.

] Press "Done" key to save any configuration
changes.

Security Menu 3.4

You can set the security related settings.

Various passwords are used to prevent unauthorised

use of your phone. Refer to page 19-20.

PIN code request (Menu 3.4.1)

When this is set to On, you are requested to enter

your PIN each time you switch the phone on.

Handset lock (Menu 3.4.2)

You can lock your phone. The following 4 lock

functions are available.

Settings Connection title Access Point profile name.

Bearer Choose the bearer from the list.

(Default is "UMTS".)

Authentication Choose the authentication from the list.

(Default is "No auth")

User name Information provided by service provider.

Password Information provided by service provider.

APN APN name to access network. Information

provided by service provider.

Note

] Press the C key in the PIN code input window to

return to the previous step.

] 3 incorrect PIN code entries would invalidate

the PIN code. And you have to input the PUK

(PIN Unblock Key) code to configure the PIN

code again.

] The maximum allowed number of attempts of

PUK input is 10 times. (Attention: After having
entered 10 times an incorrect PUK code, the

USIM card will blocked and must be replaced.)
] If the PIN code request cannot be disabled by
operator settings, you will not be able to choose

this menu item.
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When switching on: Locks the handset whenever the

handset is switched on.

If USIM changed: Locks the handset when the

phone's USIM card has been changed.

Immediate: Locks the handset immediately.

None: Deactivates lock function.

You are requested to the security code to confirm

the selection.

] To unlock the handset, you need to enter the

security code.

Change codes (Menu 3.4.3)

You can change PIN, PIN2, the mobile phone
password and the call barring password.

PIN code

PIN is the abbreviation of Personal Identification

Number, and is used to restrict the use of an

unauthenticated user.

PIN code change procedure

1. Select 'PIN code' from the 'Change password' list

and then press [OK].

2. Input the current PIN code, and press [OK].

3. Input the new PIN code, and press [OK].

4. Input the new PIN code once again, and press

[OK].

- If the PIN code is different from that of step 3,

the procedure is restarted from step 3.

5. When the PIN code is properly changed, a

"Changed" message is displayed. With an incorrect

PIN code input in step 2, the procedure is

restarted from step 2, and the remaining allowed

number of input attempts is decreased by 1.

6. Press the C key in the PIN code input window to

return to the previous step.

Settings

Note

] Three incorrect PIN code entries in the PIN

code input window would invalidate the PIN

code. In this case, you have to input the PUK

(PIN Unblock Key) code to configure the PIN

code again. The maximum allowed number of

attempts of PUK code input is 10 times.

ATTENTION: after having entered 10 times an

incorrect PUK code, the USIM card will be

blocked and must be replaced.
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PIN2 code

PIN2 is the abbreviation of Personal Identification

Number 2, and is used to restrict the use of

unauthenticated users like PIN. The PIN2 code

change procedure is the same as the one for the PIN

code. 3 incorrect PIN2 code entries would invalidate

the PIN2 code. In this case, you have to input the

PUK2 code in order to use the PIN2 code again. The

maximum allowed number of attempts of PUK2 code

input is 10 times, like PUK1. 10 incorrect PUK2 code

entries would invalidate the PIN2 code.

Security code

The security code is used to change the mobile

phone password. The maximum allowed number of

attempts of security code input is not limited like PIN

and PIN2.

Language Menu 3.5

You can select the display language. When the

language option is set to Automatic, the language is

automatically selected according to the language of

the USIM card used. English will be set if the

language on the USIM card is not supported by the

phone.

Memory status Menu 3.6

Common memory (Menu 3.6.1)

This function shows the status of the user memory of

the mobile phone. Since this function scans the

overall file system for statistics, a few seconds are

required.

Reserved memory (Menu 3.6.2)

This function shows the status of the reserved

memory. The usual contents are Text messages,

Contacts, Calendar, To do, Memo and Secret memo.

And it gives a clear illustration of the actual number

to the total number of count of each item.

USIM memory (Menu 3.6.3)

This function shows the status of the USIM card user

memory.

External memory (Menu 3.6.4)

This function shows the status of the External card

user memory. This function displays the In-use and

free memory usage statistics.

Settings
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Format external memory (Menu 3.6.5)

Select this to format the external memory.

Handset info. Menu 3.7

This functions shows the USIM card telephone
number, model name and software version of the

mobile phone.

Reset settings Menu 3.8

Clear memory (Menu 3.8.1)

Select this to clear the memory. You are requested to

enter the security code.

Default setting (Menu 3.8.2)

Select this to reset your phone to its default

configuration. You are requested to enter the security
code.

Streaming settings Menu 3.9

If you want to set different network setting to play
streaming content, you can set different network

settings.
Settings
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Video camera Menu 4.1

This application enables you to record a video clip.
You can play and watch a saved video file in this

menu. Once recorded, a video clip can be sent by a

Picture message, Group message, Email or Bluetooth.

1. Press the left soft key [Options] to set the desired

environment as follows.

] Quality: You can select the desired quality of

video by selecting either Super fine, Fine or

Normal.

] Zoom: You can select the zoom level.

] Brightness: You can select a level from -2.0 to

2.0 with step size 0.5. The higher the level, the

more brighter screen.

] White balance: You can adjust the tone of the

background photo according to the weather by
selecting one from Auto, Daylight, Cloudy,
Illuminate and Indoors.

] Night mode: You can take better photos at

night by selecting "On".

] Effect: You can select a special camera effect

from None, Black & White, Negative, and Sepia.

] Duration: Select the desired recording time

from MMS size(around 25 seconds), 30

seconds, 1 minute, 2 minutes, 5 minutes, and

60 minutes.

] Memory: Select the desired memory between

Handset and External.

] Mirror: You can activate the mirror effect by
selecting "On".

] Sound: Select whether to record the sound or

not.

] Switch camera: You can switch the camera to

activate between Internal one and External one.

After finishing all the settings, press the right soft key
[Close].

2. Focus the camera on where you want to record

and press the OK key [Record] to start recording.
Press the OK key [Stop] to stop recording.

3. You can save the video clip by pressing the OK

key. It is saved in the Videos of Media album. Or

you can send the video clip via Picture message,

Group message, Email or Bluetooth by pressing
the right soft key [Send].

Media
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4. To view existing videos, press the right soft key
[Player]. The Videos is launched and displays
existing videos as thumbnails. Move to a desired

video to view, and press the OK key [Play]. You

can also send the selected video to other party via

Picture message, Group message, Email or

Bluetooth.

Camera Menu 4.2

This application enables you to take a still picture.
You can take a picture in your desired size, and use it

for the address book photo, home screen and other

more general purposes. Once taken, a still image can

be sent by a Picture message, Group message, Email

or Bluetooth.

1. Press the left soft key [Options] to set the desired

environment as follows.

] Size: You can select the desired size from

1280x960, 640x480, 320x240, Home screen,

Front screen, and Contact.

] Quality: You can select the desired quality of

photo from Super fine, Fine or Normal.

] Multishot: You can take One/Three/Six/Nine

consecutively. (The available number of multi-

shots depends on the size.)

] Zoom: You can select the zoom level.

] Brightness: You can select a level from -2.0 to

2.0 with step size 0.5. The higher the level, the

more brighter screen.

] White balance: You can adjust the tone of the

background photo according to the weather by
selecting one from Auto, Daylight, Cloudy,
Illuminate and Indoors.

] Night mode: You can take better photos at

night by selecting "On".

] Delay timer: Using this function, you can delay
the camera shutter time for 3, 5 or 10 seconds.

] Effect: You can select a special camera effect

from None, Black & White, Negative, and Sepia.

] Shutter sound: Select the desired shutter

sound.

Media

Note

] You can easily switch the video camera and

camera using the left/right navigation keys in

preview mode.



Media

52

] Memory: Select the desired memory between

Handset and External.

] Mirror: You can activate the mirror effect by
selecting "On".

] Switch camera: You can switch the camera to

activate between Internal one and External one.

After finishing all the settings, press the right soft key
[Close].

2. Focus the camera on where you want to capture
and press the OK key [Take].

3. You can save the photo by pressing the OK key. It

is saved in the Images of Media album. Or you can

send the photo via Picture message, Group

message, Email or Bluetooth by pressing the right
soft key [Send].

4. To view existing taken photos, press the right soft

key [Viewer]. The Images is launched and displays
existing photos as thumbnails. Move to a desired

photo to view, and press the OK key [View] to

view the photo. You can also send the selected

photo to other party via Picture message, Group
message, Email or Bluetooth.

Voice recorder Menu 4.3

You can record a voice and use it for diverse ring
tones. Once recorded, a voice memo can be sent by
a Picture message, Group message, Email or

Bluetooth.

1. Press the left soft key [Options] to set the

following options.

] Quality: You can select a recording quality from

Super Fine, Fine and Normal.

] Duration: You can set the recording duration to

MMS msg. size, 30 secs, or 1 min.

] New Recording: Select this menu to start

recording to a new file.

] My stuff: Shows the voice files.

Media
Note

] You can easily switch the video camera and

camera using the left/right navigation keys in

preview mode.
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2. Pressing the OK key starts recording. When a

recording is started, the recording time is

displayed on the LCD. To cancel the recording,
press the right soft key.

3. When you finish the recording, press the OK key
to exit. The recorded file is automatically saved in

the Voice recorder folder in Media album (Media
album - Sounds - Voice recorder).

4. You can send the voice memo via Picture message,

Group message, Email or Bluetooth by pressing
the right soft key [Send].

5. After the voice recording, you can access various

options as following by pressing the left soft key
[Options].

] Delete: Deletes the voice memo.

] New recording: Select this to start a new voice

recording.

] Send: Using this menu, you can send the voice

memo via Picture message, Group message,

Email and Bluetooth.

] Sound theme: You can set it as a Voice

ringtune, Video ringtune, Message tone, or

Switch on/off sound.

] My stuff: Shows the voice files.

Media
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New message Menu 5.1

Text message (Menu 5.1.1)

You can write and edit a single text message up to

160 characters. You can write and edit up to 7

concatenated messages.

1. Press the Menu key in idle mode and select

Messaging.

2. Select New message and press the OK key.

3. Select Text message and press the OK key.

4. Enter a number in the To field directly or search

for a number from the Contacts.

5. Pressing the Down key shows another To field in

which you can enter a number.

(You can enter up to 10 numbers)

6. If you press the Down key, the focus is moved to

the Message field.

7. Enter your message in the Message field.

8. Press the right soft key [Send] to send the

message. And it will be saved in the Sent items

automatically. If the message has not been sent, it

will stay in the Outbox with fail status.

Option menus in To field

] Contacts: You can search for a number from the

Contacts.

] Send message: Select this to send the message.

] Save to drafts: Saves the message to drafts.

] Cancel: Cancels the message writing and goes

back to New message menu.

Option menus in Message field

] Insert: You can insert the followings.

1. New slide: Select this to add a new slide.

2. Symbol: You can insert diverse symbols. After

entering the corresponding number keys, press

the OK key.

3. Template: You can insert a text template saved

on the phone. After selecting one, press the OK

key. The selected template is inserted into the

Message window.

Messaging

Note

] You can use the short-cut menu in idle mode. In

idle mode, press the OK key and select >

Write message.
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4. Emoticon: To add an emoticon.

5. Contacts: You can add name or/and number

stored in the address book. After selecting one
from Name, Number and Name & Number,

press the OK key. The address book opens and

you can search the desired contact to be

inserted.

6. Image: You can insert an image. (One image

per slide)

7. Video: You can insert a video clip. (One video

clip per slide)

8. Sound: You can insert a sound file. (One sound

per slide)

9. New image: Camera module opens and you can

take a photo. The taken image is inserted in the

message window. (One image per slide)

0. New video: Video camera module opens and

you can record a video. The recorded video is

inserted in the message. (One video clip per

slide)

*. New sound: Voice recorder module opens and

you can record a voice. The recorded voice is

inserted in the message. (One sound per slide)

#. Cc/Title: Select this to insert Cc or title.

] Send message: Select this to send the created

message.

] Save to drafts: Saves the message to drafts.

] Dictionary: Select the desired dictionary mode.

] Add to dictionary: You can add a word in the

dictionary.

] Cancel: Cancels the message writing and goes

back to New message menu.

Picture message (Menu 5.1.2)

To send a video you have stored on your phone:

1. Press the Menu key from idle and select

Messaging.

2. Select New message and press the OK key.

Messaging
Note

] In Text Message,
if you insert a new slide, an image, a sound, a

video clip, CC or title, the screen is changed to

Picture message screen.
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3. Select Picture message and press the OK key.

4. Enter phone numbers in the To and Cc fields.

Select Options > Contacts or press OK in the TO

or CC fields to select a phone number from the

Contacts.

5. Enter the title of the message in the Title field.

6. Enter your message in the Message field.

7. Select Insert.

1. New slide: Select this to add a new slide.

2. Symbol: You can insert diverse symbols. After

entering the corresponding number keys, press

the OK key.

3. Template: You can insert a text template saved

on the phone. After selecting one, press the OK

key. The selected template is inserted into the

Message window.

4. Emoticon: To add an emoticon.

5. Contacts: You can add name or/and number

stored in the address book. After selecting one

from Name, Number and Name & Number,

press the OK key. The address book opens and

you can search the desired contact to be

inserted.

6. Image: You can insert an image. (One image

per slide)

7. Video: You can insert a video clip. (One video

clip per slide)

8. Sound: You can insert a sound file. (One sound

per slide)

9. New image: Camera module opens and you can

take a photo. The taken image is inserted in the

message window. (One image per slide)

0. New video: Video camera module opens and

you can record a video. The recorded video is

inserted in the message. (One video clip per

slide)

*. New sound: Voice recorder module opens and

you can record a voice. The recorded voice is

inserted in the message. (One sound per slide)

8. Select Send Message from the Options Menu or

press the right soft key. The message is

transmitted.

Messaging
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< Option Menus >

] Insert: You can insert the followings.

1. New slide: Select this to add a new slide.

2. Symbol: You can insert diverse symbols. After

entering the corresponding number keys, press

the OK key.

3. Template: You can insert a text template saved

on the phone. After selecting one, press the OK

key. The selected template is inserted into the

Message window.

4. Emoticon: To add an emoticon.

5. Contacts: You can add name or/and number

stored in the address book. After selecting one
from Name, Number and Name & Number,

press the OK key. The address book opens and

you can search the desired contact to be

inserted.

6. Image: You can insert an image. (One image

per slide)

7. Video: You can insert a video clip. (One video

clip per slide)

8. Sound: You can insert a sound file. (One sound

per slide)

9. New image: Camera module opens and you can

take a photo. The taken image is inserted in the

message window. (One image per slide)

0. New video: Video camera module opens and

you can record a video. The recorded video is

inserted in the message. (One video clip per

slide)

*. New sound: Voice recorder module opens and

you can record a voice. The recorded voice is

inserted in the message. (One sound per slide)
] Send message: Select this to send the created

message.

] Save to drafts: Saves the message to drafts.

] Preview: Select this menu to preview the created

message before transmission.

] View objects: Select this menu to view all the files

attached to all slides of the current message.

] Set slide: Select this menu to configure the play
time and the background colour of each of the

slides.

Messaging
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] Remove: Select this menu to remove the current

slide or an object included in the current slide.

] Move to Slide: Select this menu to move to the

previous or the next slide.

] Dictionary: Select the desired dictionary mode.

] Add to dictionary: You can add a word in the

dictionary.

] Cancel: Cancels the message writing and goes

back to New message menu.

Viewing picture messages

To preview picture message

1. Select Preview from the Options Menu to preview
a created picture message.

2. Press up, down or OK [Pause] key to pause

playback of the message, and press the OK [Play]
key to resume playing the message.

3. When the message has finished playing, the

detailed view screen appears. If you want to play
the message again, click Play soft key.

You can use the following functions using the

Options key from the Play screen.

] Play/Pause: Plays the message or pauses message

playback.

] Edit: Displays the Message edit screen.

] Send message: Sends the message.

] Save to draft: Saves the message in the Draft box.

] View objects: Displays the screen (Object View

Screen) in which you can view the audio, image,
and video files included in the message. You can

also save those files in different names to the

specified location.

Messaging

Note

] You can send a picture message straight from

your camera, camcorder or sound recorder.

1. After taking a picture with the camera,

recording a video with the camcorder or

recording sound with the Sound Recorder.

2. Select Send.

3. Select Send via Picture msg.

4. The selected image, video, or sound is

inserted into the Picture msg.

5. Select Send Message from the Options Menu

or press the right soft key > The message is

transmitted.
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] Mute(or Unmute): This menu allows you to

determine whether to mute the sound when there

is an audio or a video file included in the message.

] Move to Slide: Move to the selected Slide.

] View detail: Displays the Detailed View screen. It

shows you detailed information of messages.

Viewing picture messages in the Inbox,
Outbox and Sentbox

1. Select an picture message to view its contents.

2. Press up, down or OK [Pause] key to pause

playback of the message, and press the OK [Play]
key to resume playing the message.

If you play an picture message, detailed view screen

appears after message playing.
- Press the Play key to play the message.

- You can use the following functions using the

Options key.

[Inbox / Detailed View Screen Menus]

] Play: Plays the message or pauses message

playback.

] Reply Sender/All: Creates a reply to sender or all

recipients of the selected message.

] Forward: Forwards the selected message.

] Call: Call back to the originator.

] Save address: Saves the sender's number to the

address book.

] New message: Displays the Edit screen where you

can create a new message.

] Use: Displays a screen (Number/Email address

/Web address) that shows the number/e-mail

address/web address included in the message.

] View objects: Displays the screen (Object View

Screen) in which you can view the audio, image,
and video files included in the message.

] Mute/Unmute: This menu allows you to determine

whether to mute the sound when there is an audio

or a video file included in the message.

] Delete: Deletes the selected message.

[Inbox / Play Screen Menus]

] Play/Pause: Plays the message or pauses message

playback.

] Reply Sender/All: Creates a reply to sender or all

recipients of the selected message.

] Forward: Forwards the selected message.

Messaging
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] Call: Call back to the originator.

] Save address: Saves the sender's number to the

address book.

] New message: Displays the Edit screen in which

you can create a new message.

] Use: Displays a screen (Number/Email address

/Web address) that shows the number/e-mail

address/web address included in the message.

] View objects: Displays the screen (Object View

Screen)in which you can view the audio, image, and

video files included in the message. You can also

save those files in different names to the specified
location.

] Mute/Unmute: This menu allows you to determine

whether to mute the sound when there is an audio

or a video file included in the message.

] Delete: Deletes the selected message.

] Move to slide: Move to the selected Slide.

] View detail: Displays the Detailed View screen. It

shows you detailed information of messages.

[Outbox / Detailed View Screen Menus]

] Resend: Resends the message.

] Edit: Edits the selected message.

] Play/Pause: Plays the message or pauses message

playback.

] Forward: Forwards the selected message.

] Save address: Saves the recipient's number to the

address book.

] New message: Displays the Edit screen in which

you can create a new message.

] Use: Displays a screen (Number/Email address

/Web address) that shows the number/e-mail

address/web address included in the message.

] View objects: Displays the screen (Object View

Screen)in which you can view the audio, image, and

video files included in the message.

] Mute/Unmute: This menu allows you to determine

whether to mute the sound when there is an audio

or a video file included in the message.

] Delete: Deletes the selected message.
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[Outbox / Play Screen Menus]

] Resend: Resends the message.

] Edit: Edits the selected message.

] Play/Pause: Plays the message or pauses message

playback.

] Forward: Forwards the selected message.

] Save address: Saves the recipient's number to the

address book.

] New message: Displays the Edit screen in which

you can create a new message.

] Use: Displays a screen (Number/Email address

/Web address) that shows the number/e-mail

address/web address included in the message.

] View objects: Displays the screen (Object View

Screen) in which you can view the audio, image,
and video files included in the message. You can

also save those files in different names to the

specified location.

] Mute/Unmute: This menu allows you to determine

whether to mute the sound when there is an audio

or a video file included in the message.

] Delete: Deletes the selected message.

] Move to slide: Move to the selected Slide.

] View detail: Displays the Detailed View screen.

Itshows you detailed information of messages.

[Sent / Detailed View Screen Menus]

] Play: Plays the message or pauses message

playback.

] Edit: Edits the selected message.

] Reply Sender/All: Creates a reply to sender or all

recipients of the selected message.

] Forward: Forwards the selected message.

] Save address: Saves the recipient's number to the

address book.

] New message: Displays the Edit screen in which

you can create a new message.

] Use: Displays a screen (Number/Email address

/Web address) that shows the number/e-mail

address/web address included in the message.

] View objects: Displays the screen (Object View

Screen) in which you can view the audio, image,
and video files included in the message.
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] Mute/Unmute: This menu allows you to determine

whether to mute the sound when there is an audio

or a video file included in the message.

] Delete: Deletes the selected message.

[Sent / play screen menus]

] Edit: Edits the selected message.

] Reply Sender/All: Creates a reply to sender or all

recipients of the selected message.

] Play/Pause: Plays the message or pauses message

playback.

] Forward: Forwards the selected message.

] Save address: Saves the recipient's number to the

address book.

] New message: Displays the Edit screen where you

can create a new message.

] Use: Displays a screen (Number/Email address

/Web address) that shows the number/e-mail

address/web address included in the message.

] View objects: Displays the screen (Object View

Screen) in which you can view the audio, image,
and video files included in the message. You can

also save those files in different names to the

specified location.

] Mute/Unmute: This menu allows you to determine

whether to mute the sound when there is an audio

or a video file included in the message.

] Delete: Deletes the selected message.

] Move to slide: Move to the selected Slide.

] View detail: Displays the Detailed View screen. It

shows you detailed information of messages.

Group message (Menu 5.1.3)

You can send a message to a group of people stored

in your address book.

1. Press the left soft key [Options] in the To field.

2. Select Contacts and the group list of the contacts

is displayed.

3. Mark the desired group(s) using the OK key and

press the right soft key [Done].

4. Enter the title and create a message. Refer to the

Picture message on p.55-58
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E-mail (Menu 5.1.4)

Create e-mail

You can create a new e-mail (Electronic mail).

1. Select E-mail from New message, and press the

OK key.

2. You can edit the items necessary to create an

e-mail message by using the cursor.

3. Move the cursor to To field, and enter the e-mail

address of the recipient of the e-mail.

4. Move the cursor to CC (Carbon Copy) field, and

enter the reference e-mail address to forward the

e-mail.

5. Move the cursor to BCC (Blind Carbon Copy),
and enter a hidden reference e-mail address to

forward the e-mail without forwarding information.

6. For the recipient (To), reference address (CC) and

hidden reference address (BCC) fields only valid

email addresses are allowed. When an e-mail

address has been specified, another field where

you can specify another address appears. You can

specify up to 20 recipients for To and CC address

fields and 10 recipients for BCC address field.

7. To enter data in the recipient (To), reference

address (CC) and hidden reference address (BCC)
fields, you can search the Contacts by using the

Contacts key and use the following functions by
using the [Option] key.

] Add contacts: Select this menu to insert the

name saved in Contacts.

] Send message: Send the created e-mail.

] Save to drafts: Select this menu to save the

message in Drafts.

] View object: Show the attached file.

] Remove: Remove the attached file.

] Cancel: Exit the e-mail composer.

8. Move the cursor to the Subject field and create

the subject. Use the following functions by using
the [Option] key.

] Insert: Select this menu to insert the symbol,
templates and contacts.

] Dictionary: Select this menu to use dictionary.

] Send message: Send the created e-mail.

Messaging



Messaging

64

] Save to drafts: Select this menu to save the

message in the draftbox.

] View object: Show the attached file.

] Remove: Remove the attached file.

] Cancel: Exit the e-mail composer.

9. You can enter the message contents by moving
the cursor to the Message field. Use the following
functions by using the [Option] key.

] Insert: Select this menu to insert special
characters, templates, and contacts. It's also

possible to attach multimedia files.

] Preview: You can preview the created e-mail

before sending it.

] Dictionary: Select this menu to use dictionary.

] Send message: Send the created e-mail.

] Set mail priority: You can configure the priority
of the e-mail you wish to send.

] Save to drafts: Select this menu to save the

message in Drafts.

] View object: Show the attached file.

] Remove: Remove the attached file.

] Cancel: Exit the e-mail composer.

10. When you have finished writing an e-mail, press

the Send key to send the e-mail.

Inbox Menu 5.2

1. You can view saved messages. Select a message

and then press the OK key to view the message.

2. You can view the previous or next message by
using the left and right keys.

3. To view an picture message(Notification), select

Retrieve in the message view screen. Then the file

is transmitted, and you can view the file when the

transmission is complete.

4. You can use the following functions by using
[Options] key.

] Reply Sender/All: Creates a reply to sender or

all recipients of the selected message.

] Forward: Forwards the selected message. (Not
supported for picture message(Notification) and

WAP push messages.)
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] View: You can view current message.

] New message: You can write a new message.

] Mark/Unmark: You can select one or more

messages for multiple deletion.

] Filter: Displays messages by desired message

types.

] Delete: Deletes the current message.

] Message info.: Shows the detailed information

of the message.

Mailbox Menu 5.3

Viewing e-mail message list

1. Select an e-mail account and then press the OK

key to view the received e-mail list.

2. Using the Retrieve key, you can retrieve a new

email list from the e-mail server of the selected

account.

3. In e-mail list, you can use the following functions

by using the [Options] key.

] Reply: Creates a reply to the selected e-mail.

You can write a reply using E-mail.

] Reply all: Creates a reply to all the recipients.

] Forward: Forwards the selected e-mail message

to another e-mail address.

] Open: Opens selected e-mail.

] Retrieve: Retrieves new e-mail messages.

] New message: Creates new message.

] Mark/Unmark: Use mark/unmark option.

] Set as read/unread: You can set the selected

e-mail as read or unread one.

] Delete: Deletes an e-mail. Deleted e-mails are

temporarily saved in Trash.

Viewing an e-mail message

1. Select one of the received e-mails and press the

Open key to receive the contents of the e-mail.

2. The contents of the received e-mail are

automatically displayed in the View screen.

3. You can view the contents of the previous or next

email by using the left/right soft keys.

4. In the e-mail View screen, you can select the

following functions by using the [Option] key.
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] Reply: Creates a reply to the selected e-mail

message.

] Reply all: Creates a reply to all the recipients.

] Forward: Forwards the selected e-mail message

to another e-mail address.

] Save address: Save or update the address of

sender.

] New message: Write a new Text message,

Picture message, Group message or Email.

] Use: Extract the number, email address or URL

from e-mail message.

] View objects: Show the attached file.

] Delete: Deletes the selected e-mail message.

Trash

1. You can restore or permanently delete deleted

e-mails in Trash.

2. Select Trash in the mailbox and press the OK key
to view the deleted e-mail list.

3. Press the Delete key to delete a deleted e-mail

permanently.

4. Press the Restore key to restore a deleted e-mail.

5. Using the Option key, you can select the following
functions.

] Restore: Restores a deleted e-mail.

] Delete: Deletes an e-mail permanently.

] Mark/Unmark: uses mark/unmark option.

Drafts Menu 5.4

1. You can view saved messages. Select a message

and then press the OK key to edit the message.

2. You can use the following functions by using the

[Options] key.

] Edit: You can edit messages.

] New message: You can write a new message.

] Mark/Unmark: You can select one or more

messages for multiple deletion.

] Filter: Displays messages by desired message

types.

Messaging
Note

] The e-mails in Trash will not be received again.
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] Delete: Deletes the current message.

Outbox Menu 5.5

Outbox is a temporary storage place for messages

waiting to be sent.

1. Select a message and then press the OK key to

view the message.

2. You can use the following functions by using

[Options] key.

[For sending / waiting messages]

] New message: You can write a new message.

] View error status: Shows the reason for

transmission failure for waiting messages.

] Cancel: You can stop sending/waiting status.

[For sending a failed message]

] Resend: Resends the selected message.

] Forward: Forwards the selected message.

] Edit: You can edit messages.

] New message: You can write a new message.

] View status: Shows the reason for transmission

failure.

] Mark/Unmark: You can select one or more

messages for multiple deletion.

] Filter: Displays messages by desired message

types.

] Delete: Deletes the current message.

] Message info.: You can check the message type,
date and time and where it's saved.

Sent items Menu 5.6

Shows the messages you sent (Text message /

Picture message / E-mail).

[Options]

] Reply Sender/All: Creates a reply to sender or all

recipients of the selected message.

] Forward: Forwards the selected message.

] View: Opens the selected message.

] Edit: You can edit messages.

] New message: You can write a new message.
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] Save address: Saves the recipient's number to the

address book.

] Mark/Unmark: You can select one or more

messages for multiple deletion.

] Filter: Displays messages by desired message

types.

] Delete: Deletes the current message.

] Message info.: Shows the detailed information of

the message.

Templates Menu 5.7

You can add, edit, and delete frequently-used useful

phrases.

You can save frequently-used phrases in the input
window in advance. You can save these useful phrases
using the Options menu.

] Depending on your service provider, the useful

phrases are saved as a default.

Emoticon Menu 5.8

You can add, edit and delete frequently-used
emoticons. 18 emoticons are saved as a default.

Settings Menu 5.9

Text message (Menu 5.9.1)

Test message centre

? Input the address of Text message centre.

Delivery report

?On/Off

Validity period

?1hour/6hours/12hours/1day/2days/
1 week / Maximum

Character encoding

? Unicode detection / Default alphabet

Picture message (Menu 5.9.2)

You can configure picture message related options.

1. Delivery report: Allows you to determine whether

to request a delivery confirmation mail to a

recipient, and whether to allow sending delivery
confirmation mail to a sender.
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] Request report: Determines whether to request
a delivery confirmation mail for a Multimedia

message.

] Allow report: Determines whether to allow

sending a delivery confirmation mail for a

delivery confirmation mail request.

2. Read reply: Allows you to determine whether to

request a read confirmation mail to a recipient,
and whether to allow sending read confirmation

mail to a sender.

] Request reply: Determines whether to request
a read confirmation mail for a Multimedia

message.

] Allow reply: Determines whether to allow

sending a read confirmation mail for a read

confirmation mail request.

3. Auto retrieve: Allows you to determine whether to

automatically download a picture message when a

picture message notification arrives.

4. Priority: You can select the priority level of the

messages (Low, Normal and High).

5. Validity period: Allows you to configure the term

of validity for a message when transmitting a

picture message. The message would be saved in

the picture message server only for the configured
term.

6. Slide duration: Allows you to configure the

duration of each page when writing the message.

7. Message size: Configures the size of a message for

picture message transmission. You can make a

message up to message size.

8. Delivery time: Configures the delivery time of

message to the recipient. Picture message centre

will deliver the message after delivery time.

9. Picture msg. centre

This menu allows you to configure network

information such as MMSC, and WAP gateway, to

send a picture message.

In the Option menu, you can add or delete a

profile by using the left soft key. You can finish the

configuration by pressing "Done" key.
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A profile name selected by a checkmark is the

current configured value. You can view and edit

the contents of the profile in the edit mode by
pressing the Edit key. The edit screen also appears

when creating a new profile under Options. The

meanings of the items are given below.

] Title: Profile name.

] MMSC URL: Enter the picture message centre

URL.

] MMS Proxy: Enter the WAP gateway port
number.

] Connection mode: Select between TCP and

UDP.

] Access points: Specify the access point name

(see WAP connection settings.)

Press the Done key(Options) to save the changes
and complete Picture msg. centre setting.

If you have made changes, press the Done key to

save the changes and exit.

Email (Menu 5.9.3)

You can configure settings for receiving and

transmitting e-mails.

1. Allow reply email: Determines whether to allow

sending a read confirmation mail for a read

confirmation mail request.

2. Request reply email: Determines whether to

request a read confirmation mail.

3. Auto retrieve

You can configure Auto retrieve to retrieve e-mails

automatically from the incoming mail server. When

a new mail arrives, an icon appears at the top of

the screen. You can select that auto receiving time

slot have Off, 15 minutes, 1 hour, 4 hours, 1 day.
Please note that additional charges may occur

using [Auto retrieve] feature.

4. Signature

You can configure a text signature to be attached

to the end of an e-mail. The configured signature
text is automatically or manually attached to the

end of the e-mail when it is sent and can be

attached differently according to the account

which is using as a default.
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5. Email accounts

1. You can create or configure an e-mail account

including the e-mail server and user ID.

2. You can edit a selected e-mail account by
pressing the Edit key.

3. You can select an e-mail account to be used to

send an e-mail using the OK key.

4. You can select the following functions using the

Option key.

] Add new: Create a new e-mail account.

] Delete: Deletes a selected e-mail account.

Creating a new e-mail account

1. Select Add new from the E-mail account menu

options.

2. By moving the cursor to a desired item, you can

edit the item to create an e-mail account.

3. Move the cursor to the Title field and enter a title.

4. Move the cursor to the User name field and enter

the user name of the e-mail account.

5. Move the cursor to the Password field and

configure e-mail account password.

6. Move the cursor to the E-mail address field and

configure the e-mail address for outgoing mail.

7. Move the cursor to the Reply e-mail address field

and configure the e-mail address to reply to your

email.

8. Move the cursor to the Outgoing mail server field

and configure the outgoing e-mail server.

9. Move the cursor to the Incoming mail server field

and configure the incoming e-mail server.

10. Move the cursor to the SMTP port number field

and configure the mail server port number. In

general, the SMTP(Outgoing mail server port

number) is 25.

11. Move the cursor to the Incoming server port field

and configure the mail server port number. In

general, the incoming mail server port number is

110(POP3) or 143(IMAP4).

12. Move the cursor to Maximum receive size and

configure the maximum e-mail size. The

permissible maximum receive size is no more than

300KB.

Messaging



Messaging

72

13. Move the cursor to the Mailbox type and select

the email inbox type. You can select one between

POP3 and IMAP4.

14. Move the cursor to Save to server and determine

whether to leave a copy of messages on the

incoming server or not. You can select On or Off

using the List key.

15. Move the cursor to the Save sent mail into field

and select where to save the sent mails.

16. Move the cursor to the Access point field to

select an access point to connect to the Internet.

You can select a configured access point using
the List key.

17. Move the cursor to the Auto retrieve item and

decide a auto receiving E-mail message as a fixed

time slot, You can select on/off using the List key.
If you want to utilize this function, there is

selected auto retrieve in E-mail setting. But auto

retrieve is not selected, you can select auto

retrieve in Option.

18. Move the cursor to the SMTP authentication field

and decide whether the outgoing mail server

requires authentication. You can select On or Off

using the List key. When the SMTP

authentication is set to On, you can enter the

SMTP Username and SMTP Password for SMTP

authntication.

19. Move the cursor to the APOP secure login field

and decide whether to activate APOP secure

login or not.

20. Press the Done key to complete the e-mail

account configuration.

Editing an e-mail account

1. Select a desired e-mail account from the e-mail

account list and press the Edit key.

2. You can edit desired fields by moving the cursor

up and down.

3. When configuration is complete, press the Done

key to complete the e-mail account configuration.
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Video mail (Menu 5.9.4)

You can add or modify the video mail centre.

Voice mail (Menu 5.9.5)

You can add or modify voice mail centre.

Service message (Menu 5.9.6)

You can configure service message receipt option.

] Never: Your phone will not receive any service

message.

] With confirmation: You can receive service

message when you confirm it.

] Without confirmation: Your phone will receive

service messages.
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Orange World Menu 6.1

Connects to Orange World.

You can also access Orange World using the short-

cut menu in idle mode. In idle mode, press the OK

key and select > Orange World.

For further information, please refer to the Orange

guide.

Favorites Menu 6.2

To store the frequently access or favourite

URLs/Pages. Connect, Send, Add new, Edit, or Delete

operations can be performed on Favorites. Several

preconfigured URLs are stored as Favorites.

] To add a new bookmark, press the right soft key
[Add]. Enter "Title" and associated "URL"

information and press "Done" key to save.

] To connect to a desired bookmark select

"Connect" from "Options" menu.

] To send the bookmark to others, select "Send"

from "Options" menu. You can send it via Text

message/ Picture message/ Group message.

] To delete a bookmark, select "Delete" from

"Options" menu.

Saved pages Menu 6.3

The phone can save the page on display as an off-

line file. Up to 20 pages can be saved.

Go to URL Menu 6.4

Enter address

User can edit a URL to directly connect to the page

and connect to a edited URL.

To enter a symbol, press the Asterisk ("*") key to

display symbol table and to switch input mode, press

the POUND ("#") key.

Recent pages

"Recent pages" shows the recently-browsed pages.

(History)
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Security Menu 6.5

If user presses Certificates, certification information is

shown.

User can clear secure session information by pressing
Session clear.

Certificates

If stored, a list of root/ca certificates required for

WTLS/TLS can be found here. Certificates can be

viewed from the list.

Session clear

Secure (WTLS/ TLS) session data can be cleared

using this option. Session data should be cleared to

establish a new secure session.

Settings Menu 6.6

Profiles (Menu 6.6.1)

Select the appropriate profile by pressing the OK key.
This will activate the profile to initiate browser

launch.

Character encoding (Menu 6.6.2)

Sets the browser default character set to one of the

following.

] Automatic, English(ASCII), English(ISO),
English(LATIN), Unicode(UCS2 BE),
Unicode(UCS2 LE), Unicode(UCS2 Auto),
Unicode(UTF-16 BE), Unicode(UTF-16 LE),
Unicode(UTF-16 Auto), Unicode(UTF-8).

Scrolling control (Menu 6.6.3)

Allows you to set the scroll speed by selecting the

number of lines to scroll. Select from 1 line, 2 lines

and 3 lines.

Show Image (Menu 6.6.4)

Allows you to enable or disable image display during
browsing.

Orange World

Note

] Enabling this function will delay displaying of

images until transmission is completed.
Disabling this function will prevent the browser

from downloading images from the server, thus

allowing faster transmission.
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Cache (Menu 6.6.5)

Enabling Cache allows you to store accessed pages

to your phone. Once a page has been stored in

cache it will greatly enhance the page loading speed
on subsequent browsing of the same page.

Cookies (Menu 6.6.6)

Enabling Cookies allows you to store cookies sent

from the server. Disabling this function will prevent
cookies from being stored on your phone.

Clear cache (Menu 6.6.7)

Deletes all web pages previously stored in cache.

Clear cookie (Menu 6.6.8)

Deletes all previously stored cookies.
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Images Menu 7.1

The photos taken using the camera are stored in the

Images folder and you can create new folders to

manage them. You can also save selected files as

animated Gifs and send multiple files to other people.

When a file is selected, the following Option will be

displayed by pressing the left soft key [Options].

] View: You can view the selected image.

] New folder: You can create a new folder within the

folder currently selected.

] Files

- Edit: Enables the image to be edited.

- Move: Enables the file to be moved to other

folder.

- Copy: Enables the file to be copied to other

folder.

- Delete: Deletes the selected image.

- Delete all: Deletes all the images.

- Rename: You can rename the image.

- File info.: Shows information of the selected

image file.

] Mark/Unmark: Using the Mark function, you can

send, delete, move and copy multiple files.

] Send: You can send the selected image via Picture

message, Group message, Email or Bluetooth.

] Main screen theme: You can set an image as the

screen theme (Home screen, Outgoing call, Switch

on, Switch off).

] Front screen theme: You can set an image as the

screen theme (Home screen, Outgoing call)

] Slide show: You can start or set (normal or full

screen, at what pace) a slide show.

] Make GIF animation: You can create with different

photos an animated GIF file (Up to 10 files of

176X220 resolution and the limitation of file size is

2Mbyte for displaying).

] Sort by:You can sort the files by name, date, or file

type.

] List view: To view the images as simple or detailed

list.
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] Memory status: You can view the memory status

(handset or external memory card).

Press the right soft key to execute [Send] function

immediately.

Select a thumbnail in the Thumbnail list screen, and

select [View] to view the image enlarged.

In the large image screen, you can view in zoom

mode by clicking [ ] at the centre, and you can

execute the [Send] function using the right soft key.

Using the Options menu, you can use the following
functions.

Using [Files] menu, you can delete, rename and edit a

file and you can view the file information. Using the

Edit menu, you can rotate, resize and crop an image
and you can insert text or an effect.

Select [Files] and select Edit option to enter the Edit

window.

] Rotate: You can rotate the image by 90 , 180 or

270 .

] Resize: To resize the image to smaller size.

] Insert: To add Text, Frame, Element.

] Edit object: To use the Image Defect & Clipping
functions.

] Effect: To apply the desired effect to the image.

] Mirror: To reverse it as a mirror image (right><left).

] Undo/Redo: Select this to undo or redo the last

operation on the image.

Videos Menu 7.2

You can here manage or send downloaded or

captured videos clips.

The followings are available using the left soft key
[Options] in the Video list.

] Play: Plays the video.

] New folder: You can create a new folder.

] Files

- Move: To move the file into My Videos folder.

- Copy: To copy the file in My Videos folder.

- Delete: Deletes the selected video.

- Delete all: Deletes all the videos.

Media album



79

- Rename: You can rename the video.

- File info.: Shows information of the selected

video file.

] Mark/Unmark: Using the Mark function, you can

send, delete, move and copy multiple files.

] Send: You can send the selected image via Picture

message, Group message, Email or Bluetooth if not

protected by Digital Rights Management (DRM).
] Sound theme: You can set a video as the voice

ringtune or video ringtune.

] Sort by: You can sort the files by name, date, or

file type.

] List view: To view the images as simple or detailed

list.

] Memory status: You can view the memory status

(handset or external memory card).

You can view a video using the video player. Video

files are displayed in the list as thumbnails. You can

select a desired video by using the Up, Down, Left,

and Right keys. Select a desired video and select Play
to view the recorded video.

Select [Send] to attach the selected video to a

picture message, group message, Email, or Bluetooth.

When option 1. Play is selected, the video clip will be

played with the Media Player. To pause the playback,
press the OK key during the playback. To resume the

paused playback, press the OK key once again.

To capture the screen shot, press the right soft key
when the playback is paused.

To view the current playback in full screen, press the

right soft key during the playback.

To return to the previous screen size, press the right
soft key once again in the full screen mode.

] Pause/Play: You can play or pause playing a file

for a moment.

] Send: You can send the video via Picture message,

Group message, Email or Bluetooth if the file is not

protected by Digital Rights Management (DRM).

] Go to list: Goes back to the list.

] File info.: You can check information on files being
played (File name, Size, Date, Type, Duration).

] Wide view: You can wide view the video.

] Capture: You can save what is on the paused
screen in an image file (activating only in the Pause

mode).
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] Mute/Unmute: If the Volume is set to more than

0, the Mute mode goes active and if the Volume is

set to 0, the Unmute mode goes active.

] Set repeat: You can set the repeat option
(None/Current file/All files).

] Player skin: You can select the desired player skin.

] Move to file

- Previous file: Plays the previous video file.

- Next file: Plays the next video file.

Sounds Menu 7.3

The folder Sounds consists of embedded links for

downloading sounds/music through the Internet,

Default sounds, My Sounds, and Voice recorder.

You can here manage, send or set as ringtunes
sounds.

The followings are available using the left soft key
[Options] in the Sound list.

] Play: Plays the sound.

] New folder: You can create a new folder.

] Files

- File info.: Shows information of the selected

sound file.

] Send: You can send the selected sound via Picture

message, Group message, Email or Bluetooth if not

protected by Digital Rights Management (DRM).
] Sound theme: You can set a sound as the voice

ringtune or video ringtune, Message tone, Switch

on/off sound.

] Sort by: You can sort the files by name, date, or

file type.

] Memory status: You can view the memory status

(handset or external memory card).

When option 1. Play is selected, the sound will be

played with the Media Player. To pause playback,
press the OK key during the playback. To resume the

paused playback, press the OK key once again.

You can enter the Option menu by pressing the left

soft key where you use the various utility functions

using the up and down keys.

Move to the desired menu using the up and down

key and press the OK key.
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1. Play/Pause: You can play, or pause playing a file.

2. Send: You can send a file via Picture message,

Group message, Email or Bluetooth if not

protected by Digital Rights Management (DRM).

3. Go to list: Goes back to the list.

4. File Info: You can check Information on a file

being played (File name, Size, Date, Type,
Protection status).

5. Mute/Unmute: If the Volume is set at more than

0, the Unmute mode goes active, and if the

Volume is at 0, the Mute mode is activated.

6. Set repeat: You can set the Repeat mode.

] None: You can release the Repeat mode.

] Current file: You can repeat the current file.

] All files: You can play all files in the current

directory.

7. Visual effect: You can change the visual effect of

the player.

8. Player skin: You can select the desired player skin.

9. Move to file

] Previous file: Plays the previous sound file.

] Next file: Plays the next video file.

0. Equalizer: You can select the desired equalizer or

set an user defined equalizer.

Applications Menu 7.4

ActionInLife is stored as default. And you can

download more applications by pressing the left key
[Options] and selecting Connect. For further

information, please refer to page 84.

Others Menu 7.5

Other files but for images, videos, sounds, and

applications are stored in this folder. They are

received by e-mail.

Bluetooth Menu 7.6

The files received using Bluetooth are saved in this

folder. You cannot create a sub-folder within the

Bluetooth data folder.
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Although all types of files can be saved here, you can

only copy or move files managed by My Media. To

set a file as your wallpaper or ringtone, you must

copy or move the file into the corresponding folder.

For example, you can copy *.jpg files to My Pictures

folder, *.mp3 files to My Sounds and *.3gp files to

My Videos. You cannot copy or move files that are

not managed by My Media.

The options displayed depend on the type of file

selected. For instance, in case of an image, the

following functions are supported.

1. View/Edit/Move/Copy/Delete/Delete all/Rename

file(s).

2. Mark/Unmark one or all file(s).

3. Send a file via picture message, E-mail or

Bluetooth if not protected by Digital Rights
Management (DRM).

4. If relevant, set an image as wallpaper for the main

or front display.

5. If relevant, start or set (normal or full screen, at

what pace) a slide show.

6. If relevant, create with different pictures an

animated GIF file.

7. Sort the files by name, date or file extension.

8. View the files(s) in a simple or detailed list, or in a

grid.

9. Memory info (handset or external memory card).

*. View file information.

External memory Menu 7.7

If you purchase an optional external microSD

memory card, you can manage more content. Refer

to the section "How to use a microSD memory card"

to learn how to insert and remove the memory card.

You can manage content using the following menus

as you do on your phone.

Images (Menu 7.7.1)

Provides the same functions as those in the Images
menu on your phone. If you have external memory

installed on your phone, you can save pictures taken

by the camera directly to the external memory.

Although all the functions are the same as those on

your phone, the wallpaper function is not supported.
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To set a picture as your wallpaper, you must copy or

move the picture to the phone.

Videos (Menu 7.7.2)

Provides the same functions as those in the My
Videos menu on your phone.

Sounds (Menu 7.7.3)

Provides the same functions as those in the My
Sounds menu on your phone.

Other files (Menu 7.7.4)

Provides the same functions as those in the Others

menu on your phone.

Play lists Menu 7.8

This option enables you to view a list of saved

audio/video files.

You can add an audio/video file stored in your phone
and memory card.

Press the left soft key [Options] to display the

following popup menu items.

] Play: Plays the selected audio/video file.

] Add new: You can add a new file from the

audio/video list.

] Sort by: You can sort the files by name, date or

file type.

] Memory status: You can view the memory status

(handset or external memory card).
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This phone supports Java
TM

so that you can

download games, and play them on your handset.

Games can be downloaded from the game page of

the Orange portal site.

My games & apps Menu 8.1

This menu is used to locate and run downloaded

applications, e.g. games.

Download games & apps Menu 8.2

This is possible because the Internet browser is

launching with the game portal page of the Orange.

Note
] Please note that downloading a stuff(game,

ringtone, wallpaper, etc.) usually requires
additional charge.

Games & Downloads
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Calendar Menu 9.1

Schedule inquiry and search

1. Reference by Months

You can refer to your schedule by months. The

cursor is on the current date, and the registered
date is underlined.

The schedule saved for the date where the cursor

is located is represented by an icon. Pressing the

shortcut key 1 moves to the previous year and

pressing key 3 move to the next year and pressing

key 5 moves to today. Pressing key 7 moves to the

previous month, and key 9 moves to the next

month. You can move the date using the up, down,

left, and right direction keys.

2. Reference by Days

Pressing the 'View' key in the reference by month

moves to reference by day where you can refer to

your schedule by days. You can refer to the

moving date tab using the left and right key. As a

search result, brief schedule contents, repetition
set up configuration, and alarm set up

configuration are displayed. You can send the

schedule to another phone or an Internet site

through SMS(Text message) or Picture message or

Group message or E-mail or Bluetooth.

3. Detailed reference

You can refer to a detailed schedule, that is the

whole contents of the schedule configured by user.

You can send the schedule to another phone or an

Internet site through SMS(Text message) or

Picture message or Group message or E-mail or

Bluetooth.

Search schedule

You can add a schedule. You can configure the start

date, start time, end time, subject, alarm of the

schedule, repetition, expiration date.

Calendar

Configurable repetition options

Once Icon does not exist.

Daily

Weekly

Monthly

Annually

User setting
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Delete schedule

1. Previous entries

You can delete all previous entries using this

function.

2. All entries

You can delete all saved schedule contents using
this function.

Set up and release holiday
You can set up user holiday(On the day).

Schedule notification

If the user has configured the alarm setting, the

specified alarm sound will ring. If the notification time

is before the schedule start time, you can set up the

alarm again.

To do Menu 9.2

You can view, edit and add jobs to do. Jobs to do are

displayed in time order. The jobs already finished and

unfinished are displayed in different ways.

Add

To add a job, press the 'Add' key in the To do list

management screen. Then input date, description
and priority for the job.

When input has been completed, press the 'Done'

key to save the new job.

Detailed view and Edit

To view detailed job contents, locate the cursor on

the desired item in the To do list, and then press the

'OK' key. You can edit and delete a job using

'Option'. You can also delete multiple or all jobs at a

time using the Mark/Unmark key in the menu.

Calendar
Configurable alarm options

No alarm Icon does not exist.

On time

15 mins before

30 mins before

1 hour before

1 day before

3 days before

1 week before
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Set job status

The jobs set as finished are displayed as cross-out

below the unfinished jobs in the To do list. You can

set Finished jobs to Not finished by selecting
'Option'. Select 'Send via' from the 'Option' to send

the selected jobs through Text message, Picture

message, Group message, Email or Bluetooth.

Memo Menu 9.3

Using the memo management function, you can view

and manage saved memo contents, and add new

memo.

Add memo

To add a new memo, press the 'Add'. You can select,

number, lower case English, or upper case English
using the . You can input useful phrases or

symbols. You can save and add the contents of the

current memo to the list by pressing the 'Done' key.

Move to secret memo

You can set a memo as a secret memo. The security
code is required.

Edit and delete memo

Locate the cursor on your desired memo, and press

the key to view all the contents of the memo. This

function shows all the memo contents. You can edit

or delete the contents of a memo using the 'Option'

key. You can return to the memo management screen

by pressing the 'Clear' key. You can select Multiple or

All memos using Mark/Unmark option and then

delete a memo by pressing the 'Delete' key.

Secret memo Menu 9.4

In this menu, you can take a secret memo. The

security code is required.

Date finder Menu 9.5

The date finder shows the number of remaining days
while changing the day.

Date counter Menu 9.6

1. Press [Add] and input desired date in the date

field.

2. Input text in [Notes] field and press [Done].
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3. To view detailed job contents, locate the cursor on

the desired item in the Date counter List and press

the OK key. Details of the selected item With day
on which the event occurs is displayed in View

detail page.

4. You can edit and delete a Date counter item using

Options.

5. You can also delete multiple Date counter item

Marking multiple items and Delete.

Settings Menu 9.7

Calendar (Menu 9.7.1)

You can change Calendar Default view and Weekly
start time to desired options. Press right soft key
[Done] to save settings in phone.

Memory info. (Menu 9.7.2)

Allows you to view each memory status of the

Calendar menu.

Clear all (Menu 9.7.3)

Allows you to delete all the saved items, you need to

input the security code.Calendar
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This menu allows you to personalise the display
options of the screens and of the menus' entire

graphic interface.

Screen theme Menu *.1

You can set the screen theme to be displayed on the

main screen.

Home screen (Menu *.1.1)

] Wallpaper: You can select an image to set up as a

background.
] Display items: You can select which items to

display on the screen: Calendar+Clock, Calendar,

Clock, Dual clock or Do not show.

When a Calendar item is selected to be displayed,
you can set the calendar type. When a clock item is

selected to be displayed, you can set the clock type
and clock font color.

Outgoing call (Menu *.1.2)

You can select the image to be displayed while

dialling a number.

Switch on (Menu *.1.3)

You can select the image to be displayed while the

phone is being switched on.

Switch off (Menu *.1.4)

You can select the image to be displayed while the

phone is being switched off.

Front screen theme Menu *.2

You can set the screen theme to be displayed on the

front screen.

Home screen (Menu *.2.1)

] Wallpaper: You can select an image to be

displayed on the front screen.

] Clock type: You can set the desired clock type
from Do not show, Small, and Large. When "Small"

clock type is selected, you can set the clock font

color.

Outgoing call (Menu *.2.2)

You can select the image to be displayed while

dialling a number.

Display
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Menu style Menu *.3

You can select the desired menu style between Grid

style and One by one style.

Backlight Menu *.4

You can set the backlight duration on the Main

screen, Front screen and Keypad each.

Font Menu *.5

You can set the font style, dialing font size, and

dialing font color using the left/right navigation keys.

Handset scheme Menu *.6

Select the desired handset scheme between Orange
and Metal.

Download more Menu *.7

Connects to the Internet. And you can download

display images.

Display
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The profiles menu allows you to personalise and set

call tones, message tones, and videophone event

tones.

The General and Loud profiles are preset by the

manufacturer, but may be personalized.

The Silent and Vibration profiles are preset and

CANNOT be personalized by the User.

User define menus 1, 2, and 3 are completely
available to users for all their needs.

1. Normal

2. Silent

3. Vibrate only

4. Outdoor

5. Headset

6. Customised 1

7. Customised 2

8. Customised 3

The profiles may be personalized in the following
menus:

] Alert by: You can personalize the type of signal
made by the Videophone, choosing between Ring,
Vibration, Silent, Ring & Vibration, Ring after

vibration and Max Ring & Vibration.

] Voice ringtune: You can select a file from among

your own personal files or from the default files, to

be played by the videophone when receiving a

voice call.

] Video ringtune: You can select a file from among

your own personal files or from the default files, to

be played by the videophone when receiving a

video call.

] Volume: You can set the ring tone volume,

choosing from 7 available levels.

] Message alert: You can set how often the

videophone is to inform you of a received message

until it is read.

] Message tone: You can select a file from among

your own personal files or from the default files, to

be played by the videophone upon receiving a

message.

] Key tone: You can set the effect to be played
when pressing the keys.

Profiles
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] Key tone Volume: You can set the volume of the

chosen effect, choosing from 7 available levels.

] Flip tone: You can select one of the available files,

to be played by the videophone when flipped
open.

] Confirmation tone: You can set the confirmation

tone to be played by the videophone to confirm

actions.

] Switch on sound: You can set the effect to be

played when the videophone is switched on.

] Switch on file: You can select which file will be

played when the videophone is switched on.

] Switch off sound: You can set the effect to be

played when the videophone is switched off.

] Switch off file: You can select which file will be

played when the videophone is switched off.

Profiles
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Alarm clock Menu #.1

If you set the alarm,
" "

appears on the Indicator

bar. The specified alarm sounds at the scheduled

time. Press the [OK] key to stop the alarm, and the

alarm is released. Press the the right soft key
[Snooze] and choose the snooze interval. The alarm

sound is stopped and resumed after selected Snooze

duration. You can configure up to 5 alarms.

1. Select your desired alarm to configure in the alarm

list. If there is no alarm, press the right soft key
[Add] to add a new alarm.

2. Set/Cancel alarm: Set or cancel the alarm using
the options for specifying the alarm off or by
choosing the alarm time.

3. Input alarm time: Input your desired alarm time

by specifying Hour and Minute. Choose either

'AM' or 'PM' visible if 12 hour format is specified
for the phone.

4. Select repeat mode: Select desired repeat mode

using the left and right direction keys or from the

list pressing the centre key.

5. Select bell: Select the bell to ring at the alarm

time, using the left add right direction keys or

from the pressing the centre key.

6. Input memo: Input alarm name.

7. When you have completed alarm clock setting,

press the right soft key [Done].

Connectivity Menu #.2

Bluetooth (Menu #.2.1)

Bluetooth connection

Your phone has built-in Bluetooth wireless

technology which makes it possible for you to

connect your phone wirelessly to other Bluetooth

devices such as a handsfree, PC, PDA, a remote

screen, or other phones.

You can, for example, have a conversation via a

cordless Bluetooth handsfree or browse the Internet,

wirelessly connected via a mobile phone. You can

also exchange, for example, business cards, calendar

items and pictures.

More
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1. Getting started

? Menu > #. More > 2. Connectivity
> 1. Bluetooth > 1. Paired devices

To use the Bluetooth function, you must first set

Bluetooth to "On". Complete the above procedures
to set Bluetooth to "On".

2. Configuring Bluetooth settings

? Menu > #. More > 2. Connectivity
> 1. Bluetooth > 2. Settings

- Bluetooth: To use the Bluetooth function, set it to

[On]. Otherwise, set it to [Off].

- My handset's visibility: Set [My handset's visibility
status] to [Shown to all] so that other devices can

detect your phone when they are searching for a

Bluetooth device. If you select [Hidden], other

devices will not be able to detect your phone when

they are searching for a Bluetooth device.

- My handset's name: You can name or rename your

phone as it will appear on other devices. Your

phone's name will be shown on other devices only
when [My handset's visibility] is set to

[Shown to all].

3. Paired device

Pairing Devices(Pairing with a device)

If a paired Bluetooth device already exists,

? Menu > #. More > 2. Connectivity
>1. Bluetooth > 1. Paired devices

> Options > Add new

If there is no paired Bluetooth device,

? Menu > #. More > 2. Connectivity
> 1. Bluetooth > 1. Paired devices > Add

More
Note

] We recommend that your phone and the

Bluetooth device you are communicating with be

within a range of 10 meters. The connection may
be improved if there are no solid objects in

between your phone and the other Bluetooth

device.
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Options

1. Add new: Using this menu, you can pair a new

Bluetooth device with your phone.

2. Assign short name: Using this menu, you can

rename a paired phone as required.

3. Connecting/Disconnecting the device

] Selcet the Connect, allows you to active to the

bluetooth connection.

] If you want to close the connection to the

selected device, select the Disconnect.

4. Delete: Using this menu, you can delete the

paired Bluetooth device.

5. Delete all: Using this menu, you can delete all of

the paired Bluetooth devices.

] To search for a Bluetooth device to connect,

press the above key.

] Screen shows "Searching for devices".

Bluetooth devices within a range of 10m will be

found.

] If Bluetooth devices are found, these devices are

listed on the screen. If no Bluetooth device is

found, you will be asked if you want to search

again.

] Pairing procedure

- Press the Bond key. A window will appear on

the screen asking you to enter your password.

- After creating a password (of 1 to 16 digits),
the user of the other device must enter the

password for pairing. The user of the other

device must know the password in advance for

authentication.

- If the other party authenticates the connection,

the Paired device list is displayed on the screen

and you can use your phone to communicate

with the other device.

<Disconnecting devices>

1. Select a device to disconnect from the Paired

devices screen.

2. You can disconnect a device by pressing the

Delete key or by selecting Options > Delete. To

disconnect all paired devices, select Options >

Delete All.

More



More

96

<Transmitting data using Bluetooth>

1. To transmit data from your phone to another

Bluetooth device, first select the application where

the target data is saved. For example, to send data

in the Media album to another device, select

? Menu > 7. Media album > 1. Images /2. Videos

/ 3. Sounds > Select data to transmit > Send

> 4. Bluetooth

2. Transmitting data

- If a paired Bluetooth device exists,

1) Select the desired device from the paired
devices listed on the screen.

2) If the other party selects [Yes] for

[Connection request], the data is transmitted.

- If there is no paired Bluetooth device,

1) Select Search to search for nearby Bluetooth

devices to connect.

2) Select the device to which you want to

transmit data from the devices on the screen

and press the Push key.

3) If the other party selects [Yes] for

[Connection request], the data is transmitted.

<Receiving data using Bluetooth>

Menu > #. More > 2. Connectivity >

1. Bluetooth > 1. Paired devices

1. If you enable Bluetooth function as described

above, you can connect your phone to other

Bluetooth devices.

2. If another party attempts to transmit data, the

[Connection request] question will appear on the

screen. If you select [Yes], the data will be

transmitted to your phone. During data

transmission, the Bluetooth icon flashes.

<Bluetooth data storage folder>

You can check the received data by selecting Menu
> 7. Media album > 6. Bluetooth.

4. Device

<Connecting a headset>

1. Select Menu > #. More > 2. Connectivity >

1. Bluetooth

2. Connect the headset according to the procedures
described in the Pairing Devices section.

More
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3. To use the headset, select the headset from the

registered devices, press the Option key and then

select 3.Connect.

4. To check that the selected headset has been

connected successfully, press the Option key. If it

is properly connected, 3.Disconnect will appear. If

it is not connected, 3.Connect will appear.

<Connecting a handsfree kit>

1. Menu > #. More > 2. Connectivity >

1. Bluetooth

2. Connect the handsfree kit according to the

procedures described in the Pairing Devices

section.

3. To use the handsfree kit, select the handsfree kit

from the registered devices, press the Option key
and then select 3.Connect.

4. To check that the selected handsfree kit has been

connected successfully, press the Option key. If it

is properly connected, 3.Disconnect will appear. If

it is not connected, 3.Connect will appear.

Server synchronisation (Menu #.2.2)

If Sync service is supported by your network

operator, that service function synchronizes the data

in a phone and the data on a server such as

Contacts, Calendar, and To do via a wireless network.

Connect

? Menu > More > Connectivity > Server

synchronisation

1. Select the Connect item and then press the OK

key.

2. Connect to the server with the selected server

profile and the synchronization animation is

displayed while the synchronization is performed.

Logs
? Menu > More > Connectivity > Server

synchronisation

Select the Logs item and then press the OK key to

view the log for the last synchronization operation

performed.

More
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Server synch. centre

? Menu > More > Connectivity > Server

synchronisation

1. Select the Server synch. centre item and then

press the OK key.

2. This menu allows you to configure the profile for a

synchronization server.

] Profile name: Input the name for the profile.

] Host address: Contact your service provider.

] User name: Enter your user ID for

synchronization server.

] Password: Input your password.

] Contacts: Select whether to synchronise
Contacts or not.

] Contact name: Input the contacts database

name for server access.

] Calendar: Select whether to synchronise
Calendar or not.

] Calendar name: Input the calendar database

name for server access.

] To do: Select whether to synchronise To do or

not.

] To do name: Input the To do database name

for server access.

] Sync types: Select the synchronization type
below.

- Normal

The phone and the server are required to

exchange information about the modified data.

- Backup

The phone sends all the data from a database

to the server. The server is expected to replace
all data in the target database with the data

sent by the phone. This means the phone
overwrites all the data in the server database.

- Restore

The server sends all its data from a database

to the phone. The phone is expected to

replace all data in the target database with the

server sent by the server. This means the

server overwrites all data in the phone
database.

More
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] Primary access point: Select a primary access

point to use for the data connection.

] Secondary access point: Select a secondary
access point to use for the data connection.

Dial-up network (Menu #.2.3)

You can use your phone with a variety of PC

connectivity and data communications applications.
Select USB or Bluetooth to use for the data

connection.

Calculator Menu #.3

You have a calculator that provides 4 calculations of

addition, subtraction, multiplication and division as

well as scientific functions.

1. Press [Func].

2. Select appropriate function.

3. Select OK.

You can input numbers using the number keys, and

operators using the up, down, left, and right direction

key. You can input a decimal point by pressing the #

key. Whenever you press the Clear key, characters are

sequentially deleted in reverse direction. Whenever

you long press the clear key, all the characters are

deleted in reverse in one shot.

When calculation is completed and the result is

displayed on the screen, pressing a number clears the

previous result and the calculator waits for new input,
even if you did not press AC key. When calculation is

completed and the result is displayed on the screen,

pressing a symbol saves the result into the symbol,
and continues calculation.

World time Menu #.4

The World time function provides time information of

major cities worldwide.

1. Select world time.

2. You can view the time of desired country or city

using the left and right key.

3. You can select a desired city as a base using

[Set].

4. The home city selected in world time is the base

for daylight saving calculation for time.

More
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Unit converter Menu #.5

Using this menu, users can convert Currency, Surface,

Length, Weight, Temperature, Volume & Velocity.

Currency (Menu #.5.1)

1. Select the Currency menu.

2. Users can set a currency exchange rate using

[Rate].

3. Input currency rates for up to 5 currencies

equivalent to GBP and then press [Done]. Then

you can convert one currency to another.

4. Select the desired units to convert and convert to

using the OK key [List].

5. Input numbers. Conversion is automatically
calculated.

6. Press [Reset] to clear the current input Field.

Surface (Menu #.5.2)

1. Select Surface menu.

2. Select desired unit to convert using [Unit].

3. Input standard unit and view converted value.

4. Press [Reset] to clear the current input Field, and

locate the cursor in the input field.

Length (Menu #.5.3)

1. Select length menu.

2. Select the desired unit to convert using [Unit].

3. Input the standard unit and view your converted

value.

4. Press [Reset] to clear the current input field and

locate the cursor in the input field.

Weight (Menu #.5.4)

1. Select Weight menu.

2. Select desired unit to convert using [Unit].

3. Input standard unit and view converted value.

4. Press [Reset] to clear the current input Field, and

locate the cursor in the input field.

More
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Temperature (Menu #.5.5)

1. Select Temperature menu.

2. Position the cursor in desired unit by using up or

down arrow key.

3. Input standard unit and view converted value.

4. Press [Reset] to clear the current input field and

locate the cursor in the input field.

Volume (Menu #.5.6)

1. Select Volume menu.

2. Select desired unit to convert using [Unit].

3. Input standard unit and view converted value.

4. Press [Reset] to clear the current input field and

locate the cursor in the input field.

Velocity (Menu #.5.7)

1. Select Velocity menu.

2. Select desired unit to convert using [Unit].

3. Input standard unit and view converted value.

4. Press [Reset] to clear the current input field and

locate the cursor in the input field.

More



Q How do I view the list of outgoing calls, incoming
calls and missed calls?

A Press .

Q How do I clear all call history?

A Press the MENU key and then - - -

Options - Delete all.

Q does not disappear from the screen.

A Check whether you are in a service area. If you

continue to see , turn off the power and wait

for approximately 2 minutes before turning it back

on. If there is no change, relocate to another area

and check again.

Q Connection is poor or is not audible in certain

areas.

A In certain areas, signal strength can vary

dramatically.
Try moving to a different location. Heavy network

traffic may affect the ability to connect, or the

stability of the call.

Q Connection is poor even when established.

A In certain areas, signal strength can vary

dramatically.
Try moving to a different location. Heavy network

traffic my affect the ability to connect, or the

stability of the call.

Q LCD does not turn on.

A Remove and replace the battery and turn on the

power. If the phone still does not turn on, charge
the battery and try again.

Troubleshooting
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Troubleshooting
Please check to see if any problem which you may have with your phone is described here before taking it

for service or calling a service engineer.



Q An echo can be heard during connection with a

certain telephone in a certain area.

A It is called 'Echo Phenomenon'. It occurs if the

volume is too high or caused by special properties

(semi electronic telephone exchange) of the

machine on the other end.

Q The phone gets warm.

A During long calls, or if games/Internet are used for

a long time, the phone may become hot. This is

perfectly normal and has no effect upon the life of

the product or performance.

Q The bell does not ring, or lamp or LCD blinks only.

A The phone is set to 'Vibrate' or 'Silent' in the

Profiles menu. Please select 'General' or 'outdoor'

Q Standby duration of the phone gradually becomes

shorter.

A Batteries have a limited life. When the battery lasts

for half its original time, it requires replacement.
Only use authorised replacement parts.

Q Usage time of battery becomes shorter.

A If the battery time is short, it may be due to the

user environment, or large volume of calls, or weak

signals.

Q No number is dialled when you recall a

phonebook entry.

A Check that the numbers have been saved correctly,
by using the phonebook Search feature. Resave

them, if necessary.

Q You cannot be contacted.

A Is your phone switched on ( pressed for more

than three seconds)? Are you accessing the right
cellular network? Have you set an incoming call

barring option?

Q I cannot find the lock, PIN, or PUK code, or

password?

A The default lock code is '0000'. If you forget or

lose the lock code, contact your phone dealer. If

you forget or lose a PIN or PUK code, or if you
have not received such a code, contact your

network service provider.
103

Troubleshooting



Accessories

104

Accessories AC Adapter (supplied in basic kit)

This adapter lets you charge
the mobile phone while at

home or in the office.

Battery
(supplied in basic kit)

Standard battery is available.

Hand strap

(supplied in basic kit)

Stereo Headset

(supplied in basic kit)

Allows hands-free operation.
Includes earpiece and

microphone.

Data Kit (supplied in basic kit)

The Data Kit consists in a

USB Data Cable and a CD-ROM, it

allows you to connect your phone to a PC.

On the CD-Rom, there are programs like:

- PC-Sync: to synchronise phonebook with PC and Outlook.

- Phone Manager: to download wallpapers, ringtones and

video clips on the phone.

- Internet Kit: to use the phone as a modem to be

connected to a PC.

* When installing, make sure to connect to the PC after your

phone and the cable have been connected. Otherwise,

your PC may cause a problem.

There are a variety of accessories available for your mobile phone. You can select these according to

your personal communication requirements. Consult your local dealer for availability.

Note

] Always use genuine LG accessories. Failure to do this may invalidate

your warranty.
] Accessories may be different in different regions; please check with

our regional service company or agent for further enquiries.

Note

The programs listed above may vary depending on the version of the

CD and the market.
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